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דְהִימל װאַרימט זיך א קעצל 
1 |אויף דער זון. 
פון דער מאמע-הון, 

דעלע פּאַרביי, 


? וו איז זי?. 
ך גלייך דאָס קעצל אויף ; 

זען נישט אין הויף!... 
ם הינדעלע אזא געשריי :' 
עט דיר זיין שוין אָך און וי ! 
װאָס דו האָסט געשטערט מיין שלאַם, 
אָבן א שווארצן סוף (פּאָפ) ! 
שרעק, בלייבט דאָס הינדעלע 

6 {פארשטאַרט -- 
ל; נישט געווארט ; 


(שרֵייט די קאץ מיט כעם (קאאס) 


אירע ציינדלעך זענען שארףי . / 
שטעקט זי איין זיי װי מען דארף... שש 
א מאַמענט -- 0 6 
און פ'נעמט פון הינדעלע אן ענד. - טשרע 
פלוצים, לאָזט זי גאָר דעם קרבן (קאָרבן) אָפּ, ‏ / 
און דריים אהינטער אויס דעם קאָפּ. טור 
א גהויסע קאץ 
באוויזן האָט זיך אויפן פּלאץ, שש א 
װווּ עס איז דאָס אלץ געשען, 00 וו 
און איינגעביסן זיך אין קעצל מיט די ציין. 
-- מרשעת (מאַרשאַאַס) ! שאט 0 


דיר האָט זיך הינדעלעך פארנלוסט ?! 
ווייסטו װאָס דו מוסט ? 


פֿארשמייסט, 


װאָס דאָס הייסט ?! : 


א 2 1 


{ | ס'איז אַבער = וי 


א הינדעלע איז נישט קיין מוז, - 
װאָס ברענגט שאָדן דעם הויז, ' 
און ס'איז א מצוה (מיצווע) איר צו דערגיין = 
(הי יאָרן / 24 

(אריינקומענדיק אין צאָרן) 


ווען מען נעמט 

א הינדעלע, א קליינם, 

אזא שיינם! 

און מ'ברענגט עס אום פון דער וועלט. 


אייוללן 


-- קענסט מיר מאמע אפשר (עפשער) ואָנן, ‏ 
פארװאָס דער שטאַרקער ווארפט זיך יו 
וּאמאַל שלאָגן 

אומזיסט, גלאט אזוי, אין דער וועלט = 8 
דאָס איז דאָך נישט פיין ! : 
(האָט א יונגער אייזל געפרעגמ דער 
ומאמען זיינער). 


== ששעיטט א קלוגע פראגע, חכם (כאָכעם) ‏ 
ומיינער!... 

פאר דיר זאָל זיין דער מאַמען דיינער -- - 
וויים, אז דער שטאַרקער איז זעלטן ווען 
וא 2 


פארשאפט אים עפּעס שמערץ, . 
צום שוואכן לאָזט עֶר אוים דאָס הארץ... 
און אמאָל, קען אן אייזל אָן פארדראָם 
זיך געמען שלאָגן, אליין נישט וויסנדיק - וּ 

{פארװאָס : 2 


בש ר א 
יב טע יב 


= אויף א פעלד, 

האַבן זיך אוינמאָל די בהמות (בעהיימעס) 

: וגעשטעלט 
מק זוטירן,. װער ס'װואַלט ארוים דער זיגער, 
ווען דער לייב זאָל זיך שלאָגן מיטן טיגער. 
דערביי, האָט דער אייזל געמאכט אזא וויץ: 
- - כאָטש דער טינער איז שנעל װוי דער בליץ 


מיט חי יו 


ויער יֶער נאַר!. 
דער אָקם מיט א שארפן ענטפער ארוים) 
סט מיך אויס, 


אין דער צייט ווען דו ביסט דער גרעסּטער 
וגולם (גוילעם)' 


-פונעם. גאנצן עולם (אוילעם) ! 


איך פאל בא זיך נישם אראָפ, 
װאָס אן אייזל- קאָפּ 
לאכט פון מיר אָפּ. 
װאָס קען מען אויף מיר זאָנן ? 
אז איך קען זיך מיטן קאָפּ שלאַכן ; 
נו, דאָס איז צום פארמראָגן -- 
אָבער זיך שלאָגן מיט די הינטערשטע פים 
וי דו, איז מיאום (מיעס) !. . 
דאָ, מישט זיך דאָס פערד אריין : 
-- געזונט זאָלט איר זיין! 
נאָך װאָס דארפט איר זיך קרינן ? 
איר זענט דאָך ביידע נישט קיין פליגן. 
איר זענם געזונט און שטאַרק און פעסט ! 
אנו, ניט זיך נאָר א פארמעסט 
און זאָל מען זען, װוי אן אייזל מיט אן אָקם 
קענען אויך די קונסט פון ,באָקס". 
האָבן שוין אנדערע זיי אויך גערייצט -- 
ביז, זיי זענען געװאָרן צערייצט 


אע 2 


און הין ישטהיים ארוים : 


דעם אייזל אין זייט ; וְּ 
האָט דער אייזל נישט פארלוירן קיין צייט ‏ 
און זיך געטון א דריי - אוים 

און געענטפּערט אויפן שטוים, 

מיט די הינטערשטע פּים. 

-- שטעך! קלאַפּ! שמױים! שים!. 
(האָט מען גענומען שרייען פון אלע זייטן) 
זעט נאָר וי פיין זיי שטרייטן . א 
-- גיב! קנאק! דערלאנג! די, װאָס ווייס 
און, זי האָבן ,באָקסירט? אזוי לאנג, וועלן צו קיין סקא 


די קו און דער נאָק 


--מו, מו, מו ! 
(מאַכט צום באָק די קו), 
אַ גוטער איז דער באַלעבאָס. 
ווייסט פּאַרװאָס? : ר 
ווייל ער נים מיר עסן צו דער צייט, 20 
און דאָס מוען פיינץ ליים. 
--נו, נה, 
האַסט אַ טעות (טאָעס), מיין ליבע קו! 
(ענטפערט איר דער באָק גלייך אָפּ. 
7 און ער שאַקלט פּילאָזאָפּיש מיטן קאָפּ), / 
| = מעגסט מיך האַלטן פּאַר אַ נאַרישן באָק. . 
נאָר הער, װאָס איך זאָג: 
אפילו (אַפילע) קיין איין מינוט 
װאָלט דער בּאלעבאָס נישט געווען צו דיר גוט. 
ווען דו זאָלסט אים קיין מילך נישם געבן יע 0 
און װאָלסט נאָך געווען נישט זיכער מיטו. - 
מע 


| אירע נעגל און ציין ; 

לוק זיך מיט איר ווייט 

ופוןן דער נאָרע 
געהייסן -- ווערן די כפּרה (קאַפּאָרע) . - 
איר אִין הויף א טויטע געפונען- 

זענען שיעור (שיער) נישט אַראָפּ פון זינען 


ים (פּאָנים) 
! געהאט פאר דער וועלט, 


: מען דִי טויטע מיט זיך, 
! װועל אייך אין דער נאָרע, 


דערקלערן װוי פאר א קומענדיקער צרה (צאָרע) 
זיך צו פארהיטן און זיין זיכער ; 
מען דארף עס טון װאָס גיכער ! 
װי אויף א באפעל 
זענען זיי אריין אין דער נאַרע שנעל- 
דאן -- 
איז יענער שטשור ארוים מיט זיין פּלאן: 
מ'זאָל אויפן שטעל, 
אראַפּציען פון דער קאץ די פּעל 
און זי אַָנטון א שטשור, דעם גרעסטן ; 
דעם שטאַרקן און פעסטן. 
און אלס קאץ פארשטעלט 
וועט ער נישט זיין איינגעשטעלט : 
דער נייער קאץ װועט נישט קומען אויפן זינען. 
אז אין דער פעל קען זיך א שטשור געפינען. 
אזוי ארום, 
וועט ער אָן מורא (מוירע) קענען גיין אומעטום 
און די קאֿץ שפּיאָנירן ; 
וועלן מיר וויסן װוי זיך צו פירן : 
וועט די קאץ זיין וויים, 


וועלן מיר נישט פארלירן אומזיסט די ציים. ' 


וועם זי נאַענט זיין, 


יט היל 


וועלן מיר אין דער נאָרע א 
אזוי װעט נעמען אן עקי - 
צו אונדזער שטענדיקן שרעק. 
אזוי האָבן זיי נעמון ; 
0 = 
ן יענער. צייט, ו 
א די אונטערערדישע, שווארצע. טע == 
געלעבט וי אין גןךעדן (גאַניודן) ; ֹׂ 
אין גליק און אִין פריידן.. יו איער ער 24 שטי 
אָבער, דער פארשטעלטער שטשור זיך. שרעקנדיק פאר 


האָט געמיינט, אז ער קען אויך בייטן - = בָאלד האָט מען אים 
(זיין נאטור, יט 0 
און זיך אָנגעהױבן װי א קאץ צו פירן... יאז ער איז אויפן אָרֵם 


גלויבנדיק, אז מ'וועט אים טאָלערירן, 

איז ער אריין אין. דער ראָל פון א' קאץ: א יי יי 
דעם האָט ער געטון א דראפּע, א קראץ ; מיטן אָנטון זיך א 
יענעם א ווארג, א בים, נעמט מען נאָך ניש 


דאַם פערד און דער הונט ‏ 


א פערד 
האָט זיך איינמאָל אַזױ געקלערט:- 
אײַדער איך זאָל דעם װאָנן פירן. ‏ 
איז דאָך בעפער פריי אַרומשפּאַצירן 
און הנאה (האַנאַע) האָבן פון דער וועלט, 

וי מיר געפּעלט. ה 
. גיט ער דעם געדאַנק איבער דעם הונט.. י 
: -- דאָס הייפט מאכן א בונט! 
שי : (ענטפערט עֶר אִים האַרט), 
ְ וואַרט, װאַרם, 05 
לאָמיך עס נאָר וועמען מען דארף דערציילן, 
װעלן דיר שוין קיין צרות (צאָרעס) נישט פעלן!. 
| = -- װאָס הייסט? -- פרעגט דאָס פערד =-. 
= דו לעבסט דאָך אַזױ, וי איך האַב ישערט 
= יאָ. פערדעלע מיין, 
- אַבער צו דעם דאַרף מען אַ הונט זיין... 


ואָם האָט פראנק און פריי 
- ארומשפּאצירט אין פעלד, 
עד מ ער ױך צו אִים. װי צו 


ג מיר ונאָר, 


ב רחמנות (ראכמאָנעס) אויף דיר : 
יך כמעם (קימאט) נישט געבן 


ן עס די שטראָף פאר עֶפּעס א זינד, 
! דו קומסט אָפּ אצינד ? 


וא הבר (כּאַווער) זיינעם : 


וי סיר 


-- גיי שוין גיי מיט דיין רחמנות (ראכמאָנעס) ! 
קענסט דִיר האָבן די בעסטע כונות (קאװאָנעס), 
(ענטפערט אים מיט א שטאָלצן טאָן 

דער בוהיי פון קאמיאָן) 

גייט עם מיר נישם אַן: 

ווייל, װוער ביסטו? 

אזעלכע וי דו, 

זענען דאָ א מאסע -- 

ביקט פון א פּראָסטער ראסע!... 


פאר מיר 


איז גאָרנישט קיין כבוד (קאָוועה) צו רעדן 
נמיט דיר 
און דיך קענען: 
מיינע עלטערן זענען 
די נרעסטמע יחסנים (יאכסאָנים) געווען! 
און איך אליין א 
קוק- מיך נוט אֶָן. 
איך, בין,- א בארימטער קאמפּעאָן ! 


נישט קיין סאך איז אזא גליק באשערט ‏ 
צו האָבּן די ווערט 
װאָס איך!... 
מיך -- 
היט מען אָפּ װוי די אויגן אין קאָפּ. 
מ'האלט מיך ריין, 
און מ'קוקט מיר אין די ציין 
איידער מען פירט מיך פון טל ארוים, 
וואשט מען מיך און מען פּוצט מיך אויס. 
איך דריי זיך נישט ארום פראנק און פריי 
זוי א פּראָסטער בוהיי ; 
מיך לאָזט מען נישט אפ .פון די אויגן == 
מיין עסן איז געווויגן נאָר ווען 0 וועם ז 
און מיין טרינקען -- געמאַסטן ; געפירט ווערן וי ; 


דאָס איז פאר אזא פּראָסטן איז פאר א בוהיי, 
זוי דו, נאָרנישט צו פארשטיין =- װאַס קוקסטו מיך. 


יאזא לעבן איז שיין!... ביסט געבליבן שמ 
- און, א רחמנות (ראבמאָנעס) איז אויף דיר, ווייל דו ביסט פון 


נישט אויף מיר. און דו קענסט נישט פארשי 
| -- אזוי ? װאָס האָט ליב צו לעבן פּ 
אוי, אוי, אוי ! = - 

איך האלט עם נישט אוים : פאראן אזעלכע, װי 
ביסט בא זיך גרוים - = װאָס זענען שטאַלץ מינ 


ש אַ ף 
-- װאָס װועט זיין דער סוף (פאָם)? 
(האָט זיך אין איינע שרעק א שאַף 
געווענדעט צו די הברטעס (כאווערטעס) = 
צוליב אַן אָרימער דירה (דירש 
און אַביסל עסן, י 
זאָל אונדז דער פּאַסטוך דריקן און פרעסן! 
-- הער אויף, , 
(ענטפערט איר איינע דערויף). . 
דער פּאפטוך איז אונדזער היטער, אונדזער ' 
|פריינט! 
פארװאָס-זשע האָסטו אים פיינם, | 
און האַלטסט זיך פאַר אים אין איין שרעקן? 
-- ווייל ער איז אַ ,פּריינט" מיט אַ שטעקן! - 


= וט 


:0 2 אט א 


טג 


בהמות (בעהיימעס) און עופות (אויפעס) 
יא {(פונעם הויז. 


טי |גיט ער א שטוים, 
ויינעם מאכט ער זיך פארגעסן, 
ער דארף עסן... 
יף אן אנדערן קוקט ער זיך נישט אום; 
ר - קוקט קרום. 
דעם הונט א שטייגער -- 
ן ער הייסן א שעה (שאַ) אויפן זייגער, 
די הינטערשטע פים ! 
דאָס איז מיאום (מיעס) 2 : 
זענען אויפן באלעבאָס אין כעם (קאאס), 
ם ער פארגינט זיך אזא שפּאם... 
וט אין כעס (קאאס), ‏ איז נאָר 
אק (דער הונט אליין ; 
בּי ער באקומט א פעטן ביין 
א : 

קוין. 


אי 


א 2 


0 


און שוין. 
נישט דער אָקס, אָדער דאָס פערד =- 

אפילו (אפילע) דער אייזל דערקלערם... 

אז דאָס איז איבער דער מאָס : 

-- זאָל דער באלעבאָס 

פּרוּוון מיט מיר מאכן אזעלכע שטיק ! 

גיב איך אים א בריק, 

אז עס װועט אים פינצטער ווערן אין די אויגן!. 

איך, װעל זיך וי א הונט נישם בוינן! 

דער האָן, 

זאָנט נאָר מיט א וואזשנע מאָן: 

בא ימו 7 

קריגט ער מיטן שנאַבל אזא שמיר 

איבערן פּנים (פּאנים), 

אז עס װועט אים בלייבן סימנים (סימאָנים) 

אויף ווייס איך וויפל צייט ! 

בא מיר, װאָלט ער ארויס א ליים.. . 

ווי. זיי רעדן זיך דאָ אזוי אוים, 

קומט דער באלעבאָס פון שטוב ארויס ; 

און ווארפנדיק אויף זיי א שארפן בליק... 


דופט ער צו דעם הונט און פראוועט. 


{מיט אים שטיק: 


הייסט אים אוים צוויי פים זיך שטעלן. 


ער זאָל דעם באלעבאָס װאָס מער געפֿעלן, 


גיט ער זיך שנעל 
אויף די הינטערשטע פים א שטעל 
און עפנט 0 דאָס מויל: 
ער ווייסט שוין װויל, 
אז אין יל יי עפּעס װאָס, 
וועט אים דער באלעבאָם... 
-- נו, הער שוין אויף ! 
(זאָגט דער באלעבאָס צום סוף 9 
ביסט א ברען -- א פייער, 
און פון אלעמען געטרייער: 

הער: איך ניי אין נאַענטן שטעטל אריבער ; 
לאָז איך דיך אויף מיין אָרם איבער -- 
וועסטו זיין ,באלעבאָס" א שטיקל צייט, 
און דאָ אכטונג געבן אויף די ליים. 
וועסטו זיך נוט און קלוג פירן, 
און קיין שלעכטס װועט נישט פּאסירן, 
װועט זיין א פארגענינן : 


וועסט פון מיר די בעסטע באלוינונג קריגן !. 


זאָננדיק דאָם, 
איז אוועק דער שטרענגער בּאלעבאָם. 

-- איר הערט ? 
(ווענדעט זיך צו אלעמען דאָס פערד 
זעענדיק, אז דער באלעבאָס איז שוין וויים) 
לאָמיר. אויסנוצן דיי ציים, 


און אויך וויסן פון פרייהייט, פרייד און גליק 


און די הינטישע. הערשאפט צוגע 


דאָ, האָם זיך דער הו 


-- װאס?! 
איך בין איצט בט. 
און מיט מיר װעט איר זיך ניז 
איר וועט עס בּאלד דערפילן!- 
און זאַננדיק דאָס, : 
איז דער נייער הינטישער ב 
אָנגעָפאלן אױף זי / 
אז אַך און וי . 
איז שוין צו זי געוען:. 
זיינע הינטישע ציין; 
האַבן זיך אין זיי איינגעביסן; - 
שטיקער האָט ער פון זי געריסן! 


דאן האָבן זי געזען, אז דע 


דער 


{. א פּויער האָט א חזיר (כאזער) זיך פארמאָגט -- 
: און וי מען זאָגט : 
;צו זינגען און צו זאָגן" האָט ער פון אים 
וגעהאט ! 
מאכן אז א הזיר (כאזער) זאָל זאט 
און צופּרידן זיין, 
נים זיך שווערלעך איין. . 
ער פרעסט, ביו עס גייט אריבער ! 
און בלייבט אמאָל עסן אין ציבער, 
{ = קערט ער אים איבער... 
-.- און צעשפּרײיט 
צעטרעמ 
== דאַם עסן און צעקנעט 
 ,‏ מיט זיין מויל און חזירשע (כאזערשע) פים, 
אז ס'איז אָנצוקוקן מיאום (מיעס). 
| == קיינעם אין הויף 
קומט גאָר אויפן זינען נישט ארויף 
{ = צו פּראַָטעסטירן : 
אנדערש קען זיך קיין חזיר (כאזער) נישט פירן... 
? - אין הויף, איז אויך געווען א טויב ; 
?פוז מען זאָגן צו איר לויב, 


אל 


חזיר (כאזער), דער פּױער און די טױנ 


אז זי, געווען איז שיין -- 
די שיינקייט אליין!. - 
און שטיל, וי נאָר א טויב קען זיין -- 
דער פּױיער האָט זי גערופן: -- שיין 
|טייבעלע מיין ! 

און פלעג קיינמאָל נישט פארגעסן, 
איר צו געבן אליין דאָס עסן. 

איינמאָל, האָט עֶר אין א שיסעלע 
איר געגעבן עסן אבּיסעלע:; 
ווען די טויב האָט זיך נאָר װאָס עסן גענומען, 
איז דער חזיר (כאזער) צוגעקומען 
און -- פּליאך ! 
אָפּנעטון א הזירשע (באזערשע) זאך. 
דאָס שיסעלע איבערגעקערט, 
און דאָס ביסל עסן אויף דער ערד, 
שמוציקט ער שוין מיט די פים און מיטן מויל, 
אז עם כאפּט אזש אָן א גרויל. 

די טויב, 
האָט אויף אזא רויב.. . 
מים פאראכטונג געטון אויף אים א קוק: 
-- פ'ארא געמיינער חזירוק (כאזערוק) ! 


} יא 2 


און מיט שרעק אין די אוױגן, און מ'האָט דערפאר אים 
איז זי שנעל אװעקגעפליגן. אָבער -- טיין פריינ! + 
דער פּױער, װאָס האָט דאָס צוגעזען. וויפל מענטשן נעמען אַן. 


האַט אים דערלאננט מיט א שטיין: אלצדינג װאָס דער הזיר (כאז 

-- א בראָך צו דיינע ביינער, מעגן זיי אפילן וויםן, 

חזיר (כאזער) איינער ! ! אז זיי וועלן פון אים קיינמאָל ניש 
קענסט פאר זאטקייט מער נישט פרעסן, נאָר דערפאר, ווייל זי ווייסן אָדער 
און פארגינסט א צווייטן נישט דאָס ביסל עסן ! אָבן ו 
זיין אזוי געמיין, וויפל דער חזיר (כאזער) האָט די ווערט 
קען א חזיר (כאזער) נאָר אליין !... = יע 
-- ביסט גערעכט : אסאך איבערגעזעטיקטע, אַן. 
ס'איז דער חזיר (כאזער) אומגעהויער שלעכט : נעמען צו באם אָרימאן דע 


דעו זונט און די קאץ 


לעבסט אין דרויסן - 
האָסט דעם הויף, דעם גרויסן, 
וװוּ דו בּיסט פריי 
מיט. דיין בילעריי. 
און יעדן ביין. געשמאק און גרוים,- 
נאָגסטו אוים. 
מאכסט א לעבן אויף דער וועלם, 
וי די הינט נעפעלם.. 
דערפאר איז נידעריק, געמיין! . 
ווען דו שארפסט אויף מיר די ציין. ‏ 
הינט נאָר, האָבן אזא , מוט", 
צו באָדן זיך אין שוואכנס בלו! ‏ 
שטייט דער הונט זיך אויף זיין 
און ער ענטפערט נישט קיין װאַ 
טראכטנדיק: -- זי איז נערעכט, 
איך באגיי זיך טאקע שלעכט. 


א קאיץ, װאָס איז אנטלאָפן 
פונעם הונט װאָם איז איר נאָכגעלאָפן 


און מיט די לעצטע כחות (קויכעס) קוים, פּלוצים -- איז אזוינס געשען : 
ארויפגעכאפּט זיך אויף א בּוים די קאץ האָט לעבן בּוים דערזען, 

און זיך זיכער דאָרם געפילט, : א פייגעלע צוישן גראָז. 

האַט צום הונט, װאָס האָט געבילט, און זיך טוענדיק א לאָז, 
אראַפּנעשריען: =- רשע (ראַשע), װאָס דו ביסט! א שפּרונג אראָפּ, : 
פארװואָס פארפאַלנסטו מיך אומזיסט ? געפּאקט דאָס פייגעלע באם קאָפּ. | 
נעם איך עֶפּעס בא דיר צו? און דאָס פיינעלע, אומשולדיק - ריין,. 
אָדער,. שטער איך דיר דיין רו? צאפּלט זיך שוין צװוישן אירע ציין! 


שוק וו 


זיך אין א ווילד געדריי 

צווישן דער סטאדע פי געטראָגן, 

יך געװאָרפן יעדן שלאָגן 

יז אים נאָר אונטער די הערנער 
נגעקומען, 


און אלעמען בייגעקומען. . 
ר איז 00 אויף א ביקל; 


איז א א 3 וי געשטאנען. 
זע נאָר א מין שפּאנען. . 


גאָרנישט שיין! 
-- ביפּט דאָך נאָר אן אנטיקל 
וו : בּיקל! 
יי פראנע שטעלן 
איז מיר נאָר געפעלן. 
נאָר --- ביסט נאָך צו קליין 
מיך צו לערנען װאָם איז שיין- 
פארװאָס איך װאַרף זיך שלאָגן, 
קען דיין שכל (פיוכ?) נישט פארטראָגן...- 
אויף װאָס האָב איך הערנער דען, 
אויב נישט צו ווייזן, װאָס איך קען?!. 
און זאָגנדיק דאָס לעצטע װאָרט, 
האָט ער זיך נעגעבן א ריס פון אָרט, 
וועלנדיק דעם ביקל טון א שטאָך, 
נאָר דאָ איז אים געשען א בראָך. 
דאָס ביקל האָם אין דער ציים, 
זיך געגעבן א װאָרף אין דער זייט. 
האָט דער אָקס דעם בוים געשטאָכן 
און זיך די הערנער מימן קאָפּ צעבראָכן ! 
דער װאָס נוצט אוים שלעכט זיין קראפט, 
צרות (צאָרעס) זיך אליין פארשאפט. 


ר 6 


שש 
4 
4 ואִין וואלד, 
 -‏ װוּ עס הערשט נאָר די רויע געוואלם 
{ || אוּן דער, װאָסּ האָט נישט קיין שארפע נעגל 
א ואָדער ציין, 
איז וויי צו זיין געביין.. 
: א קען נישם זיין קיין רייד 
פון רַחְמנוֹת (ראכמאָנעס) און גערעכטיקייט. 
' דערפאר, 
האָט אויפנעזען אזוי וווּנדערבאר 
דער פאל, 


ו װאָס די נוטסקייט פון מאָראל, 

{ - האָט איינער פון די ערגסטע פוקסן אָנגעהױבן 
צו לויבן, ' 

{ - און געגעבן די ;חיות (כאיעס) צו פארשמיין, 

אז אזוי זיך צו באגיין 

דתי אלע זענען ביז איצט געוווינט, 


ריש 


ו 


וא - 1 


נישט עס פּאסט און נישט עס לוינט. 
-- זיך רייסן 
און בייסן, 
איז א גרויסע זינד ! 
מ'דארף זיין בלינד 
נישט צו זען דעם פארלוסט, 
ווען דער שטארקער טוט װאָס אים זיך גלוסט : 
אויב דער שטארקער װועט דעם שוואכן 
* {איפּפרעסן, 
זאָלם איר געדענקען און נישט פארגעסן, 
אז באלד 
וועלן קיין פּיינע חיות (כאיעס) נישט בלייבן 
ואין וואלד ! 
ווייל נישט די שטארקסטע, אָדער גרעסטע, 
זענען די בעסטע. 
אויפער דעם, מענן די חיות (כאיעס) וויסן, 
אז אומשולדיק בלוט מאָר מען נישט פארגיסן ! 
און אזוי אומעמום און בא יעדן פאל, 
האָט ער פאר די היות (כאיעס) געפּרײידיקט 
ומאָראל. 
-- זאָנ נאָר שווינדלער דו ! 
װאָס פאר א נייעם שווינדל מראכסטו צו? 
(האָט א הבר (כאווער) זיינער אים געפרענט) 
איך בין אויפגערענם 
װאָס איך קען דיין באהאלטענעם מיין 
נישט פארשטיין. 
און זאָגסטו מיר דעם פוד (פאָד) נישט אוים, 
וועט דיר קיין נוטס נישט ארוים!.. 
זאָג בעסער..װאָס ‏ דו האָסט פארטראכט ! 
-- געמאַכט ! 
נאָר. האלט מויל, 
וועם זיין נוט און װויל. 


עב א 


הכלל. (האקלאל) . 
איך װעל אזוי לאנג פּריידיקן מאָראל, 
ביז די שטארקע זאָלן אָנהױבן צו גלויבן, 
אז ס'איז א זינד צו רויבן. 
בא די שוואכע זאָל ווערן א פרייד 
פון מיינע שיינע רייד. 
און ווען אלע וועלן מיר גל ויבן, 


מאלפּעס צוויי, 
(ווי עס קומט אָפט פאָר צווישן זיי) 


האַבן איבער עפּעס היציק זיך געשפּארט, 
און זיך איינס פון צווייטן נישט גענארט : 


װאָס זיי איז אין מויל אריינגעקומען, 
מיט א קוויטשען, מיט א ברומען 
זיך אױיסגעװאָרפן האָבן זיי; 
דהיי, וויי ! 
א שאנדע איז געווען צו הערן. 

אז מאלפּעס נעמען זיך פארהערן. 
וועלן זיי נישט קלערן 


ואס איז מיאוס (מיעס) און װאָס איז שיין, 


א וט 


ביסטו אלין די זעלבע מאלפע וי 


ם'וועם מיר בלוים 
אפילו (אפילע) אויף 


וויים, אז ו עפע ; 


אלע ווערטע נֶר א גוט,- 
ווען ס'איז בא זיי צעהיצט דאָס מאל 
און שוין הו 0 ישר 6 


גיימם איין סע פלוצים שנע : 
מיינט מען שון אן שעק  .‏ + 
געענדיקט איז דער קריג. 
אַבער באלד קומט זי צוריק / 
מיט א היטל אויפן קאַפּ: - 0 
-- איך לאָז דיך נאָך נישט אַפּו : 
(שרייט זי הייזעריק ארויס) ‏ 
זעסט ? װי א מענטש זע 7 צטער 


נארסטו זיך נאַר אָפּ; 
מיט א היטל אויפן קאָפּ 


ווער עס װעט דיר זען. 
וועט פון דיר לאכן 
פאר חוזק (כויזעק) פון זיך ‏ 
ענטפערט די באהיטלטע א 
נאַָר שאַקלט א פארשעמ 


קוים מּיטן לעז פון געפאר ארוים, 
ליגט דער לייב זיך אין זיין נאָרע-הױז ; 
ס'ברענען אים די ווונדן, 

לייך וי אָנגעצונדן י 

| זיין קערפּער װאָלט געווען! 

-. עֶר האָט זיך נאָך קיינמאָל נישט געזען , 
אין אזא לאגע. 

און עס עגבּערט אים א פראנע: 


וצים,. דערהערט ער א ברומען. 


ר חבר (כאווער) מיינער ! 
! זייער באנג, 

גִם איך האָב מיט מיין גאנג 
יר קֵיין נוצן נישט געבראכט, 


- און זיך אויסגעדרייט 

צו קומען און פארגרינגערן דיין לייד. 
אָסט פאר זיי אסאך געמון -- 

ר, װאָס קומט ארויס דערפון ? 


ועלן די חיות (כאיעס) צו הילף אים קומען ?. 


ומט א לייב, א חבר (כאווער) זיינער: 


חיה (כאיע) האָט אן אנדער תירוץ (טערעץ) 
|אויסגעטראכט, 


דעם ליינט צער (צאאר) 


ווען דו געפינסט זיך אין א צרה (צאָרע), 
לאָזט מען דיך אליין דאן אין דער נאַרע!... 
-- שא -- שלאַנט דער ליידנדער אים איבער -- 
גי צו מיין באקאנטן פוקס אריבער, 
און ברענג אים מיר אהער ; 
אזא כיטראק װי ער, 
וועט שוין געפינען עפּעס א נוטן פלאן -- 
נו, טו א טובה (טויווע) און שפּאַן ! 
ווען דער פוקס האָם אויסגעהערט, 
װאַס דער פארווונדעטער האָט אים דערקלערט, 
האָט ער אויפנערופן מיט א לאך: 
--- ס'וועט שוין זיין א שיינע זאך ! 
איך װעל א קלאנג ארױסלאָזן, 
אז א דאנק געוויסע היילנדע גראַון, 
ביסטו געזונט נגעװאָרן... 
און כדי (קעדיי) סזאָל זיין אן אָנדענק 
ו|אויף יאָרן, 
פּראוועסטו א נרויפארטיקן באנקעט. 
איך גיי אין געוועם, 
אז וי זיי װועלן זיך נאַר דערוויסן, 
װעלן זיי קומען געניםן. 
אָפן נערעדט :' 
היות (כאיעס), האָבן ליב א באנקעט -- 
און נישט זיך נעמען צום הארצן, 
יענעמס שמערצן. 
נאָר, ווען זיי װעלן דאַ אלע זיין, 
זאָג זיי דעמאָלט נוט אריין ! 
און ס'איז פּאָרגעקומען -- 
אויף מאַרגן זענען מיט א פריילעך ברומען, 
מאפן היות (כאיעס) אָנגעקומען 
צו דער נאָרע! 
א פברה (פװאָרע), - 
-- און אפשר (עפשער) איז עס 
ולשון הרע (לאָשנהאָרע) ? --- 
אז געקומען איז מען אומגעגעסן, 
אויף צו קענען מערער פרעסן. 
דאן האָט דער לייב צו דער טיר 
וזיך צוגערוקט, 
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. און מיט א שמייכל זיינע,,,פּריינט" באקוקט .. 
און צו זיי אזוי געזאָגם: 

-- װאָס פאר א נוטע הערצער איר פארמאַגט און וי א - 
מיינע פריינט !... : איז דאָם מיין גרע 
אלע זענט איר געקומען היינט -- היינט. ) / 
כאַטש געבעטן האָט אייך נישט קיינער; האָב איך ד יד 
ס'איז א ביטערער וויץ, נאָר א שיינער!. 
ווען איר האָט געהערם פון מיין ווייטיק, 
און אז צו טון עפּעם איז נויטיק ; 

אָדער נלאט זאָגן א נום װאָרט -- 

האַט איר זיך נישט גערירט פון אָרט ! 


די 


צוויי האזן 


-- פאַרװאָס האלטסטו אזוי אַראַפּגעלאַזט .. 
ודי נאָז? / 
(האָט א האָז 0 
געפרעגט א חבר (כאווער) זיינעם). 
א שרעק איז צו קוקן אינעם פּנים (פּאֲנים). 
: -|דיינעם. + 
-- מיין פאררראָט איז גרויס! : 
- (זיפצט יענער װוייטיקלעך ארויס), . 
איך האָב נעזען א הונט צו. מיר לױפן. - 
האָב איך גענומען אַנטלױפּן -- יו 
האָט ער מיר נאָכגעבילט: -- ישרעקעוודיקער 6 
{האָזי! 
איז עס נישט קיין פארדראָס ? 
-- דו. ביסט אין כעס (קאַאַס) 
און בא מיר איז עס א שפּאס: 
ס'איז נישט שיין צו אי פאַר אַ הונט, 
ס'איז אָבער געזונט.. 
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". האַז 


-- אָ גום מאָרגן דיר מיין שיינער הער! 
8 אט א האַז באגריסט דעם מערעשקע-בער 
מיט שפּאָט) 
ווער האָט 
דיר דעם שיינעם נאָמען בער געגעבן ? 
זאָג מיר נאָר מיין לעבן : 
ימיינסט אין דער אמתן (עמעפן), אז דו ביסט 


קאר 


בי 


: ָא בער ? 
טו א קוק אויף זיך אין טייכל און ניב א קלער : 


איז דאָם א בערם פיגור ? 
ביסט אזוי געשטראָפט פון דער נאטור, 
! - אז איין גאָט זאָל אויף דיר 


וַרִהמנות (ראכמאָנעט) האָבן ! 


מענסט זיך א לעבעדיקער באגראָבן. 
ביסם א שלאק פון זיין ליבן נאָמען ; 
א פענאָמען 
און ש שוין ! 
זע' נאָר דעם פּארשוין 
מיטן לאנגן עק, 
װאָם טויג אויף אויסצוקערן דעם װעג!. 
ער איז דאָך לעננער פון מיר אינגאנצן ; 
מיט אזא פינורעלע קען מען גלאנצן. 
, | היינט דיין אויסגעצוינן מויל אָן ציין 
= איז אויכעט שיין... 
! | און דיין צונג, װואָם איז קיילעכדיק 
א און שפּיצעכדיק, 
- טוג נאַר אויף צו שלעפּן מערעשקעם 


0 


: 


ביסט אן האַרעפּאשניק!. 
{ | גיכער ביפטו נאַר אויף א פוקס ענלעך, 
לט געוויינלעך 
נעדארפט הייסן װי ער ; 
נאַר װויַיל דו ביסט לעפּיש װוי א בער 
האָסטו זיין נאָמען די װערט -- 
אַיאָ, כ'האָב עס גוט דערקלערט 4... 
ארי 
און וי מיינסטו ? 


וָפון מוראשניק : 


און דער מעועשקע נער 


--- איך קלער, 


(ענטפערט דער מערעשקע-בער) 
אַז דו ביסט איננאנצן גערעכט. 
ס'איז נאַר שלעכט, 
װאָס דו ביסט אויך נישט אזא מבין (מייוון) 
וָאוֹיף זיך אליין... 
דו ביסט שיין 
און פארמאָנסט שארפע ציין, 
און ביפט דער גרעסטער פון אלע 
פּחִדנים (פּאכדאָנים) ! - 
די מורא (מוירע) ליגם דיר שטענדיק 
ואויפן פּנים פּאֲנים) ; 
ציטערסט פאר די שוואכסטע שונאים (פאָנים). 
דערזעפטו א הונט, נעמסטו שטעלן פּים -- 
אנטלויפן איז מיאום (מיעס)!. . 
אָבער איך שמעל זיך אנטקעגן, 
איך בין דער זינער אין אזעלכע געשלעגן. 
אזוי -- טשעפּע איך נישט קיינעם; 
אפילו (אפילע) אזא איינעם 
וי דו, 
לאָז איך צורו.. 
אָבער ווען איינער גרייפט מיך אֵן 
איז כאָמש איך פארמאָג נישט קיין איין צאָן, 
פאל איך בא זיך נישט אראָפּ, 
און דערלאנג יענעם א נאָב. 
נישט איין הונם האָב איך געלאָזט פילן, 
אז מיט מיר טאָר מען זיך נישט שפּילן.. . 
און דו, װאָם ? 
ביסט א נעבעכדיקער האָז. 
מיט איין קאפעץ 
פון מיין לאפּע, 
לייג איך דיך א טויטן אװעק! 
זעסט, דו ציטערסט שוין פאר שרעק. 
דו לאכסט אָבער פון מיר, 
ווייל איך ריר 
קיינעם נישט אָן, 
יידן מיין לעבן איז אין קאָן!. 
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א מאלפע, װאָס האָט אליין וועט זי צו די מענטשן גיין, 


קיין מענטשן קיינמאָל נישט געזען, און דערגיין 
האָט נעהערט, דעם נאנצן אמת (עמעס) װעגן זיי... 
אז דער מענטש געהערט איינם, צוויי, 7 
צום קליגסטן מין אויף דער וועלט, און גענאננען!... 4 
און װאָס אים געפעלט, ביז -- א מענטש האָט זי געפאננען. 
דאָס פירט עֶר אוים, -- איצט -- טראכט די מאלפעץ - נישט ; 
און קומט אַרִוים | געשלאַ 
דער זינער. נאָר גוט געהאלטן אָפן 0 

דעם שטאַרקסטן לייב, אָדער טינער, די אויגן און די אויערן, 

מאכט אונטערטעניק, און וויפל װעט געדויערן 
דער מענטש - דער קעניג!... מיין געפאנגענשאפט, 
און נאָך א זאך : : װאָס די נייגעריקייט האָט מיר פארשא אפט 
ער פארמאַנט די שענסטע שפּראך, דעם מענטשן באאַבאכטן... 4: 
און קען אזעלכע זאפן, נאָכדעם װעל איך פון אנמלויפן 8 
װאָס קיינער קען אים נישט נאַכמאכן!... און אזוי איז געשען : 
אזוי האָט די מאלפע געהערט, ווען די מאלפּע האָט שוין גענוג, געהערט. 
ווענן דעם מענטשנם ווערט. שא זאון געזען 

איז איר א געדאנק אין קאָפּ אריין : און געמיינט, אז זי קען שוין הו 

ו 


מעג זיין װאָס עס וועם זיין -- - דעם מענטשנס שכל (פייכל) און מוש! - 


ארט א גינסטיקע ציוט. אז אזא פּחדן (פַּאכדן), איז גאַר אויף דער 
ר פון געפאנגענשאפט באפרייט. וַוועלט נישטאָ. 
! צוריק אין וואלד, | יאָ, יאַ: 


ער האָט מורא (מוירע) איינער אליין, 


א פארזאמלונג פון די חיות (כאיעס) באנאכט אין וואלד אריין צו גיין. 
אצי זיי די נייעם אייך יט 


אזא מין העלד ? 
זיינע נרימאסן, ווען ער וויינם אָדער לאכט, 


ו' מאלפע אַנגעז הויבן) - זענען דאָך אונדז,. מאלפּעם, נאָכגעמאכט ! 


אלע, װאָם לויבן 


זיין שיינע שפּראך, איז אויך פאר מיר 


ם מענטשן, טראכטן אוים... |נישט ניי : 


ר מיר, איינער, 
מ דעם מענטשן 


דאָס מאכט ער נאָך דעם פּאַפּונײ. 


נישט נום באמראכט... א נאר װאָס קריטיקירם, 


נאראַנים נאָר פארפירט 


4 יו 


דער ליינ און דער טינער 


אײינמאַל האָט צום לייב געזאַגם דער טיגער: 
- װען דו זאָלפּט זיין אביםל קליגער, 
װאַלטן מיר איין האנט געמאכט 
און פון דער וועלט געלאכט. 


מיר װאָלטן דעם גאנצן וואלד באהערשט, 

און די אומצופרידענע -- צעמערשט ! 
ענטפעדט אִים דער לייב געלאסן אָפּ) : 

-- דיר איז -- ווייזט אויס -- נישט טייער 


װאָס דו לייגסט מיר פּאָר אזא זאך. 
מירי זענען שטאַרק, אָבער זיי זענען א סאך ! 


און ווען מיר זאָלן זיך װי דן- ווילסט פירן, 
קענען מיר אונדזערע קעפּ פאַרלירן. 


די שנעלע 
גאַזעלע; 
די שיינהייט פון מאָרגנלאַנד 
האָט נגראציעז ארומגעשפּאנט 

ין פעלד. 

ימרי וי זי איז אויפגעשטעלט 
פאר געפארן אין פעלד און אין װאַלד, 
און אויב זי פּאַלט אין אַ פּאַסטקע אַריין, 
קען עס זיין פאר איר די גרעסטע פּיין!... 
האָט זי אין שפּאַציר, 
זיך צונעהערט צו יעדן שאָרך און ריר, 
און מים אירע אוינן שווארץ און גרוים, 
געקוקט אויף הינטן, אין די זייטן און פאָרױים, 
האַלטנדיק 0 קאָפּ אין דער הויך. 

דערזעענדיק נישט ווייט אַ שטרויך, 
איז זי נעבליבן שטיין -- 
איז דאָרט אַ געפאַר געווען? 
אָדער האָט זיך איר נאָר אויסנעדאכם? 
נאָר קיין סעקונדע נישט נעטראכט, 
האָט זי זיך געמון אַ רים, 
און גענומען שטעלן פים, 
נאָר װי א גאַזעלע קען; 
א שיינקייט עס צו זען! 
און זי איז אזוי געלאָפן 
ביז -- אַן אומגליק האָט נעטראָפן: 
זי האָט זיך א פום, א פּאָדערשטן פאַרשטאָכן 
מיט א דאָרן, װאָס איז מיף אַרײנגעקראָכן, 
און מיט אט דער צרה (צאָרע), 
קוים דערשלעפּט זיך צו א נאָרע. 

וי די חיות (כאיעס) האָבן עס נאָר דערהערט, 
האָבן זי זיך איר אין פריינמשאַפט דערקלערמ 
און באַלד געקומען 
מיט א ,רחמנותדיק! (ראכמאָנעסדיק) ברומען, 
און א פארזאמלונג געמאַכט, 
דער ענין (איניען) זאָל ווערן באטראכט . 
געטראכט אהין און נעטראכט אהער -- 


אי 


אַ קע וא צ' 8{ 


און עס בלייבט: דער לייבּ. דער טינער / 
וָאוּן דער בער, 
זאָלן די אָפּעראציע דורכפירן. 
נעמען זיך די דריי דיפקומירן. 
יעדער איינער האָט וזִיךְ זיין נאַנג -- 
אַמפּערט מען זיך זייער לאננ! 
די ציים דערוויילע גייט, 
און זיי שיטן מים רייד. 
די היות (כאיעס) שי ארום און הערן, 
און קענען זיך נישט דערקלערן, : 
פאַרװאָס די ,נגרויסע" רעדן אזוי פיל, 
ווען א לעבן איז אין 7 
-- װינציקער רעדן און מערער טון. 
קען אפשר (עפשער) ט ארויסקומען דערפון. 
געשװאָלן איז שוין דער נאזעלעס פום 
גון די .גרויסע" קומען נישט צו קיין באשלום.- 
נאָר דאָ האָט עפּעס פּאַסירט, 
װאָס האָט די דיסקוסיע איבערגעפירט : 
א הירשעלע, װאָס האָט פון גאָרנישט נישם 
וגעוונסט, 
און ס'האָט זיך אים שפּילן פארגלוסט, 
איז נאָר פריילעך נעװאָרן, 
זעענדיק א שמיק דאָרן, 
װואָס שטעקט פון דער גאזעלעם פום אַרױים, 
האָט עס מיט די ציינדלעך א צי נעטון בלױו -- 
און שנעל, װוי א פּינטל מיט די אויגן 
דעם דאָרן ארויסגעצויגן. 
פאַר דעם לייב, דעם מיגער און דעם בער 
איז דער קלאפּ געווען זייער שװוער!. 
זיי װאָלטן נישט פארשווינן אזא זאך - == 
נאָר די ,פּראַסטע חיות" (כאיעס) זענען / 
{געווען אפאך!... 
און נישט זאָננדיק קיין װאָרט, 
האָבן זיי מיט שאַנדעץ פארלאָזן זײער אָרם!.. 


גרינגער מאכן יענעמם לייד, 
טוט מען נישט מיט פּוסטע רייד... 


די האָזן 
- קענען זיך נישט פארלאָזן 
אויף זייער שכל (פיוכל), אָדער קראפט . 
און דאָס שאפט 
זיי גרויסע צרות (צאָרעס) און פּיין, 
אה טרייבט זיי אין דער גרעסטער פאַרצװוײי- 
ופלונג אריין. 
געווים, 
פארמאָנן זיי פלינקע פים, 
װאָס ראטעווען פיל מאָל זייער הוים 
אין א נוים. 
אַבער דאָס איז נישם גענוג: 
דער פוקם איז רויבעריש און קלוג -- 
ווען עס ניט זיך אים נאָר איין, 
טוט ער זיי אין מוים אַרײן. 
אויך דער װאָלם, דער נאַר, 
פארשאפט זיי נישט װײיניק צער (צאאר) . 
| - האָבּן די האָזן אַ פּאַרזאַמלונג געמאכםט, 
- און די טהויעריקע לאַנע באַטראכט. 
געטראכט אַהין און געטראכט אַהער, 
געפינען א מיטל איז שווער. 
קלאָנט מען זיך: -- װאָס טוט מען פאָרט? 
פּלוצים איז אויפגעשפּרונגען פון אָרט 
- א האָז 
 .{‏ און אויפגערופן : 
! = ס'איז פאַראַן 
{ א גוטער פּלאַן. 
7 דער נאַרישער גזלן (גאזלען),. דער 
י'ּ וװואָלף אליין, 
וועט אונז ראטעווען פונם פוקם ציין!.. 
1 מיר דארפּן זיך נאָר קליגן, 
 {‏ אז ער זאָל דערפאר עפּעס קריגן : 
0 


-- לאָו! 


צום ביישפּיל, 8 העזעלע מיט א מום, 
װאָס קומט אַלץ איינס אום, 

ווייל עעם קען נישט באווייזן 

- אַלײן זיך צו שפּייזן 


דעד אלה דער 


כּוקס און די האָון 


זאָל עם זיין פארן װאַלפם מאַגן : 
דערפאר זאָל ער דעם פוקם אזוי פארזאָגן, 
אז קיין האָזן-פלייש זאָל אים נישט פארשמעקן, 
מירּ זאָלן זיך פאר אים נישט דארפן שרעקן... 
אויסגעהערט זיינע רייד, 
האָבן אלע אויסגערופן מיט פרייד: 
- קיין בעפערער פּלאַן, 
איז גאָרנישט פאַראַן ! 
האָט מען באַלד אויסגעקליבן 
א דעלעגאציע פון זיבן, 
װאָס זאָלן צום װאָלם גיין 
און אים געבן די זאך צו פארשמיין. 
דעם װאָלף איז די זאך געפעלן: 
-- זאָל מיר נאָר קיין האָזן פלייש נישט פעלן 
וועם איר שוין פארן פוקם קיין מורא (מוירע) 
ונישט האָבן ; 
איך װעל אים שוין באַגראָבן! 
די האָזן זיינען פריילעכע אוועק, 
צו די צרות (צאָרעס) האָט גענומען אן עק. 
דער פוקס האָם זיך פון דעם דערװוּסט, 
און האָזן-פלייש האָט זיך אים נאָך שטאַרקער 
| פארגלוסט. 
קומט עֶר צום װאָלף און זאָגט אים אזוי : 
-- דו ביפט שמאַרק און איך בין שלוי. 
לאָמיר ביידע מאכן אזא שפּיל, 
מיר זאָלן קענען עסן צען מאָל אזוי פיל! 
דיר קומט דאַך יעדער האָז, װאָס האָט א מום, 
װאָס קומט פון הונגער אלץ איינס אום. 
װעל איך די געזונטע צעבּרעכן די ביינער, 
אז װויסן זאָל נישט קיינער, 
און די צעשעדיקמע דורך מיר, 
געהערן װועלן דאָך דיר!. 
פון דעם, וויסן װעל איך נאָר און דו, 
אויב דו נעמסט מיך פאר א שותף (שוטעף) צו. 
האָט דער װאַלף קיין רגע (רעגע) 
ונישט געטראכט, 
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און דאָס שותפות (שוטפעס) אָפּגעמאכט. 
און א לאנגע, לאַנגע צייט, 

האָבן ביידע פיינע לייט, 

וי זיי האָבן אָפּנעמאכט, 

מאַסן האָזן אומגעבראכט! 

די האָזן האָט צו טייער געקאַסט, 


א בער האָט אײנמאָל 
געפונען א באָל -- 
האָט ער אים געטון מיטן פום א שמויס: 


-- ס'קען דערפון א שיינע שפּיל ארויס! 


(איז ער נעװאָרן כּא זיך גרוים) 
און באַלד גענומען 

הויך און פריילעך בהומען: 

מען זאָל קומען 

זען 
וי 


די שפּיפ אין שיין. 


---20 -- 


איצטער האלטן זי אין איין קלערן, ‏ / יע 
וי פונעם באשיצער פּטור (פּאָטער) צו װערן... 


פון זוכן באם פארדאַרבענעם שוץ, 
וועט דיר נישט ארויסקומען קיין גומם.. 


שי 
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דער ערשטער איז געקומען א הבר (כאוועס). 
{זיינער 


-- טייערער מיינער! 
(האָט ער אים געפרענט) 
װואָס ביסטו אזוי אויפנעליינט? 
-- נאַרישער דו! 
זעסט נישט װאָס איך טֿו? 
אזא שפּיל איז א מחיה (מעכאיע) 
פאר א היה (כאיע)! 
אַנו, שטעל זיך נאָר אַנטקעגן מירן 


איך אים טון א שטויס צו דיר, 
! אים געבן א בריק 


: עם באדארף צו זיין. 
דערווייל האָט זיך דאָס נייעס 
פארשפּרייט צווישן די חיות (כאיעס) ; 
בן זיך אלע געמון א לאָז 

אַזאַ קוריאָז.. 


אכן קאָמענטארן 
וו 0 שפארן, 
- װוער עס שפּילט בעפער און שענער, 
דֶער, אַדער יענער 
אוּן וועלכער עם װעט זיגן... 
- ביז מען הויבט זיך אָן צו קריגן 
= פון קריגן זיך גיים מען איבער צו קלעפּ 
- - מען רייסט זיך ביי די קעפּ! 
4 און נישט איינער לאָזט די נשמה (נעשאַמש 


זאג אין דער מלחמה (מ מילכאָמע)- 


{ און די צוויי בערן, 


יאין א צירק אֿיז עס געשען : 

{ - א קראָליק האָט געזען 

{ - זי דער העלפאנט הייבט אויף מיט דער 
מענטשן, אזוי גרינג װוי א גראָז. 

{ | פרענט ער אים: -- פארדװואָס 

האָסטו אזוי מודא (מוירע) פארן באלעבאָס ? 


נלייך זיי װאָלמן נאָרנישט הערן, 
אלץ היציקער װאָס אמאָל, 
שפּילן זיי זיך מיטן באָל. 

ווען די בערן זענען שוין מי 
און קענען מער נישט א 6 קיי נליך, 
איז די שפּיל: שוין אוים. 

דאן ווייזט זיך ארוים, 
אז קרבנות (קאַרבאַנעס) זענען געפאלן גענוג . 

-- דאָסּ'איז נישט שיין און נישט קלוג! 
(זאָגט דער הירש טרויעריק ארוים) 
מען האָט געדארפט פאָרויס 
א 
אז אָן בלוט פארגיסן 
וֹ יא שש בא חיות (כאיעס) נישט גיין. 

עפּעס האָט מען דאָך נענל און ציין!... 
ווייזט מען ארויס אפילו באַ אַ שפּיל, 
דאָס מערדערישע געפֿיל! 
(ווען נישט זיינע שנעלע פים 
װאָלט דער הירש אָפּנעשניטן מיאום (מיעס) : 
באם לעצטן װאָרט 
איז ער װי א בליץ אוועק פון דאָרם). 

זאָגן מוסר (מופער) א נאר, 
איז שטענדיק א נעפאר... 


רער העלפאנט און דער קראָליק 


ווען דו זאָלסט אים געבן איין קלאפּ 
קענסטו אים. דאָך צעשמעטערן דעם קאָפּ. 
- (ענטפערט אים דער העלפאנט מיט 
וא א שמייכ?): 
-- איך האָב אסאך קראפט, ער האָט אָבער 
{ מער שכל (פיוכל). 
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די לייבן האָבן איינמאָל גענומען קלערן 
וי קלינער צו װוערן: 
-- פאר א קעניג, 
איז װייניק 
דער שכל (סייכל), װאָס ער פארמאָנט... 
(האָט זיך אן אַלטער לייב ארױיסגעזאָגט). 
כוה (קויעך) האָבן מיר לייבן אסאך, 
נאָר דער שכל (סייכל) איז בא אונדז שוואך. 
מיר האָכן זיך דעם נאָמען קעניג פארדינט, 
ווייל די ויעלט געפינט, : 
אז דער לייב איז דער פיינסטער קלאס: 
ער ווערט וי דער טינער נישט אין כעם (קאאס), 
איז נישט אזוי נראָב װי דער בער... 
און, ער -- 
איז פון אלע עפּעס מער. 
נאָר --- אויב אונדז געפעלט, 
װאָס מיר האָבן אזא נאָמען באַ הער וועלט, 
דארפן מיר קלערן 
וי נאָך מער געפּעלן צו װערן. 
ווען מיר האָבן נאָר דעם שכל (סייכל), 
(װאָס אונדז פעלט, 


א 
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שששגח 8 


קערן מיר איבער די װעלט!..- 
נאָכן אלטנס רייד 
האָט מען די זאך ארומגערעדט נאנץ ברייט 
און, 
ס'איז געבליבן אזוי צו מון: 
די לייבן װאָס פארשטייען מערער, 
זאָל מען באַשטימען פארּ לערער; 
זי זאָלן די לייבעלעך קליין. 
גום און שיין, 
לערנען וויסן און פארשטיין. 
(דערווייל האָט מען אויסנעקליבן ‏ 
נישט מער וי זיבן: 
ווייל ס'איז א באקאנטע זאך, 


אז חכמים (כאכאָסים) זענען נישטאָ קיין סאך. ‏ 


אויף יאנד זאָל דער לערער נישט גיין. 
ער איז פון דעם ריין -- 
נאָר ער זאָל מיט. לייב און לעבן 
זיך צום לערנען איבערנעבן. 
ער דארף זיך נאָר מיען. 
גוטע לייבעלעך צי דערציען. - 
און פאר זיין מי דעם פּרייו. 
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ער לערער איז איצט | 


זע זיין,. אים צו פארזאָרגן 


מיט שפּײז 
ן רעפפּעקטירן ביז גאָר! 

וי איז עס געווען ווייס איך וויפל יאָר!... 
ן האָט דעם לערער זייער געשעצט -- 


נובער, צום לעצט 


זאָט זיך עס אזוי געביטן, 

גז גאָט זאָל היטן!... 

װי פארנעסן - 
די לײיבּן האָבן ליב זייער גום צו פרעסן! 
אָבער פארן לערער 

האָט מען נישט מערער 


דו עה 


אין וואלד האָט זיך פארשפּרייט אַ קלאַנג, 
אַז א פּאַר װאָכן גאנג 
פונעם װאַלד, פון דאַנען, 
איז פאַראַנען 
אן אור-אלטער, גרויסער וואלד, 
פארמאַנט עֶר היות (באיעס) א גוואלד: 


דאָפּ ברומען פון די לייבן, טיגערן. בערן.- 


קּען מען הערן 
אױיף מיילן וויים ארום. 
יעדער ברום 
איז װי א דונער-קראַך! 
נישט אזוי שװאַך 
װוי בא די חיות (באיעס), דאָ ; 
אזעלכע שטאַרקע חיות (באיעס) זענען 


א פוקס איז אינעם װאַלד געוועןי 


- האָט מען נאַך אזא בארימער נישט געזען!.-- 


- און א פאלשער, זאָל גאָט אויסהיטן! 


וֹדאָ נישטאָ. 


/ 


װוי א מאָנערן ביין. 
און נישט נאָר דאָס אליין: 
מען האָט אים רעספּעקטירן אויפּנעהערמ! 
איר הערם, 
וי די ערגסטע פון די לייבן זאָגן: 
(אויך די לייבן פּאסקודניאקעס פארמאָגן)..- 
-- ער אִיז דאָך נישט מערער 
וי א לערער!.-- 
דער װאָס ווייסט זיך װוי צו פירן, 
וועם זיין לערער רעספּעקטירן. 


ט 


כ | הק םס 


נישט איינער האָט פון אים געליטן; 
געווען איז שטענדיק ער א גרייטער, 
איין חיה (כאיע) רייצן אויף דער צווייטער.. 
און ווען צוויי חיות (כאיעס) פלעגן זיך 
{צעשלאַגן, 
פלעגט ער דאן זיי נעמען מוסר (מופעה) זאָגן... 
איינמאָל אין א נאכט, 
האָט אונדזער פוקם אַ פּלאַן געמאכט: 
צו יענעם אלד װעט ער זיך לאָון =- 
ער מעג זיכער זיך פארלאָזן 
אויף זיין כיטרעקייט, 
אז אהינצו װעט ער קומען נאנצערהייט... 
און ער איז אין זיין ווייטן וועג אוועק, 
א שמאָלצער, דרייענדיק דעם עק. 
ווען ער איז צו יענעם וואלד געקומען, 
האָט ער דערהערט א שרעקלעך ברומען! 
און באַלד דערזען א גרויסן לייב; 
האָם ער זיך געטון א הייב, 
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און זיך שטעלנדיק אויף די הינטערשטע פים., 
האָט ער גענומען רעדן צוקערזים : 
-- סארא גרויסע פרייד מיר פארשאפט, 
צו זען א לייב, װאָס פארמאָגט אזא קראפט! 
אין דעם וואלד, פון וואנען איך קום, 
הערט מען נישט קיין לייבן-ברום. 
לייבן קען מען דאָרט נישט זען; 
זיי זענען דאָרטן קיינמאָל נישט געווען -- 
נישט אפילו (אפילע) מיילן-ווייט ארום 
וקיין שפּור . 
איך בין פון דאָרט די אָנגעזעענסטע פיגור! - 
היות (כאיעס) עװטװאָס פעיקע צװוישן זיי, 
האָב איך קוים געפונען צוויי. 
אויפער מיר איז קיינער נישט קיין פעסטער! 
איך בין דער קלינסטער, שטאַרקסטער, 
וגרעסטער 
אזוי איז אונדזער פוקס, דער ואנדערער, 
געגאננען פון איין חיה (כאיע) צו דער 


נאנדערער ; 


צום העלפאַנט און צום בער... 
און װאָס אַמאָל מער 
ליגנם אָנדערציילט. 


נאָר דער טיגער האָט אים נאָך געפעלט - 


איז ער אויך צו אים געקומען. 
נאָר דאָ האָט אים באלד דאָס לשון (לאָטן) 
וַאָפּגענומען : 
דער טינער האָט אויף אים געטון אזא קוק, 
אז עס איז געווען גענוג, 
ער זאָל בלייבן פארשטומט. 
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דער טינער האָט זיך דאן צעברומט:. 
-- ביסט מיר שוין באַקאַנט, 
דו געמיינער אינטרינאנט! 
ווען דו קומסט צוניין - 
צו איינעם, װאָס איז דאָרט קיינטאל נישטט 
שת 
מיט דיינע ליננם און בארימעריי, עי 
איז עס פאר אים ניי - 
נלויבט עֶר דיר. 
אַָבער צו מיר, 
װאָס איך בין אין יענעס וואלד ארומגעלאַפן. 
און האָב מים לייבן, בערן זיך נעפראַפֿן. 
אז דו קומסט צוניין ‏ - 
האָט עס דעם זיבעטן חן (כיין)!. 


אמת עמעס), די היגע היות בר 


וזענען גרעפער - 
דיין לאַנע אָבער ווערט דערפאר נישט בעפער. 
עם פּאַסט 
אזא אויפירונג פאר א גאסט. 
נאָך היינט מוזן אלע זיך פון דעם דערװויסן! 
דער פוקם, איז אוועק וי אָפּנעשמיסן.. 
און קומענדיק אהיים צוריק, 
האָט ער איצט גערעכנט פאר א גליק, 
זיך באהאַלטן צווישן הויכע גראָזן, 
און בארימען זיך,. פאר קראָליקעם און האַזן.. - 


מעג דער פאלשער זיין ווי נוט פארשטעלט; : 
אײיביק נארן וועם ער נישט די װעלט- ‏ 


א 
כ 
ג"י 
צ וְ 
:= 
אט 


ןא 


הו 


חיר" 
וו : 


אנוש . 


אין זאָאָלאָגישן נאָרטן, 
װוּ עם זענען דאַ פון אלע פאָרטן 
היות (כבאיעס), בהמות (בעהיימעס) און 
: {עופות (אויפעס) א װועלטן 
האַם זיך מיט א יונגן לייב אויקטענהן (אויס- 
{טיונען) געשטעלט 
אַ מאַלפּע פון קעגנאיבער: 
4 - הער נאר. ליבער! 
כ'מיין, אז אביסל זיך דורכריידן, 
- װועט גוט זיין פאר ביידן. 
-ביידע דאָ געבוירענע 
, און פריינט --- נאָר וי געשװווירענע... 
- װען נאָך יונג און קליין 
זענען מיר געווען; 
| אזעלכע פריינט!... 
און היינט -- 
איך זע שוין פון א צייט, 
וי דו קוקסט אויף מיר פֿון א זיים.. . 
וון איך בּאַמי זיך צו פארשטיין, 
ואס מיט דיר איז געשען. 
איך געדענק װוי דורך די גראַטעס ארוים, 
ןמיר טאָנ-איין --- טאָנ-אוים, 


| 


) עב 


: 


= 


זיך צופרידענע באגריפן 
און א לאננע צייט שמועסן!.... 
איצט, איז דאָס אוים -- 

איך זאָנ דיר מיין מיינונג אָפן ארוים; 


- מענסט עם וויסן, 


און -- זאָל עס דיך פארדריסן : 

א נארישער גדלן (גאדלען) ביסטו ! 

און א שלעכטער דערצו!... 

-- פ'איז דאָם לעצטע מאַל, 

(צעברומט זיך דער לייב אויף זיין דונער-קול 
{(קאֵל). 

װאָס איך רעד מימ דיר ! 

דערנאָך פּלאַפּל און קריטיר, 

װיפּל דו ווילסט אליין!.. 

ווען מיר זענען נאָך געווען קליין, 

האָבן מיר ביידע נישט פארשטאַנען 

װאָס פאר אן אונטערשיד ס'איז פאראנען 

צווישן מאלפּעם און לייבן. 

מעגסט מיר נלויבן, 
(זעצט ער פאָר טיט א גלײכּנילטיקן טאַן) 
-- און אויבּ נישט, גייט מיר אויך נישט אַן -- 
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אז גדלות (גאַדלעס) האָב איך נישט קיין ברעקל; 
צו די מאַלפּעס פיל איך פּשוט (פּאַטעט) אן עקל: 
איר האָט דאַך אזעלכע מיאוסע (מיעסע) 0 
אז גאָם זאָל היטן!. 
אלערליי נאַרישע קונצן װועט איר טאַכן, 
אבי יענער זאָל לאַכן . 
בא אייך איז אַלץ כדאי (קעדאי) : 
פאלשקייט, חניפה (באניפע) און שנאַרערײ ! 
אבי עפּעס צו באקומען 

פארן מאַלפּישן גומען. 

א לייב װועט זיך צו אזעלכע נישם גריסן ! 


מענסט עס וויפן... 

ס'איז מיר גענוג פון ציים צו ציים, 
צוצוקוקן דיינעץ שטיק פון א זייט. 
לייבן און מאלפּעס קענען זיין שכנים יא ר 
עס וועט אָבער נישט איינפאַלן קיינעם : 
צו קלערן, 

זיי זאָלן פריינט אַמאָל קענען וערן.-- 


א סך (אסאך) ברענגען צו דעם מען זאָל זיי זאָג 
װאָס פאר א שלעכטע זיטן זיי פארמאָגן. . 


4 וי 


דעו ושיואף און דעו האָן 
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א 


-- די זשיראפן 

װאָלטן געדארפט שאפן 

איבער אלע היות (כאיעס), 

(האָט מאַכנדיק האוואיעס 

דער זשיראף געזאָגט צום האָז, 

װאָס האָט זיך קוים ארויסגעזען פון גראָז, 


טמ 2 


קוקנדיק צו אים ארויף), 

אז מיר האָבן א רעכט דערויף, 

איז פארשפּאָרט צוֹ טראכטן: 

אונדז דארף מען אכטן : 

פאַר דער קאַלאָסאַלער הויך! 

און אויך 

װאָס מיר זענען אזוי פיין -- 

מיר פארשאפן קיינעם נישט קיין פיין! : 

א ראיה (ראיע) : 

קיין חיה (כאיע), 

די. צוויי מעלות (מיילעס) נישט פארמאַנט. 
דעם אמת (עמעס) געזאָגט: 

זענען מיר גרעסער 

און בעסער 

פון אלע חיות (כאיעס) אויף דער װעלט! 

דאָם איז פון אלעמען פעשטיק . 
דאָס איז װייניק 

צו זיין קעניג? 

ס'איז דאָך נישט שיין, 

אז א קעניגם ציין 


זאָלן זיין מיט בלוט פארשמירט . און דו רעדסט זיך איין, 


: אָט, -למשל (לעמאָטל) װוי דער לייב זיך פירט: אז דו קענסט א קעניג די 
- - באַ אַזאַ פּאַרשױן : שיין װאָלם אויסגעזען אזא פּאַרשוין 
| װאָלט מען געדארפט אוועקנעמען די קרוין, מיט א קרוין. 
- - און מים איר דעם זשיראַף קרוינען; געווים איז נישט גום, 
!עס װועם פאר אלעמען זיך לוינען... װאָס דער לייב פארגיסט בלוט -- 
יד כאזבאיכא, כא-כא ! אָבער, װער דארף א קעניג אינגאנצן ? 
כ'האָב נאָרנישט געװװוסט, אז דו האָסט אזא ער זאָל גלאנצן?... 
; = קלוגן קאָפּ אויף דיר. -. מען קען זיך גאַנץ שיין 
באַ מיר אָן אים באַגיין. 
- האָבן זייער אויסגענומען דיינע רייד: איך מיין, אז חיות (באיעס) 
 -‏ עפּעם א קלייניקייט! וואָלטן געמענט איינפירן א נייעס. 
- - װען מען זאָל נאַר דערהערן, קיין קעניג וי בּיז אהער, 
- אַז דו ווילסט קעניג וװוערן, 20 זיין זאָל מער:; 
-װועט מען דיר באלד אָנטון א קרוין נישטאָ קיין קלײַן -- נישטאָ קיין גרוים, 
און שוין ! און אוים! 
אָבער, זאָג מיר נאָר, דו חכם (כאָבעם) איינער: יעדער איינער 
- - עס הערט אונדז דאָך נישט קיינער -- זאָל שוינען יענעמס פלייש און ביינער:; 
קומט עפּעס עמעצן ארוים, זאָל שוינען יענעמס בלוט, -- 
װאָס דו ביסט אזוי נרוים?... וועט זיין גוט. 
און ביסטו אזוי פיין, -- דיינע ארגומענטן זענען ריכטיק, 
ווייל דו ווילסט אזוי זיין?... האָסט ליכטיק 
איר, זשיראַפּן, איַן די אוינן מיר געמאכט! 
זענט דאָך אזוי אומגעלומפּערט באַשאַפן -- כּאָטש דו האָסט פון מיר געלאכט. 
און דורך דעם שוואך דיין אויסלאַכן מיך נעם איך אָן פאר 
| = פאר יעדער זאך. |שלעכט -- 
: איר קענט נישט לויפן, יאָגן, האָבן האָפּטו אָבער רעכט. 
{ = אוּן זיך נישט שלאָגן. = יע 
 {‏ איער אומבאַהאָלפנקײט שכלדיקע (פייבלדיקע) רייד, 
= פֿאַרשאַפט דאָך לייד!... נעמט מען אויף מיט פרייד. 
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דער , קאסטאָר" 


א פוקס, שפּאצירנדיק אין וואלד אַליין -- 
האָט געזען 
ווי א ,קאַסטאָר 
מים פון שוויים דורכגעווייקטע האָר, 
דעם שטאַם פון א ביימל פלייסיק נאָגט; 
מיט די שארפע ציין, װאָס ער פארמאָגט, 
וויל ער דאָס ביימל אונטערזעגן. 
-- איך װעל דיך עפּעס פּרעגן, 
(לאכט דער פוקס) אויב איך מענ : 
צו װאָס ארבעטסטו גאַנצע טענ ? 
זיי נישט ברוגז (ברויגעז), װאָס איך לאַך 
פון אזא זאַך 
וי אַרבעט -- װאָס גרוים און קליין 
זאָגן, אז ס'איז גום און שיין, 
און לויבן דעם, װאָס שוויצט, 
אזוי וי דו איצט. 

איך זע נישט איין דאָס גליק 
אין מאכן א בריק, 
און קיין שכל (סייכג) נישט אין דעם, 
פון בויען זיך א היים, 
און װוינען צענדליקּער איניינעם ; 
א טייערע זאך, די שכנים (שכיינים)!... 
ביסט דאָך מיין ליבער שטאַרק גענוג -- 
אַבער גאָרנישט קלוג. 

זע נאָר מיך ! 
איך -- 
לעב זיך מיר אליין. 

ארבעטן -- אָ, ניין!.. . 
דער פּױער גרייט מיר עסן אָן : 
אַמאָל אַ גאַנדז,. א קאַטשקע, א האַן -- 
דערשמעק איך עפּעס װאָס באם פּױער, 
בין איך דאָ, און לויער 


און דעו פוקם 


אזוי לאנג, 
ביז איך קריג װאָס איך פארלאנג. 
און מעג די געפאַר זיַן וי גרוים, 
דריי איך זיך ארוים.. . 
אָט וי מיר געפעלט 
צו לעבן אויף דער וועלט ! 
--- צו שווינדל און באַטרוג, 
ביסטו שוין קלוג!... 
(ענטפערט דער .קאַסטאָר"), 
נאָר -- 
זיך צו לויבן : 
מיט דער ,חכמה" (כאָכמע) פון רויבן, 
איז איבער דער מאָס. 
איך װעל דיר זאָגן אָט-:װאָם : 
פאר אונדז איז טאַקע א גליק, 
צו בויען אין טייכל אַ בריק, 
דאָס װאַסער אָפּצושטעלן, 
עס זאָל צום טרינקען אונז נישט פּעלן: 
און באם ברעג טייך בויען מיר שטיבלעך אוים. 
און מיר גייען נאָך פריש האָלץ ארוים : : 
דאָס איז אונדזער שפּייז. 
איז עס אַ באַװײיז, 
אז דערפאַר 
איז דער ,קאסטאָר" א נאר ? 
מיר אַרבעטן און וווינען איניינעם, 
און דאָך זענען מיר נוטע שכנים (שכיינים)- ‏ 
דו מוזט אָבער װאַנדערן אַליין, : 
ווייל דו ביסט רויבּעריש, געמיין ! 
און דער װאָס לעבט פון רויבן, ר 
קען אין קיינעמס ערלעכקייט נישט גלויבן... 


אויב קלונשאפט הייסט זיין שלעכט, 


האן -- ביסטו גערעכט!... 
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דער האז און די סשערעפאנע 


צווישן קוסטן, אויף א פעלד, 
-האָט א האָז זיך אָפּגעשטעלט 
א מידער, 
ציטּערנדיק מיט אַלע גלידער 
פון איבערגעלעבטן שרעק. 
ער האָט געמיינט -- אן עק 
איז שוין צו זיין לעבן : 
ס'האָבן זיך געגעבן 
זיבן הינט א לאָז 
אויף אים, איין האָו!... 
א גליק, װאָס געווען איז באַרג ארויף -- 
האָם ער נעמון זיך א צעלויף ! 
אז דער יעגער האָט אים אַזש באַגריסט : 
-- בראַװאָ,. שנעלער לויפער װאָס דו ביסט ! 
זיג-זאניש איז דער האָז ,געפלויגן", 
און פּארשווונדן פון די שונאימס (סאָנימס) אויגן. 
איצטער איז ער לעבעדיק און נאנץ -- 
װאָלט ער געגאַנגען דאַ אַ טאַנץ, 
איז ער אָבער שרעקלעך מיד, 
און עס ברעכט אים יעדער גליד. 
-- אַ דאַנק מיינע פּים, 
װאָס איך גענים 
דאָס גליק 
צו זיין נאָך לעבעדיק! אק 
(רעדט דער האָז זיך אויס דאָס האַרץ) 
מיין מזל (מאַז?) איז נאָך גאַרנישט אזוי 
ושװואַרץ.. . 
-- האָסט ,גליק", 
ביסם ,,מזלדיק'' (מאולדיק), 
דו נאַרישער האָז! : 
- מיט װאָס 3... 
(האָט אַ טשערעפּאַכע חוזקדיק (כויזעקדיק) 
וגעפרענט 
! און דערביי א גרעזעלע געלעקט) 
קּריכנדיקערהייט 
האָב איך געהערט דיינע רייד -- 
- אומגליקלעכער האָז ! 2 


די נשמה (נעשאָמע) ליגט דיר נאָך אויף דער 
ושפּיץ נאַד 

פאַר שרעק. 

װאָס פאה אַ צוועק 
האָט דיין לויפן? 
אַלצײנס װועט מען דיין פּעל פארקױפן; 
זאָלן איינמאָל די פים ניט דינען אין א נוים, 
באַקומסטו גלייך דעם טויט. 

אָט איך, 
קריך =- 
און ריר זיך קוים פון אָר.. . 
בין איך אָבער פאָרט 
באַ זיך זיכערער פון דיר : 
ווער װעט עס טון א ריר, 
אַ באַשעפעניש װאָס ,קריכט" 
און איז , שטיל ?'. 
און אויב עמעץ וויל 
מיַר געבן אַ קלאַפּ, 
גיב איך א כאַפּ 
מיין קעפּל אריין =- 
קען איך מיר שוין רואיק זיין : 
מען מעג אויף מיר ,טרעטן" 
און מיט קלעפּ באַגלײטן, 
וועל איך נישט צימערן װוי דו -- 
נאָר איך הער זיך מיט א שמייכל צו... 
-- צו װאָס פאר א גוט יאָר, 
שטעלסטו זיך מיר פאָר ? ! 
איך וויים שוין גומ 
װאָס מען טוט 
מים אזעלכע װי דו: 
מען לאָזט דיך טאַקע צורו, 
נאָר אין שפּאַם -- 
קערט מען דיך איבער... 
מיר איז שויַן ליבער 
די גרעסטע געפּאַר, 
איידער צו ליגן וי אַ נאַר, 
מיט די פּים אַרױף -- 
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און װאַרטן. אויפן סוף (פאָף). 
פאר מיר איז לויפן בעסער : 

װואָס די געפאַר איז גרעסער, 

אַלץ שטאַרקער איז די פרייד, 

ווען מען קומט ארויס נאַנצערהייט. 
זאָל מען מיך צום מויט דערשלאָגן, 


װעל איך בעפער לויפן, יאָגן, 
איידער לעבן .קריכנדיק", 2 
און דערפּאַר האָבן רו און גליק.. 


יעדער מיינט ער איז גערעכט, ‏ 
און דער צווייטער האַנדלט שלעכט. 


װאָס חיות (כאיעס) וענען 


אין אַ לאַנד איז א גרויסער װאַלד געװען - 
איז דער מענטש געקומען צוגיין 
מיט האַק און מיט זעג, 
און דורכגעשניטן אינדערמיט א װעג, 
און באַלד 
דעם װאַלד 
צעטיילט אין צווייען. 
נאָכדעם האָבן די חיות (כאיעס) געזען זיך 
|דרייען 
מענטשן פון ביידע זייטן, 
און געהערט וי זיי שטרייטן 
אויף א קול (קאָל); 
ביז, געקומען זענען ארבעטער א גרויסע צאָל, 
און מיטאַמאָל 
דעם װועג גענומען בריימער מאַכן. 
א לאנגע צייט האָט מען די ביימער קראכן 
געהערט, 
זוען זיי זענען געפאַלן אויף דער ערד. 
אזוי איז געגאנגען די ארבעט א צייט, 


ביז איין וואלד פון צווייטן איז געװאָרן װוייט;+. 


אַזױ ווייט איז געווען, 
אז נישט מער געקענט זען 


2, 


האָבן זיך פון ביידע וועלדער די חיות (כבאיע 
דאָס נייעס, : : 

פון זיין אָפּגעזונדערט, 

האָט זיי די ערשטע ציים פאַרװוּנדערט; 

נאָר דאָס זאָרגן זיך פאַר עסן, 

און אַנדערע חיהשע (כאיעשע) אינטערעסן. 

האָט זיי שנעל געמאַכט אין דעם פּאַרגעסן. 
אַזױ זענען זיך געגאַננען די יאָרן -- 

די חיות (כאיעס) זענען אַנדערש נישט געװאָו 

וי זיי זענען פריער געווען.-. 

נאָר א מאָדנע זאַך איז געשען : 

כאָטש זיי האָבן אַמאָל געלעבט צוזאמען, 

און האָבן געװוּסט פון װאַנען זיי שטאַמען - 

האָט עס אַסאַך פון זי נישט אָפּנעהאַלטן, - 

פון די אַנדערע זיך גרעסער צו האַלטן. 
האָט מען פון איין װאַלד אויפן צווייטן 

גענומען מעשיות (מייסעס) פארשפּרּײטן, 

מעשיות (מייטעס), נישט געשטויגן, 

נישט געפלויגן --- 

ביז ס'האָט גוט אָנגעצױגן!... : 

האָט מען שוין אויסגעקוקט די אױגן 

פון ביידע זייטן, : 1 


צום אָנפאַלער ג גענומען -- 


: האָבן די { 2 (עמעסע) קלעפּ באקומען. 


= פון יעדן א 
ן אזא געװאַלד - 


ק פארפירן א מלחמה (מיל-אַמע), 
נעמען נקמה (נעקאַמע)- - 


:ר : : : 
האָבן זיך 
די שונאים (פאָנים) פון ביידע וועלדער 
: ו{געטראָפֿן... 
מאסן חיות (כאיעס) זענען דאָרט געבליבן 
וַשלאָפן 
דעם אײיביקן שלאָף!... 
פון דאן, נעמט נאָרנישט קיין סוף (פּאָם) 
צום מלחמה (מילכאָמע)-צאָרן ! 
עס איז נאָך א מנהג (מינעג) געװאָרן : 
די חיה (כאיע), װאָס פאלט העלדיש אין 
וֶשלאכט, 
ווערט איר א שיינע לויה (לעוואַיע) געמאכט. 
די בעסטע חיות (כאיעס) קומען איר באקלאָגן 
און וועגן איר די שענסטע ווערטער זאָגן ! 
לויפן דערפאַר אין שלאַכט אַריין מאַסן 
וַהיוֹת (כאיעס), 
אויף צו האָבן שיינע לויות (לעוואיעס).. 
,מלחמה (מילכאָמע) איז אן אומגליק"י הערמ 
|מען זאָגן -- 
נאַר מען הערט זיך דאָך נישט אויף צו שלאָגן... 


0 


5 ארי ר 
יע יע 


עו פ והת (א וי פע ס8) 


אויף א מאַרק איז א שטייג מיט עופות (אויפעס) אוו זיין צופרידן... 


װאָס איז וועגן זיי פאַראַנען 
צו זאָגן ? 
זי האָבן זיך ליב צו שלאָגן, 
רייסן זיך באַ די קעפּ: 
אַ ריס און אַ שלעפּ; 
אַ פּיק 
און 8 פּליק, : 
איז בא זיי אַ נאַנץ געוויינלעכע זאך. 
אַך! 
וי נאריש זיי זענען: 


אַז זיי קענען 


לעבן אין פרידן 


וַגעשטאַנען. אין דער דאָזיקער שטייג איז דאָס זעלבע 


וגעשען -- 
איז דאָרם אַ גרויסער האָן געווען, 
האָט עס אים פּאַרדראָסן 
און ער האָט אויף זיי זיין כעם (קאאס) 
{|אױיסגעגאָסן : 
-- ווילדע װאָס איר זענט ! 
זעט נאָר וי עס ברענט 
צווישן אייך די קנאח (קינע) 
און די שנאה (פינע) ! 
ווען איר װאָלט זיך געקענט זען מיט מיינע 
ואוגן!... 


א 


װאָלט איר אַלצדינג פאַרבויגן, 
און געזוכט װי איך 
א מיטל צו ראטעווען זיך. 
דער טויט שטייט אונדז פאַרּ די אױיגן ! 
מיר קענען באַלד אַלע ליגן אויסגעצוינן, 
פֿאַר די קונים (קוינים) צוגעגרייט. 
איר פארשמייט? 
און אייך ליגט נאָך אין זינען, 
זיך דעם ביסן נישט צו פאַרגינען.. 
און זיך שלאָגן. 
דאָסם איז שוין 
גים אַ טראכם, 
וי אונדזער קוילער לאַכטֿ, 
ווען ער זעט 
אונדזער אומבאַהאַלפֿנקײט; 
װוי מיר פירן זיך אויף : 
מיר ווייסן אונדזער פוף (פּאָף) 
און זיך נישט צו באפרייען. 
(דאָ האַם ער שוין גענומען שרייען): 
גיין ! 
אַזױ טאָר עס ווייטער נ 
מיר מוזן שנעל אַרױס פון דאַנו 
בא מיר איז א גרייטער פּלאן פאראנען, 
וועלן מיר אים נאָר אויספירן געטריי 
זענען מיר אַלע באַלד אויף דער פֿרײ: 


ווען דער קוילער װועט עפענען פון שטיינג די 


נישט איבערצוט 


1טיר, 


דארפן מיר זיך אלע מון א ריר 

און מיט אימפּעט זיך אויף אים א לאָז: 
פּיקען אים די נאָז, 

די אויגן אי די אױערן; 

וועט עס קיין ספאך נישט געדויערן 

און מיר וועלן דעם שטרייט געווינען, 

און די פּרייהייט אויף שטענדיק נעפינען. 
-- דאָס האָט א זינען! 

(האָבן אלע אויסגעשרינ) 
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גענוג שוין געליטן און געשוויגן ‏ - = 
זאָל דער גרויסער האָן טאַקע, 
אָנפּירן די אטאַקע. 

נאָר, ם'איז אַזױ געשען: 

ווען די עופות (אויפעס) האָבן דעם קוילער 
: 1געזע 
עפענען די טיר, = 
הא זיך די שװאַכע נעטון אַ ריר, 

און דעם שונא (סוינע) אַטאַקירם. : 

נישט גערירט 
0 זיך יענע הינער און הענער, 
װאָס האָכן געזען. אז עס רירט זיַך נישט יענעו 
װאָס האָט אויפגעגעבן דעם פּלאַן . - 
א == : 
האָבן זיי נישט געקענט אויפטון קיין פאַך. 

די אַטאַקע איז געווען שוואך, 
איז פאַרן קוילער געווען א לייכטע זאַך 
נאָך עטלעכע שװאַכע פּיק, 


:פארמאַכן די מיר צוריק. 


דער גרויסער האַן, 2 
האָט נאַכדעם מיט אַ חוזק (כויזעק)-טאַן, 
די עופּות (אויפעס) קריטיקירט : 
--- וי איר האָט עס אטאקירט !. 
מען קען מיט אייך אסאך אויפטון -- 
און 
דאָס איז געווען זיין לעצט. װאַרם, 
ער האָט באַקומען די שטראָף אוױיפן אַרט : 
די עופות (אויפעס) האָבן אים אזוי צעשלאָגן, 
אז ער ווע שוין א צענטן פאַרזאַנן 
נישט צו טון אזעלכע נעמיינע זאכן! 
און אַז מען זאָל פון זיי מער נישט לאכן, 
גלויבן מער די עופות (אויפעס) נישט יעדן. 
װאָס קען שיין רעדן.. 

אָפּטמאָל ברענגען לייד, 
יענעמס שיינע רייד. 


- = א פּאָפּוגײ, 

װואָס האָט זיך פריי 
ארומגעדרײיט אין הויז 

און זיך געהאלטן גרוים, 

װאַ ם ער קען זיך נאריש מאַכן 
מיט זײַן פּלאפּלען,. שרייען. לאכן, 


- - האָט דערזעענדיק א מויב, 


געווענדעט זיך צו איר: -- גלויב 
דו ווייסם נישט װאָס דו ווילסט, 
ווען דו פילסט 

- צו מיר א האַם, 


| פּאַרװאָס איך שפּאַס 


שריי און לאך 
און איך מאַך 
חוזק (כויזעק) פון דער גאנצער וועלט. 
אַבער אֿלעמען נעפעלט -- 
מיט די ,קונצן" נעם איך אוי 
פיי בא קליין 0 סיי בא ר 
אמת (עמעס), דיך האָט מען אויך נישט פיינט, 
נאָר װוי מיר שיינם, 
איז עם אויס רהמנות (ראכמאָנעס) נאָר : 
ווייל װאָס שטעלסטו מיט זיך פאָר ? 
האָסט יי אסאַך : 
נאָר דיין שמים איז שוואך. 
בא דער וועלט איז ליב און טייער, 
דער װאָס איז א גרויסער שרייער!. 
-- מיר גייט נישט אָן 
ןה חוזק (כויזעק) - טאָן. 


| = דער פאַפּוניי און די טויב 


(זאָגט שטיל די טויב ארויס) 
מענסט זיך האלטן גרויס 
מיט דיין פּלאפּלען, שרייען. לאכן, 
נאָר א גוטן איינדרוק מאכן 
וועסטו קיינמאָל נישט באַ מיר. 
מיך פארדריסט װאָס איך פארליר 
אומזיסט א פּאַר מינוט. 
ס'איז נישט גום 
מיט גוטע רייד, 
מיט צארטע רײַד, 
אין דער שטיל -- 
מיט געפיל 
ענטפערן א פּאָפּונײ. 
ם'איז כלעבן, נישט כדאי (קעדאי) ! 
א פּאָפּונײ װאָס פּלאפּלט, שרייט, 
שטייט פון מויבן זייער וויים ! 
און ס'איז פאַר אים א שווערע זאַך 
פאַרשטיין די שפּראַך 
פֿון דעם, װאָס איז צאַרט און שמיל 
און פאַרמאָנט דערצו שי 
פאר דיין מאַכן שפּאם, 
פיל איך נישט קיין האַס. 
נאָר איך קען עס נישט פארליידן 
און איך זוך דיך אויסצומיידן. 


פאראנען א - פּאָפּוגייען" 
װאָס ווילן ווירקן דורך שרייען. . 


יט 


דער אינריק 


אן אינדיק האָט זיך איינמאָל אָנגעבלאָזן, 
און זיך אויף א קול (קאָל) צעלאָזן 
מיט א הוידער-הוידער-הוידער ! 
אויסציענדיק דעם גױידער: 
-- איך בין אַ װאַזשנע לייט ! 
הערט א קאטשקע וי דער אינדיק שרייםט, 
פרעגט זי אים, 
מיט א קוואקענדיקער שטים : 
-- װאָס איז מיט דיר דער מער?. 
ביסט נישט װינציקער, נישט מער 
פון א יעדן אינדיק. 

זע נאָר אינדיק-פּינדיק 
האָט זיך עס צעלאָזט ! 
די שטימע װאָס דו האָסם .. . 


(ענטפערט גוידערנדיק זיך דער אינדיק אָפּ); 


-- דו, מיט דיין נאַרישן קאָפּ 

פארשטייסט שוין אסאך, 

ביסט דאָך א פּראָסטע זאך. 
ווען איך גיב זיך א גױדער, 

הוידער-הוידער-הוידער ! 

און א בלאָז זיך אָן דערצו..- 

ווייס איך װאָס איך טו. 


און די קאטשקע 


איך רוף מיט דעם אַרױס רעספּעקט ! 
נישט נאָר די קאַץ זיך דערשרעקט, 
אפילו (אפילע) דעם הונט מאך איך פאר א נאר 
ער מיינט איך בין א גבר (גוואַר)!... 
אויסער דעם -- 
אַנו נעם 
און בלאָז דו זיך אָן וי איך ! 
נישט אזוי ניך !.. . 
אַזאַ אייננשאַפט צו פאַרמאָגן - 
האָט עפּעם װאָס צו זאָגן!... 
-- מעגסט זיך גוידערן 
און פּלױדערן 
און זיך אזוי אָנבלאָזן, 
אז דו זאָלסט די נשמה (נעשאָמע) לאָזן, 
צייגסטו מיך נישט איבער. 
מיר איז ליבער, 
צו זיין װוי איך בין. 
עס האָט נישט קיין זין 
צו ווערן אויף א מינוט גרעסער, 
ווערט מען דערמיט שטאַרקער אַדער בעפער 
גייט איבער די ציים, ו 
איז מען אַלץ דער אייגענער לייט. 
רעספּעקט דערוועקן - 
אָדער איבערשרעקן 
אויף א מינוט, 
איז גאָרנישט אַזױ גום. 
נאָר די יעניקע, װאָס זענען שוואך, 
טוען אַזאַ זאַך. 
ווען איך זאָל אפילו (אַפּילע) זיך קענען 
ואָנבלאָז 
װעל איך זיך אויך נישט צעלאָזן 
אליין מיך אויסלויבן.. . 
מעגסט מיר גלויבן, 
אז אַ גרעסערע קונסט איז שווימען 
און איך גיי זיך מיט דעם נישט בארימען. 
אָנעם שווימען בין איך אויך שטאַרקער פו 
ודיו 
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נאָר דער, װאָס האָט מורא (מוירע) פאַר אַ ריר, 
וויל מען זאָל מיינען,. אז ער איז א גבר (גוואר). 

מיין נישט אז דו מאכסט עמעצן פאר א נאר, 
נאָר פּשוט (פּאַשעט) מיט אזא פּאיאץ, 


וויל זיך נישט שטעלן אפילו (אַפילע) א קאַץ... 
די װאָס בלאָזן זיך ביז צום פּלאַצן, 
האָבן א פּנים פּאָנים) פון פּאַיאַצן. 
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בא די הענער 
נעמט אויס נאָר יענער, 
װאָס איז שטאַרק און גרוים, 
און זיין קרייען הערט זיך מער ארוים. 
איז איינער נאָר א גומער קרייער, 
איז ער שוין אויך א פארשטייער... 
און ווערט א פירער 
פון געשלעגן, 
אין אלע הויפן און אויף אלע וועגן. 
אזא האָן, 
גיט אומעמום דעם מאַן!... 
איז אָבער איינער 
א שוואכער און א קליינער; 
קען נישט אזוי הויך קרייען -- 
וועט ער זיך שוין נישט אויסדרייען 
פון צו כאפּן א פּיק, 
א פליק 
פון די גרויסע הענער, 
ער זאָל געדענקען, אז ער איז קלענער. 
מעג ער די בעסטע מעלות (מיילעס) 
{פארמאָגן, 
זועט ער אלץ קריגן געשלאָגן. 
א סוף (פאָפ) -- 
אזא האַן איז בא זיי גאָרנישט קיין עום (אָם)!--- 
צוישן די הענער 
איז געווען איינער 
גאָר א נעבעכדיקער און א קליינער, 
האָט אים קיינער קיין אויפּמערקזאמקייט 
ונישט געשענקט, 


נ ער 


און דאָס האָט אים געקרענקט. 
לוים ער געדענקט, 
איז מען זיך מיט קיינעם נישט אזוי באנאנגען, 
זאָל מען אים כאָטש דערלאנגען 
אמאָל א פּיק, 
װאָלט עס געווען בא אים א גליק. 
טראכט ער װאָס צו מון, 
ס'זאָל עפּעם ארויסקומען דערפון... 
געטראכט און געטראכט, 
און זיך דערטראכט. 
ער האָט זיך גענומען שפּרינגען און דרייען, 
און אזוי משונהדיק (מעשונעדיק) קרייען ! 
אז אלע עופּות (אויפעס), זענען זיך 
וצונויפגעלאָפן 
זען, װאָס עס. האָט געטראָפן. 
-- זעט נאָר א משוגעת (מעשוגאאס) ! 
האָט איין האָן אויסגערופן מיט כעם (קאאס), 
געבנדיק אים אזא פּיק, 
אז ער האָט פון אים אָפּגעפליקט א שטיק. 
-- איך האָב מיינם אויסגעפירט ! 
(האָט דאָס נעבעכדיקע הענדל שטאָלצירט) 
ס'טום מיר טאקע ויי... 
נאָר, זאָל מען וויסן, אז איך פארשטיי 
וי צו מאכן זיך פּאָפּולער ! 
נישט מער. 


כדי (קעדיי) זיך פּאָפּולער צו מאכן, 
מוען א טייל די נארישסטע זאכן. . 
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* 


די ,אורדראקט. 


כיטרע - ווינקענדיק מיט אן איינל, 
האָט דער אורראקא - פויגל 
זיך געווענדעט צום פאָרסאל: 
--- אויף קיין פאל, 
קען איך אָט װאָס נישט פארשטיין : 
דו, ביסט פּונקט וי איך נישט 


שיין ; . 


קיין בארימטער זינגער ביסטו אויך נישטֿ, 


זאָלסט באצויבערן מיט דיין ליד 

למשל (לעמאַשל), ווי דער סאָלאָװײי 

און פון אונדז צװײַ, 

געפעלסטו מערער, 

און האָסט אפילו (אפילע) פּארערער. 
איך, נישט נאָר פארערן -- 

מ'וויל מיך נאָרנישט הערן ! 

איך זינג טאקע"נישט װי דו. 

נו -- 


קען איך דערפאר שענערע זאכן: 


וועמען דו װילפט, װעל איך דיר נאָכמאכן ! 


אנו זינג, 

וועסטו זען װי גרינג 

מיר איז דיר נאָכצומאַכן 
וועסט לאכן ? 


איך מאך נאָך אפילו (אפילע) וי עם 


|מעקעט א ציג. 


און קיין פארערער נישט איך קרינ ! 
זאָג דו אליין, 
איז עס צו פארשטיין ?!. 

ומ ! 
(ענטפערט דער פאַרפאל אין נוטן מום) 
דו קענסט אסאך זאכן, 


און דער ,סאַרטאל" 


אָבער נאָר נאָכמאכן. 
כ'בין דיר מוחל (מויכל) דאָס מעקען - 
1 ווו א צי 
א קליינער אנטיק. : 
נאָר זאָלן אפילו (אפילע) אמת (עמעס) זיין 
: : ודי קלאנגן 
װאָס זענען צו מיר דערגאננען, 
-אז דו קענסט נאָכמאכן די טענער פון 
וועט אלץ דער װאָס פארשטייט, 
נישט באגייסטערט ווערן. 
איך װעל דיר עם דערקלערן : 
דיין שטימע איז נישט אזוי איי-איי איי; 
נעמסט זינגען, איז עס א קוויטשעריי. 
אז אָפּנעהיט זאָל מען װוערן + 
עס קען נישט נום װוערן צו הערן. 7 
איז פון דיין געזאנג נישטאָ װאָס צו רעד 
בלייבט נאָר דאָס, װאָסּ דו קענסז 
|נאָכּמאַכן יע 
און נאָכמאכערײ האָט נישט די ווערט 
ווערן פארערם. 
איך זוייס און -פארשטיי, 
וי וויים איך בין פֿון פּאַלאָװוײ. 
אָבער, איך זינג אויך נאנץ שיין, 
און אייגנס, קענסט נישט זאָגן, אז ניין. 
און צוּ זינגען עפּעס אייגנם. איז מערער גל 
וי די אלע נאָכטאכערישע שטיק ! 


א פליים 


אָפּטמאָל קען מען פון נאַכמאכער הערן, 
ווי זיי פארלאננען מען זאָל זיי פארערן. 


= 2 


דער אַדלער און די פלעדערטויו 


4 א א 


0 ואן אַדלער שיין און גרוים, (זאַגט דער אָדלער, נאָך פארטראכט) 
2 מרעפּט ער אָן א פלעדערמויז, ביסם א שווארצע וי די נאַכט ! 
{ || ווערט אים עקלדיק. א שרעק ! נישט דיין קערפּער נאַר איז שװאַרץ, 
3 און ער װיל פון איר אוועק. אויכעם דיין פאַרדאָרבן האַרץ. 
צ נאָר די. שווארצע פלעדערמויז, גישט קיין פויגל, 2 קיין מויז, 
: גייט מים לשון (לאָטן) דאָ ארויס : ביסט א פענאָמען בלוי 
| = -- אָדלער, האלט זיך נאָר נישט גרוים ! כ'קען מיט דיר נישט שטריימן, 
ק אט בוף איך דיך נלייך ארוים! - . ווייל, נאָך פון דערוויימן, 
- זיך מיט מיר פארמעסטן, - ווען איך גיב אויף דיר א קוק, 
װעםט מען דאן,. אמבעסטן איז פאר מיר שוין אויך גענוג. 
 -‏ װיפן, װוער ס'האָט מערער ווערט. כ'ווייס. דיר װאָלט געפעלן, 
{ - װאָפ-זשע האָסטו זיך פארקלערט ? כזאָל מיט דיר זיך שטעלן 
|| װאָס ? !. װילסט מיט מיר נישט שטרייטן ? גלייך אויף נלייך. . 
|- און דיך האלט מען בא ליימן נאָר איך ווייך 
| -פאר א העלד 9... פון דיר, מיט דיין מויזןךקראפט, 
מיר געפעלט -- דו ביסט שרעקלעך עקלהאפט!. 
|| ווי מיין פלינקייט און מיין קראפט, , - אין דעם באשטייט 
- = שרעק און מורא (מוירע) דיר פארשאפט. . מיין העלדישקייט : 
: אין װאָק באשמיים איך, בין שטאַרק און גרוים, 
.= דיין העלדישקייט ? און גיי פאַרביי 

דיב מיר צו פארשמיין. די זידלעריי ‏ - 


וי דו ביסט גרוים, פון אַ פלעדערמויז. 
לאך איך דיך אויס, | 
| = איך -- אזוי די קליין ! 
{. -- איך, האָב זיך אזוי פארקלערט, מיט שלעכטע און נישטיקע לייט, 
צי דו ביפט אן ענטפער ווערט. 0 איז נַאַרישׁ צו פירן אַ שטרייט. 


יי 


צודישן פֿיינלל'- 


צווישן פייגעלעך, חברים (כאוויירים) צוויי, 

דער קאַנאַריק און דער סאָלאָװײ, 

האָט זיך אַ שמועס-פארפירט 

וועגן לעבן אינעם וואלד, 

און טאקע באלד 

וועגן זיך אַלין : 

-- איך בין נאָרנישט שיין, 

(זאַגט דער סאָלאַװײי), 

נאָר אַ דאַנק 

מיין געזאַנג, 

איך באלאנג 

צום העכסטן ראַנג : 

?קעניג פון געזאַנג". 
דו קענסט וי איך נישט זינגען, ניין ! 

ביסט אָבער חנעוודיק (כיינעוודיק) און שיין -- 

שיינקייט, ווייסן מיר,. פארפירט. 
דערפאַר האַלטסטו זיך גרוים, 

דיר ווייזט זיך אוים, 

ביסט אַזױ באַקאַנט, 

נאָר פּאַר דיין טאַלאַנט. 

-- חבר (כאווער) סאָלאָװײי ! 

דו ביסט גערעכט 

און אומגערעכט. 


ס'איז זייער רעכט -- 
דיין שטימע איז עכט, 
נאָר איין זאך איז שלעכם : 
(ענטפערט דער קאַנאַריק אים, 
מיט אַ זיסער, צאַרמער שטּים), 
צו אמתן טאלאנט, : 
איז נויטיק אויך פארשטאַנד, 
און דו, ווייסט אליין -- 
זינגסט זייער שיין! 
נאָר דאָס זעלביקע געזאַנג, 
זינגסטו אָפּ דיין לעבן לאנג. 
איך קען װי דו נישט זינגען. ניין ! 
אָבער נישט נאָר צוליב מיין חן (כיין) 
בין איך אזוי באַקאַנט -- 
נאָר, דורך מיין טאַלאַנט, 
װאָס איז דאָך גרוים. 
איך. לערן זיך אוים 
זינגען לידער, אַלערלײ, 
ווייל איך , לערן" און , פארשטיי?. 


ארבעט, שכל (סייכל) און פאַרשטאַנד, 
שאַפּט דעם אמתן (עמעסן) טאַלאַנט. 


די בין 


אויף א בלומען-בייט, 

האָט זיך פליענדיק געדריים 
אַרום 

אַ בלום, 

א זשומענדיקע בין, 

און װוי אלע פון איר מין, 
האָט זי אויסגעזוכט 


א ון 


די 8 -". . 


און פאַרזוכט 
נאָר דעם בעסטן זאפט. 

און זייענדיק פּאַרגאַפט 
פונעם שיינעם בלומען-בייט, 
האָט זי זיך געפרייט : 
--- וי גום עס איז צו זיין אַ בין ! 
פליען הער און הין, 


א = 


און דערצו נעשמאקן זאפט געניסן ; 

נאָכדעם, געבן האָניק זיסן, 

אַז די מענטשן, 

זאָלן ליבן אונדז און בענטשן. 
דאָס הייסט א פאַרגעניגן ! 

-- און פאַר אונדז פליגן ?.. 

(האָט אַ פליג אַרױסגעזשומט). 
אונדן באַקומט . 

שוין גאָרנישט דער זיסער ביסן, 

די מענטשן נאָר געניסן; 

אָבער אונדז פארשאפט 

נאָר אומנליקן דער זאפט . 

פון אָט די שיינע בלומען. 
מיר באקומען . 

מאסנווייז דעם טויט ! 

די פליג װאָס געטרוים 

דיין האָניק-זים, 


און פּאלט אויף אים ארויף מיט אלע פים, 


וועלנדיק דעם האַניק לעקן, 
בלייבט שוין דאָרטן שטעקן. 
ס'אַ שרעק, 
אַז איבער א לעק, 
זאָלן שטאַרבן אומשולדיקע פליגן ! 


און דו זאָלסט נאָך ברכות (בראָכעס) דערפאר 
וקריגן!.. 


ביסט נישט ווערט, 
אַז די ערד 

זאָל דיך טראָגן ! 

און מיר זאָגן, 

הויך, די נאַנצע וועלט 0 הערן : 
פּאַרשאָלטן זאָלסמו ווערן ! 

-- כ'האָב דיך אויסגעהערט גערולריק, 


די בינען זענען שולדיק 
װאָס די פליגן, 
וועלנדיק האָניק קריגן, 
פּאַלן זיי אַרײין, 
און גייען אוים אין פּיין. 
אונדזער זינד איז גרוים ! 
מיר ארבעמן דעם האָניק אוים !.. 
נאָר -- 
לאָמיך רעדן קּלאָר 
מיט דיר. 
פון איין משפּחה (מישפּאַכע) זענען מיר -- 
װעל איך קיין ווערטער דאָ נישט קלייבן, 
צווישף אונדז װעט עס דאָך בלייבן ! 
זאָג --- װאָס טוט איר פלינן אויף דער וועלט ? 
אייך, געפעלט 


. צו לעבן גום, 


זויפן יענעמס בלומ 

אזוי נגעמיין.... 

נישט טוענדיק קיין זאַך אלײן- 
אַלצדינג באַקומט איר פון גרייטן, 

און פּאַרן צװייטן, 

ברענגט איר נאָר די פּעסט !.. 

און איר, קומט מיט פּראָטעסט ?. 

מען האַסט אייך נישט אומזיסט, 

עקלהאפטע װאָס דו ביסט ! 

מיר אָבער, נעמען און מיר געבן, 

מיר, לעבן און מיר לאָזן לעבן. 
האָט דערפאַר אַ זינען, 

דאָס לעבן פון די בינען. 


וי די פלינן און די בינען.. 
אויכעט מענטשן זיך געפּינען. 


6 


יו 


דער , גאַרריאַן" און דאָס שוועלנעלע 


אין א פרילינגס-טאָג, אַ שיינעם, 
ווען פיל פיינעלעך איניינעם, 
האָבן פריילעך אומגעשפּרונגען, 
און געפּישטשעט און געזונגען 
אויפן פרייען, גרינעם פעלד, 
האָט זיך 8 שוועלבעלע געשטעלט 
שמועסן מיט אַ ,גאָרריאָן" : 
-- וי דו קוקסט מיך אָן, 
(האָט דאָס שוועלבעלע אָנגעהויבן), 
איז נישט איך זאָל זיך לויבן, 
ניי איך דיר דאָס ואָנן -- 
קיין לויב קען איך נישט פאַרטראָגן ! 
חוץ דעם וועסטו נאָרנישט פאַרשטיין, 
וי ם'איז העלדיש -- שיין, 
אונדזער לעבן אויף דער וועלט. 
האָסט דיר אַמאָל פאָרגעשטעלט ? 
מאַסן שוועלבעלעך צוזאמען, 
איבער טייכן, איבער ימען (יאַמען). 
פליען פון איין לאנד צום אנדערן. 
און אין אונדזער שיינעם װאַנדערן, 
אויף אַלע וועגן 
גריסט מען אונדז אנטקעגן, 
ווייל ס'איז באַקאַנט : 
פרילינג קומט מיט אונדז אין לאַנד ! 
איך זאָג עס אנטקעגן דעם, 
װאָס דו זיצסט שטענדיק אין דער היים. 
האָסט מורא (מוירע) פאר דער וועלט ! 
אויף דעם זעלבן בוים און פעלד, 
צי ערגעץ אין א גאָרטן, 
קענסטו זיך דאָרטֿן 
אָפּלעבן דיין לעבן לאַנג, 
אַן אַ זין, אָן אַ פאַרלאַנג. 
דער ,נאָרריאָן" האָט גאנץ באשיידן, 
באַלד אַזױ גענומען ריידן : 


-- הער אויס װאָס איך װעל דיר זאָגן, 
קענסט קיין לויב נישט פארטראַנן 
און לויבסט זיך דעהווייל אוים. ‏ 
מאכסט זיך פאר העלדיש, -- פאר גרוי 
װואָס דו זעסט אויס א וועלט, : 
און אַז. דיר געפעלט 
אַזא העלדיש װאַנדער-לעבן, 5 
קען מען דיר שוין גלויבן. 
נאָר, קען מען געפינען 
א געדאנק און א זינען, 
אין פארלאָזן די היים און דאָס לאַנד 
װוּ מ'איז שוין באַקאַנט ? ! 
און צי איז מען אַ העלד, 
אַז פאַר אַביסעלע קעלט, 
א ווינטל, װאָס נעמט בלאָזן 
זאָל מען אלעמען פאַרלאָון ? ! 
גריסט מען דיך, זאָל דיַר װוויל באקומען. 
אָן דיר וועםט אויך דער פרילינג קומען... 
איך בלייב מיר איבער 
אין מיין היים. דער ליבער. 
לויט מיין פארשטאַנד, 
איז בעסער צו בלייבן אין לאַנד, - 
פאַרזיכערן די נעסט 
פאַר די רעגנס, װוינטן, פרעפט. 
ווידער, רייניקי איך אויס 
די אינזעקטן, קליין און: גרוים. 
ווען פרילינג וועט קומען -- 
פרוכטן און בלומען 
זאָלן מיט דער פולער האַנט, 
זעטיקן, באַשײינען דאָס לאנד ! 


נישט שיין זיך צו גרויסן אליין 
און האלטן דעם צווייטן פאר קליין. 


אי = 


דער ,טעראַיטעראַ" און דער , טשינגאָלאָ" 


-- טעראָיטעראָ, לאנגע פים ! 
האָסט א שמימעלע נאָר זים. 

שיין צו זען װי דו שפּרינגסט 
און צו הערן וי דו זינגסט 
טעראָדטעראָ, טאָג און נאכט. 

האָסטו זיך. אמאָל פארטראכט, 
(האָט .טשינגאָלאָ" אָפּנעלאכם) 
אז דיין זיננען איז א פּראכט?... 
מעראָיטעראָ, דינע פים ! 
דיין שיין זינגען איך באנרים. 

קענסט מיר זאָגן אויב דו ווייסט, 
פארװאָס מאכסטו דיר דיין נעסט, 
אויף דער ערד אין פרייען פּעלד ? 
אויך א פויגל אויף דער װעלט!... 
אלע רופן דיך דערפאר : 
,לאננער, שפּרינגענדיקער נאה". 

זע נאָר מיך, װוי איך בין קליין =- 
וויים איך אָבער װאָס איז שיין... 
און א ,נאָמען" איך פארמאָנ ! 
איז נישט ריכטיק װאָס איך זאָג ? 
שיין איז דאָך מיין יעדער טרעל! 
נעס איך אוים און איך געפּעל. 

אָבער דו, אזא מין ,העלד" ! 
צו װאָס לעבסטו אויף דער וועלט ?.. 
-- הער טשינגאָלאָ מיך נאָר אוים : 
כ'בין א טעראַיטעראָ בלויז, 
און א זינגער בין איך ניט, 
טעראָיטעראָ איז מיין ליד. 

און איך שעם זיך נישט מיט דעם, 
װאָס איך מאך מיין נעסט, מיין היים, 
אין פרייען פעלד, צווישן גראָז, 
כ'קאָן דערקלערן דיר פארװאָס : 
מיינע קינדער האָב איך ליב ! 


און די קינדערלעך צוליב, 
מאך אִיך אויף דער ערד מיין נעסט. 

כ'מיין אז אויכעט דו פארשטייסט, 
אז אין נעסט װאָס אויפן בוים, 
זענען גרויסע זיכער קוים. 

היינט דאָס קליינע פּיצל קינד, 
ווען עס קומט א שטורעמווינט, 
איז דאָך זיכער אויסגעשטעלט, 
אומצוקומען פון דער װעלט!... 
אָבער צווישן גראָז פארשטעקט, 
ווען א שונא (פוינע) לויערט,. שרעקט, 
נאר איך דאן דעם קלונסטן אָפ, 
פיר אים פונעם וועג אראָפֿ. 

כ'שטיי מיר אויף אן אנדער אַרט, 
טעראָ-טעראָ,. שריי איך דאָרם -- 
גייט דער שונא (פוינע) נאַך דער שטים, 
און אזוי פארפיר איך אים. 

אויך באװאָרנט איז דאָס קינד, 
פארן גרעסטן שמורעמווינט. 

נישט דערפאר װאָס איינער מרעלט, 
דארף ער לעבן אויף דער וועלט. 

אמת (עמעס) איז, דו זינגסט גאנץ שיין -- 
אָבער גיב א מראכט אליין : 
צום קאַנאַריק -- סאַלאָװײ, 
קענסטו נלייכן זיך צו זיי ? 
ביסט פאר זיי וי איך פאר דיר. 

לאכן דארפסטו נישט פון מיר, 
כ'האָב א ,הארץ" און האָב א ,, קאָפּ, 
מיינע קינדער היט איך אָפּ! 


מאכן פון א צווייטן שפּאַט, 
יעדער גולם (גוילעם) ישכל" (סייכל) האָט. 
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דער , האַרנעראָ" און די ,קאלאנדריא" 


א האָרנעראָ האָט געארבעט בא זיין נעסט, 
מאכנדיק זי פעסט 
און זיכער פאר זיין הויזגעזינט: - 
פארן רענן, פאַרן ווינם 
אזו פּאַר געפארן אלערליי. . 
-- שטיי! 
רו זיך שוין אביסל אָפּ, 
דו, גרויסער. מייסטער-קאָפ. 
,(האָט אים אינמיטן דער ארבעט אָפּנעשטעלט 
א קאלאנדריא, און זיך דערביי צעטרעלם), 
דעם אמת (עמעס) מוז איך זאָנן דיר: דו ביסט 
אוים נעסטן בויען אן אַרמיסט; 
עדות (אוידעס) איז אויף דעם 
דער שם (שעם), 
װאָס די האָרנעראָס האַבן אלם בויער, 
און איך באדויער, 
װאָס דיין פעיקייט 
נאָר אין דעם באַשטײט. 
אמת (עמעס), ס'איז וויכטיק, 
װאָס דו ארבעטסט אזוי מיכטיק, 


און דיין נעסט קומט ארוים אייננארטיק; 
אָבער ווען זי אִיז שוין פארטיק, 
איז בא דיר די פרייד שוין אויס; 
נישטאָ קיין פריילעכקייט בא דיר אין הויז: 
ביסט, מיין פריינט, קיין זינגער נישט! / 
און דאָרט, װוּ עס פעלט דאָס ליד, 
דער קלאנג 
פון מונטערן געזאנג 
פון פויגלשער מוזיק, 
איז טרויעריק. : 
מיין נעסט איז טאקע נישט אזוי פויגלד 
דערפאר אָבער --- פול מיט מוזיק! 
אונדזער לעבן איז געזאנג, 
און עס נייט אַ גאַנג! 
איז בא אונדז א פרייד, 
ווי אין פּסוק (פּאָסעק) שטיים.. - 
-- זאָגסט, אז איך בין א גנוטער בױיער, 
נאָר אין מיין נעסט הערשט דער מרויער, 
ווייל עם פעלט געזאַנג; 
איז עס טאקע אַ געדאנק. 
אָבער, נישט שטענדיק איז מוזיק 
א באווייז פון פרייד און גליק; 
וויפל מאָל הערט מען אין איינעמם זינגען 
טרויעריקע טענער קליננען!..- 
אָט.-- למשל (לעמאַשל) --- ווען א פארשייט קי 
דיין נעסט געפינט 
און די אייעלעך נעמֿט צו, 
וי זיננסטו?... 
אָדער א בייזער שטורעמווינם 
ברעננט אום דיין וייב און קינד 
און דיין הארץ גייט אויס פון פּיין און באַנ 
וי איז דיין געזאנג?... 
אזוי, אזוי, ליבינקע מיין: 
מען קען זיננען און טרויעריק זיין. 
און, זאָג מיר נאָר: האָסט עפּעם געארבע 
= דער 


עי 


װאָס דו פירסט זיך אזוי נדלותדיק (גאדלעסדיק) אָבער ביי אייך 


: י נאויף? ארבעט נאָר די פרוי אליין . 
זינגען שייף ס'איז נישט שיין 
קּומּט פון זיך אליין; לאָזן די פרוי זיך מיען. 


פּונקט װוי קענען הויך פליען =- 
אויף דעם דארף מען זיך נישט מיען. 

דערפאר איז בא מיר א טרייסט, . דאָס איז נישט קיין גאנג. 
צו קענען מאכן אזא נעסט: נאַר דיין אויפירונג איז גאָרנישט שיין! 
דאָס איז א באווייז א : : 
1 אי פלאם. זינגסט זייער שיין, 

קענען לעבן אין רו, אין זוכערקייט, 
איז שוין א פּרייד. 

אמת (עמעס), מיין ווייב ארבעט מיט מיר א 

וגלייך =- שעק שעשן = שש הג 


און אליין זינגענדיק ארומפליען, 
בארימענדיק זיך מיטן שיינעם געזאנג... 


דער שטאָרך און די ושאבע 


א שטאָרך 
האָט דערהערט לעבן זיך א שאָרך, 
קוקט ער זיך אום 
און זעט װוי א זשאבע קריכט ארום. 
-- עקלהאפטע דו ! : 
(רופּט ער אוים אוְן גרייט דעם שנאָבל צו). 
די זשאבע פארשמיים, 
אז דער שטאָרך איז גריים 
איר צו מאכן דעם טוים, 
און זיך זעענדיק אין אזא נוים, 
ענטפערט זי נישט קיין װאָרט 
און וויל- אנטלויפן פונעם געפערלעכן אָרם. 
-- אזא אומפארשעמטע! װאָס זאָגסטו צו איר? 
זי אנטלויפט נאָר פוֹן מיר !. . 
(זאָגט ער מיט א ברוגזן (ברויגעזן) טאָן) 
און ער כאַפּט זי שנעל אָן... 
(די זשאבע האָט שוין איצט ענטפערן געװאָלט -- 
א טייערן ענטפער, װי נאָלד ! 
נאָר, ם'איז איר נישט געלונגען: : 
דער שטאָרך האָט איר גלייך איינגעשלוננען). 


בע 


דאַג פאופאַלנטע פיינעלע 


אַ זינג-פייגעלע 
האָט אויף א צוויינעלע 
פון א הויכן בוים געזונגען, 
און די טרעלן האָבן אָפּגעקלונגען 
ווייט און ברייט. 
ס'האָט פארשאפט די גרעסטע פרייד 
דאָס פייגעלע צו הערן ! 
ווער-זשע וװועט גאָר קלערן, 
און וועמען װועט קומען אויפן זינען, 
אז עס קען זיך געפינען 
אַזא איינער -- 
װאָס זאָל עס דערפאר באווארפן מיט שמיינער?. 
קיינער ! 
דאָך - - איז-עס אזוי געשען: 
פארן זינגען שיין, 
איז פון שכנם (שאָכנס) הויז געפלויגן א שמיין! 
און נישט דאָס ערשטע מאָל; 
נאָר שטענדיק, װוען דעם פייגעלעס קול (קאָל) 
פלעג דער שכן (שאָכן) דערהערן. 
האָט עֶר געפּרוּווט מיט שטיינער עס צו 
ושטערן. 
דאָס פיינעלע האָט אלץ פארשווינן, 
און שטיינער געקריגן... 
נאַר --- ס'איז שוין געװאָרן איבער דער מאָס ! 
האָט עס צאַרט נגעטון א פרעג: -- פארװאָס?.. 
שוין פון לאנג, 
אז פאַר מיין געזאנג 
ארפסטו מיר אלעמאָל א שטיין; 
וי א איך עס פארשמיין?. 
פארװאָס?... פארװאָס?... 
ווייל מיר איז א פארדראָם, 


װאָס יעדער קלאַנג 
אין דיין געזאַנג 
איז עכט און ריין!..- 
און איך מוז שרייען, אז דו זינגסט נישט 
און דיר ווארפן אלעמאָל א שטיין. 
דערפאר װאָס דו ביסט פארקראָכן -- 
און זינגסט אין נאָרטן פון מיין שכן (שא 
װאָלט איך דיר די פליגעלעך צעבראָכן!. 
כ'האָב מיין שכן (שאָכן, אזוי פיינט, 
אז איך פארגין אים נישט די זון, װאָס ? 
צו אים אריין 
אין נאָרטן מיט איר מילדער שיין!.- 
די זון קען איך אים נישט פארשמעלן, 
לאָז איך אויס דעם כעס (קאאס) צו דיינע מ 
-- איך האָב שוין גוט פארשמאַנען: 
צום באדויערן זענען פאראנען 
אזעלכע װי דו -- 
װאָס לאָזן נישט צורו 
אן אומשולדיק פייגעלע, 
װאָס זינגט אויף א צווייגעלע, 
נאָר דערפאר; 
װאָס די שנאה (פינע) מאכט דעם קליגסף 
1 
דאָס זאָגנדיק, האָט עס די פלינעלעך 
וצעשׁ 
און פון שכנם (שאָכנס) א שטיין באגלייט 
איז עס שנעל אװעקגעפלוינן, 
און פארשווונדן פון די אױיגן. 
זוך נישט קיין לאָגישן ארגומענט, 
ביי איינעם, װאָס די שנאה (סינע) { 


דער פּאָפּונײ און דער פּױנל 
שטייט אין הויף א פּאָפּונײ 

און רופּט:---ברידער, קומט, לאָמיר ווערן פריי! 
הערט א פויגל אין דער לופט, 

וי עס רופט 

דער פּאָפּוגײ, 

טראכט עֶר זיך: ס'איז כדאי (קעדאי) 

צו וויסן צי באם שרייער 

איז די פרייהייט טאקע טייער, 

און ער רופּם זיך צו אים אָן 

מיט א מילדן טאָן : 

-- בּיסט גערעכט, 

נישט נום צו לעבן װי א קנעכט, 

הייב זיך צו מיר אויף 


(ענטפּערט יענער אים 
מיט א גרילצנדיקער שמים): 
-- ווער וויל זיך דען באפרייען ? 
דאָס האָב איך ליב אזוי צו שרייען!... 


און צו דיין שקלאפעריי וועם זיין א סוף (פאַף). 


די חון און דער פּוינל 


א הון 
איז איינמאָל געווען פארטון 
אין זוכן קערנער צװוישן מיסט. 
-- נארישע װאָס דו ביסט ! 
(זאָגט צו איר א פויגל פון דער נעסט ארוים) 
ווייסט דאָך פאָרױם, 
אז מען װועט דיר עסן נעבן: 
-- דו ביסט נויטיק אינעם מענטשנס לעבן -- 
וועסטו דערפאר אָן קערנער קיינמאָל נישט 
ופארבלייבן ! 
װאָס:זשע דארפסטו זיי זוכן און קלייבן 
פונעם מיסט ? 
-- איך טו עס נישט אָן זין, און נישט אומזיסט: 
קריגן גריימע קערנער איז מאקע גוט און שיין, 
נאַָר געשמאקער זענען די. װאָס מ'קרינט 
ומיט מּי, אליין {. . 


דער האַן און דער כאַלאַװײ 


-- ווען איך קריי, 
(האָט א האָן געזאָגט צום סאָלאָװײי) 
איז אין דעם פאראנען א מיין : 
אז עס װעט א רענן גיין 


ן : אָדער ס'וועט באלד מאָגן. 
יי אַבער װאָס ווילסטו מיט דיין זינגען זאָגן ? 


מיינע טרעלן, 


: װאַם טוסטו מיט דעם אויף ? 
װ' (ענטפּערט אים דער סאָלאָװײ דערויף) : 
1 -- איך קען עס נישט דערקלערן 

8 אזעלכן, װאָס נאָכן הערן 


קען אזא פראגע שטעלן... 


: א גע 


דער פאכוניי און די טאלפע 


א מאלפע און א פּאָפּוגײ, 
האָבן זיך גאנץ פריי 
געלעבט בא א דיכטער אין הויז. 

נישם בלויז 
האָט שער דיכטער נישט נעשטערט, 
2 ער האָט געהערט 

וי דער פּאָפּונײ רעדט, זינגט און לאכט, 
א געזען, װי די מאלפע האַװייעס מאכט, 
נאָר, ער האָט זיי נאָך צוגעגעבן מוט 

אלץ, װאָס זיי האָבן נעטון איז געו וען נום -- 
קיין מינום, 
האָבן די צוויי נישט גערוט ! 
איינמאָל, 


ווען דער פּאָפּוגײ האָט אויף א קול (קאָל) 


. 


זיך פריילעך 
ר געזונגען 
ן זיך פאר דער מאלפּע אויסגעשטעלט, 


געמאכט : 
און געלאכט, 


אז אויף דער גאנצער וועלט 

וועט מען אזא מאלאנט װי ער, 

נישט געפינען מער, 

האַט אים די מאלפּע באלד צונישט געמאכט : 
-- דאָס הייסט גערעדט? געזוננען? געלאכט?! 
און בא וועמען 

ווילסטו עם אויסנעמען ? 

בא אזא קלונער חיה (כאיע) וי איך ? 

נישט אזוי ניך ! 

קענסט פּלאפּלען וויפּל דו ווילסט אליין, 
וועט קיינער אין דעם ! קון קונסט נישט זען. 


ביא אי 


ווייל אין גרונט, 

ווייסטו נישט פון דיין חיות (באיעס) און פון 

וַדיִין געזונט ! 

איך, קען אָבער מון אזעלכע זאכן, 

װאָס דו, וועסט זיי נישט קענען נאָכמאכן. 
אָט נעם איך מיר 

מינט און פּעדער און פּאפּיר 

און זעץ זיך אוועק שרייבן, פיין און גוט, 

וי אונדזער באלעבאָס, דער דיכטער מום. 
קורצע שורהלעך (שורעלעך) א ריי, 

פון צייכנס אלערליי, 

דערביי זיך א פארטראכט, 


די דו ן 


-- ליבע רויז פון בעפּטן מין ! 
(האָט געזאָגט א כיטרע בין 
צו א רייך צעבליטער רויז). 

פאר מיין נוטסקייט איז עס בלויז 
װאָס איך קום צו דיר נאָך זאפט, 
ווייל דיין נומער זאפט, פארשאפט 
די מענטשן פארגעניגן... 
דו ווייסט ס'איז נישט קיין לינן 
װאָס איך זאָג. 

פון דיין זאפט, מיין ליבע רויז, 
פּיינער האָניק קומט ארוים, 
װאָס די מענטשן האָבן ליב, 
און איך גיב אים זיי און נִיב ; 
-- האָט אייך נוטן אפּעטים ! 
און פארנעפט די בינען נישם. 

יאָ, מיין רויז, מיין שייגע, 
אזא הארץ, א ריינע 
איך פארמאָג. 

-- ס'איז דיין נוטמסקייט זייער נרוים!.. . 
(ענטפערט איר די שיינע רויז) 
גיסט די מענטשן האַניק פיין, 
האַניק װי עס דארף צו זיין. 

גיסט דערצו זיי עפּעס נאָך -- 


אוֹן, א געדיכט איז געמאכט |.., 
(זיצט אזוי די מאלפּע און,שאפט" 
און דער פּאָפּונײ גאפם). / 

-- דאָס איז פיין, 
מען דארף צו דעם פעאיק זיין ! 
אז איך, קען עס נישט פארשמיין, 
איז עס געווים שיין. 


דעם גרויסן שווינדלער קומט גאַרנישט 
|אויפן זינען, 
אז א גרעסערער פון איִם וושט זיך געפינען. 


וז יי בי 


כ'מיין דיין נום באקאנטן ,שטאָך". 
חויץ דיין האָניק עסן 

קען מען נישט פארגעסן 

אויך דיין בים. 
-- ביסט מיין ליבע רויז גערעכט. 
נאָר ס'איז נאָרנישט אזוי שלעכט, 

ווען איך גיב דעם האַניק זים, 

גיב איך אויך דערביי א בים : 

מענטשן האָבן ליבּ אלצדינג 

װאָס עס קומט זיי אָן נישט גרינג. 
װאָס דער שטאָך איז גרעפער 

איז דער האַניק בעפעה, . 

מערער זים.. . 

-- נישט פאר נוטסקייט איז עס דאָך, 

װאָס גיסט ,האָניק מיט א שטאַף" ‏ 

(ענטפערט ווידער איר די רויז) 

נאָר האָסט ליב צו נעבן. פרייד 

אויסנעמישט מיט ניפטיקייט -- 

דיין ,נעוווינהייט" איז עס בלויז. 


העלפסטו יענעם אין זײַן בראָך, 
גיב אים נישט דערביי קיין ;שטאַך"... 


ט, 


וי טוראעקע און די חון 


:. 


שלעפּנדיק א שטיקל בלאט, 
א שמיקל פון א פרישן בלאט, 
האָט די מוראשקע שטאָלצירמ 
מיט איר לעבן װאָס זי פירט : 
-- איך בין קליין, 
(האָט זי גערעדם צו זיך אליין) 
נאָר דאָס האָט גאָרנישט װאָס צו זאָגן. 
נישט קיין סאַך פארמאָגן 
מיינע. פעאיקייטן : 
עפן צו פארגרייטן 
און עס גוט באהאלטן, 
אין לעכער און אין שפּאלטן. 
דערפּאר װאָס איך בין קָלוג, 
האָב איך שפּייז גענוני 
און דארף וי אנדערע נישט זאָרגן 
פארן מאָרגן. 
אין ווינטער-צייט, 
אין דער שלעכטער ציים, 


-- גוט װאָס ביסט נעקומען. 

כ'זאָל דיר קענען זאָגן. 

אז דו מעגסט פארמאַנן 

אלע גוטע זאכן. 
נאָר פאר א העלד זיך מאכן, 

דאָס איז שוין פון דיר נישט שיין. 
ס'ווייסט דאָך גרוים און קליין =- 

אין פרעמדע גערטנער נגייסטו .קלייבן". 
זיך לויבן 

מיט אָט דער זאך, 

וועלן נישט קיין סאַך, 

נאַר אזא באשעפעניש וי דו! 

א שלעכטע און פארביפענע דערצו. 
װאָס מוסטו אױף? 

דו שלעפּסט צונויף 

פיל שפּייז אין דיין נאָרע- 
נאָר פילסט נישט מים, 

העלפסט קיונעם נישטם 


ווען בא טויזנטער, פעלט דאָס עסן אוים, אין א נויט, א צרה (צאָרע). 
איז מיין שפּייזדאוצר (אויצער) אומגעהייער נישט אזוי בין איך 
בהיס טוט (אויף צו לויבן זיך 
פאלט מיר נאַרנישט איין). 
ווילסט א באווייז ? 
איך ניב שפּייז פאר שפּיז, 
אייער פריש און פיין. 


נאָר אינמיטן מאָנאָלאָג . 
האָט זי געהאט אן איבערשלאָג. 
 {‏ א הון װאָס איז די גאנצע צייט, - 

געשטאנען נאָענט, בא דער זייט 
און געהערט, 7 

יװ זי האָט אויפן קול (קאָג), געקלערט, 
האָט ענערגיש זיך צו איר גענומען: 


פיל רייכע מענטשן אויף דער גרויפער וועלט, 
טוען װי די מוראשקעס מיט זייער נעלט.. . 
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וֹער קאנאריק 


אויף א וואנט, 
צו קענען מים דער האנט 
דערלאנגען, 
איז א שטיינעלע געהאננען. 

און אין שטיינל, ציכטיק, ריין, 
האָט א ר שיין, 
געזונגען און געטרעלט. 

-- וועמען פעלט 

ון וער דארף האָבן דיין געזאנג ? 
איך נישט, א דאנק!.. 


(אויסגערופן האָט צו אים א פערד): 


איך האָב געהערט 
דיין זינגען און דיין טרעלן, 
און ס'איז מיר נישט געפעלן. 
נאָר זאָל זיין, אז דו זיננסט שיין ! 
קען איך אויך נישט פארשמיין 
0 ואָס 
דער באלעבאָס, 
האלט דיך, מיט עסן אוים, 
פאר דיין זיננען בלויז. 
מעגסט מיר גנלויבן, 
ון לידער קען מען אויכעט לעבן. 


און דאַס פעון 


אָבער אָן ארבעם --- ניין ! 
דאָס קען נישט געשען. 
דערפּאר האָבן פערד 
א גרויסן װוערט ! 
און די פייגל זענען נישט בעסער 
פון אלערליי אומזיסטע עפער. 
-- ביסט א פערד... ' 
(האָט דער קאנאריק אים דערקלערט) 
און געזאנג, 
איז פאר מענטשן מיט געדאנק. 
פאר זיי זינג איך מיינע לידער! 
צו דיר און דיינע ברידער, 
אזוינע פערד וי דו, 
ווער הערט זיך צו?!. 
ביסט נישט דאָס ערשמע פערד, 
פון וועמען כ'האָב געהערט 
א מיינונג וועגן מיינע לידער -- 
ס'איז מיר שוין דערװידער! 
ווייסט װאָס כ'וועל דיר זאָנן ? 
שלעפּ זיך דיר דעם װאָגן, 
צי מראָג דעם רייטער א גאלאָפ, 
און הירזשע נישט אין קאָפּ!. 
געפעלם דיר יאָ, אָדער נישט, 
איז פאר מיר קיין אונטערשיד. 
נאָר ס'איז אינטערעסאנט, 
אז צו א זיננער. א טאלאנט ! 
זאָל קומען א פערד 
און אים זאָנן װאָס ער קלערט 
וועגן געזאנג. 
פּאָלג מיך א גאנג!... 
אויך מענטשן ארבעטן אסאך, 
נאָר אנדערש פארשטייען זיי די זאך : 
ס'איז נום צו ארבעטן מיט קראפט, 
און גום איז אויך א שיינע אייננשאפט. 


וויפל מאכן אוועק מיט דער האנט, 
יענעמס אייגנשאפטן און טאלאנט ! 


2 


די נוטריא" און רי פיט 


, 


אויף א שטעגעלע נלייך, 
װאָס פירם צו א מייך, 
איז א נוטריא שטיל געגאנגען 
און נאָך די ארומיקע קלאנגען 
האָט זי פארשטאַנען, 
אז ס'איז נישט פאראנען 
קיין געפאר. . 
און דערפאר 
פארשנעלערט דעם נאנג 
זיך איילנדיק צום פאנג. 
עסן פישלעך האָם זיך איר פארגלוסט, 
וי ס'איז באוונסט 
קען זי פיש אין וואסער כאפן, 
פּונקטלעך װי זי קען דערטאפּן 
(אויב זי ווערט נאָר נישט נעשטערט) 
שוואכע חיהלעך (כאיעלעך) אויף דער ערד. 
דאָ און דאָרט, 
אויף יעדער אָרט, 
קריגט זי איר קרבן (קאָרבן) לייכט און גרינג, 
ווייל זי איז רירעוודיק און פלינק. 
אויך איצט, נאָר װאָס פון װעג, 
א רגע (רעגע) ערשט באם ברענ, 
האָט זי באלד א פיש דערזען; 
ס'איז א גרויסער פיש געווען 
און נישט טראכטנדיק קיין סאך, 
פּליאך ! 
א װאַרף אין וואסער זיך אריין. - : 
שלינגט דער מייך זי תיכף (טייקע) איין 
נעמט א רינג זיך דרייען געשווינד, 
בלייבט א וויילע און פארשווינדם. 
טיף אין וואסער שווימענדיק, - 
און אין הארץ זיך רימענדיק, 
מיט איר גרויסער פּעיקייט, 
מאכט די נוטריא זיך גריים, 
דעם גרוַסן. פיש נאָר כאפּן בלוין, 
און -פון וואסער באלד ארוים. 
און עס װאָלט אזוי. געשען 


י 


| 


וי זי האָט פאָרויסגעזען. 
נאָר -- אינעם זעלבן אויגנבליק, 
אין אזא געפּלעכט. פון שטריק 
זענען ביידע ארײינגעפאַלן. 
-- פארפאַלן ! 
(האָט די נוטריא מים וויי 
גענעבן א געשריי). 
מ'מוז די נעץ צערייסן -- 
און די שטריק גענומען בייסן; 
און זיך גאר פארגעסן 
איגעס עסן: 1 
פאַר אנגסטן און. פאַר שרעק 
איז דער אַפּעמיט אוועק... 
רייסט זי האסטיק מיִט די ציין, 
מאכט א לאָך אויף דורכגיין. 
נאָר די כוחות (קויכעס) גייען אוים 
און דער לאָך איז נאָך נישט גרוים. 
נאָר די פיש, זיי זענען קליין, 
און זיי קענען דורכגיין. 
שווימען זיי פון נעץ אהוים, 
אלע, אלע, קליין און גרוים. 
און די נוטריאַ אָפּגעשוואכט, 
לינט פארמאַטערט און זי טראַכט; 
,ווען איך װאָלט וויסן, 
אז איבער א ביסן 
װועל איך אונטערניין, 
װאָלט איך געווען 
גוט און ווויל, 
און קיין פיש נישט גענומען אין מויל. 
לאָמיך נאָר פון נעץ ארוים, 
און צום עסן פיש איז אוים". 
נאָר קיין הילף איז נישט געקומען 
און די נוטריא איז אומגעקומען. 


פאראן װאָס רייסן שטענדיק יענעמס הויט, 
נאָר ווערן גוטע, זיך זעענדיק אין נויט. 


== 99 -- 


דער זיישעריק און דאָס פערן 


בל ְ (/ שעיו 


יע ילע 


ציק, ציק, ציק, 
האָט אַ היישעריק, 
אומשפּרינגענדיק מיט פרייד 
אויף א תבואה-(טוווע)-בייט, 
געפרעסן זאַנג נאָך זאַנג. 

אַזױ לאַנג, 
ביז ער האָט דערהערט א מאָדנעם קלאנג; 
!ישט ווייט, אויף קנאפּ באגראָזטער ערד 
געשטאַנען איז אַ פערד, 
שטאַרק אָפּנעצערט 


און טרויעריק געהירזשעט אוף א קול (קאָל). 


--- הער שוין אויף אַמאָל, 
יו אויסגעדארטער, 
אױסגעקװאַרטער 
טיינער 
;פש (נעפעש) איינער!... 
יי פיינע 
שטימע דיינע, 
וערט נישט גוט צו הערן. 

אַז נישט געדאכט זאָלסטו װערן! 
אט אַ קװאַטש 
פון א פערדאטש! 
ואָס באוויינסטו דיינע יאָרן? 


אָט האָסטו ווייץ און קאָרן ‏ ר 
טראכט נישט איבער -- 
שפּרינג דעם צוים אַריבער 
און פרעס וויפל נאָר דו װוילסט אליין. 
ס'איז נישט פיין? -- נישט שיין? 
און פאר הונגער איז שענער אויסצוגיין... 
אויף װאָס ווארטסטו נאָך? 
האָסט מורא (מוירע) פּאַר אַ שמאָך?... 
אַ בראָך! 
האָסט געהערט? -- 
אזא געזונט פּערד! 
און האָט נישט קיין ברעקל מוט. 
נן, גוט: 
דיר איז שוין באשערט 
צו פּנרן (פּייגערן) װוי א פערד... 
זע נאָר מיך: 
איך קריך, 
שפּרינג און פלי ארום, 
און דרינג אריין אומעמום! 
מעג דאָס פעלד 
זיין מיט בלעך ארומנעשטעלט, 
האלט עס אונדז היישעריקן נישט אָפּ: 
האָפּ-האָפּ, 
און אַ טאַנץ אריבער; 
עס העלפן אפילו (אַפּילע) נישט קיין נריבער. 
אמת (עמעס), אסאך קרבנות (קאָרבאָנעס) פון 
|אונדו פּאַלן --- 
אַבער פאַרפאַלן; 
אַז מ'שטעלט נישט איין. נעמט מען נישט 
ו|אוים... 
די װאָס קומען דערפּאר לעבעדיק ארוים. . 
לעבן א גוטן מאָג: 
א קלאָג איז שוין צו דעם פעלד, 
װואָס אונדז געפעלט... 
מיר מאַכן עם ריין, 
גלייך עס װאָלט אויף דעם קיין תבואה (טוווש) 
(נישט געוועז. 
דאָס הייסט זיך אין שפע (שעפע) געבאָדן! 


ג 


+ אט 


שי *ב 
יט 


קיינער ברענגט דעם מענטשן נישט קיין שאָדן, 
וי מיר, הײישעריקן! 

זוכט מען אונדז מאקע צו דערשטיקן, 

און מען גייט קענן אונדז אין מלחמה (מילכאָמע) 
וארויס -- 
אָבער װוער פירט אויס? 
מיר פאַלן טאקע אין די שווערע מיליאַנען, 


אָבער מען קּען נישט פאַרטיליקן אונדזער 


{נאַמען. 
אזוי זענען מיר! ץ 
און איר -- 
אזעלכע נרויסע און שטאַרקע פערד, 
ריזעט די ערד!... 
-- איך לאַך 
פון דיין באָמבאַסטישער שפּראך; 
בא אייך הייסט האָבן מוט, 
צו טון דאָס, װאָס איר טוט. 
איר שטעלט אייער לעבן איין, 
כדי (קעדיי) צו פארשאַפן יענעם פּיין..- 
און איר האַלט זיך גרוים, 
װאָס איר פירט אייערס אוים; 
טאקע דאָ מיט װאָס צו שטאָלצירן!... 
זיך אויפירן 
אַזױ נבזהדיק (ניווזעדיק), 
קען טאקע נאָר דער היישעריק. 
וועמען גייט עם אַן, 
װאָס איר שטעלט אייער לעבן אין קאָן? 
אייער לעבן, 
האָט כ'לעבן 
גאָר א קליינע װערט; 


האָט ער געהערט, 
אַז עמעצער זאָל אייער טויט באדויערן? 
פארקערט, אַלע לויערן 
אייך דאָס לעבן צו נעמען. 
איר האָט דאָך אפילו (אפילע) נישט קיין 
ונעמען -- 
בא אייך, 
זענען אלע נלייך 
אין נישטיקייט ... 
ס'איז נאָר אן עבירה (אוויירע) די רייד, 
װאָס איך פאַרליר 
מיר דיר. 
פֿון אייערע לייט, איז איינער 
נלייך וי קיינער... 
ס'איז נאָר א שלעכטע זאַך, 
װאָס איר זענט אסאך; 
דאָס איז די פּלאָג. 
נאָר עס װועט קומען אויף אייך א מאָג!... 
דאָס פערד 
האָט אָבער א ווערט, 
און עס טאָר נישט ריזיקירן 
דאָס לעבן צו פאַרלירן, 
איבער עטלעכע זאַנגען.- 
אַזא זאך דארף וװוערן באַגאנגען 
אין א ציים, 
פון עפּעס א װיכטיקן שטרייט !. . 


ס'איז דעם שלעכטנס פרייד, 
צו פארשאפן לייד. 


רי קא! א די ;מארמאַטא" 


-- וװווּהין איילסטו זיך. מיין שאַץ? 
(האָט א קאץ 
א לויפנדיקע מאַרמאַטאַ אָפּגעשטעלט).- 
מיר געפעלט 
וי דו ברענסט א וועלט. 
קריכסט אויף ביימער ניך, 
אזוי וי איך =- 
און מיט דיינע פים און הענט,- 
דראפּעסמו זיך אויף די גלייכע ווענט, 
אז עס ברענט! : 
װאָלסטו זיך געקענט פילן גליקלעך, 
ווען דו װאָלסט נישט געווען פון שטיקלעך, . 
פון פרעמדע אברים (איווורים) צונויפגע- 
|ושטעלט-- 
װווי א חידוש (כידעש) אויף דער װועלט!. 
און װאָס איז דיינם אליין, 
קען מען נישט פארשמיין. 
דער קאָפּ און די נאָז, 
פונעם האָז. 
די אוינן, װוי ביים ,ליראָן", 
און וי ביים .טעכאָן"... 
די נענל און די האָר. 
די ציין װי באם ,קאסטאָר" 
און די װאָנצעס דיינע, 
זענען פּונקט וי מיינע. 
- און נאָך א שיינס: 
דיין. שטימע איז װוי פון אי הינטל א קליינם, 
ווען דו ביסט אויפנעליינט. 
ווערסטו אָבער אויפנערעג 
איז נאָר צום באַדױערן, 
דיין שטימע לעכערט דאן די אױיערן! 
היינט יצ 
וי דו האָסט עם מיך מיטן הונט פיינם, 
א שרעק! 
דער רוח (רועך) כאפּט דיך אװעק -- 
מילא (מיילע), דער הונט האָט עס פארדינט: 
די גרעסטע מערדער זענען די הינט! 
אָבערווען דו האָסט מיך פיינט, 


איז עס, וי מיר שיינט, - 
דערפאַר, 
װאָס דו ביסט אַזאַ נאַר. 

א גרויסן נאר, איפּענאַמעןף' . / . 
גים מען דײַן נאָמען. - . אש 
;מארמאָטא" און גענוג, : 
ווייסט מען שוין וי יענער איז קלוג.. 
-- האָסט מיך אָפּנעשטעלט, - 
מיר צו ווייזן, אז דיר געפעלט. 
פון מיר צו לאַכן. 

װאָס קען איך מאַכן, 
אז איך בין אַזױ געבוירן . 
מיט דער נאָז, ציין און אויערן ?. 
װאָס מיט מיין נאָמען רופט מען יעדן נאר -- 
פארשאַפט מיר. צער (צאאר) 
אויף די נאַראָנים, 
װאָס מיינען, אז אויף איינעמס פּנים בא 
קען מען זיין חכמה (כאָכמע) דערקענען- 

מיר, מאַרמאָטאַם,. זענען 
שוין נאָר קיין נאַראָנים נישט: 
מיר היטן אונדזערע טריט! 
ווען מיר גייען עסן גראַז אין פעלד, 
ווערט איינע אַלס װאַך אוועקנעשטעלט, - 
אויף א פעלד אָדער אויף א בוים : 
און קּוים 
באמערקט זי א שונא (פוינע) קומעף ‏ 
נעמט זי ברומען 
אויף אַ שרעקלעך קול (קאָל); 
צעלױפֿן אַלע דאַן זיך מיט אַמאָל. 

און נישט נאָר דאָס איננאַנצן: 
מיר קענען אויך שיין טאנצן! 


!-;און אַנדערע גוטע זאַכן. 
װאָס איז כדאי (קעדאי) נאָכצומאכן. 


און איר, קעץ, װאָס מוט? 
איר האָט ליב צו זויפן יענעמם בלום. 
אַזױ װוי די הינט !... 
און ווען עס רינט 


יקנ = 


יענעמס בלוט פאַר אייערע אויגן, 
לינט אִיר זיך אויסגעצויגן 
און קוועלט. 

א שיינער ביישפּיל פאר דער וועלט! 


פּאַרװאָס איך האס-אייך, ווילסטו וויסן? 
פאַר אייער בלוט-פאַרגיסן: 

דער װאָס לעבט פון יענעמם פּיין, 

קען מיין פריינט נישט זיין! 


די שפין און דער שטעטערלינן 


אַ שפּין, װאָס איז מיט לייב און לעבן 
געווען אריינגעמון אין װעבן, 
אין אויסארבעטן א נעץ צו כאַפּן פליגן -- 
(א שפּינס פארגעניגן), 
האָט דערביי גערעדט צו זיך אליין: 
-- ניין! 


קיין יושר (יוישער) איז אויף דער וועלט נישטא. 


אָם ארבעט איך דאָ; 
מאך מיר דאָס געוועב גאַנץ פיין. 
און ס'קען זיין 
איך זאָל בא דער זייט 
דארפן ווארטן ווייס איך וויפל צייט, 
ביז איך װעל עפּעס א פליגעלע קריגן. 
פּאסקודנע פליגן! 
זיי קענען זיך ארומפליען און זשומען, 
און נישט קומען 
אין געוועב אריין, 
װאָס איז אויסגעארבעט אזוי פיין! -- 
(דערזעענדיק אַ שמעטערלינג); 
אָט דעם לעבט זיך גרינג 
אויף דער וועלט. 
-- העִי, דו גרויפּער העלד! 
(רופט ער אויס צו אים מיט שפּאָם). 
זאָג מיר אויס דעם סוד (פאָד) 
פון דיין גליקלעך לעבן. 
קענסט וי איך נישט װעבן, 
קענסט קיין זאך נישט מון, 
און שטענדיק ביסמו אויף דער זון. 
!פריילעך, אָנגעגעסן, זאַט. 
ביסט א כװאַט!... 
און דיין גאנצע קראפט 
באקומסטו פון אביסל בלומעךזאפט... 


און ליב האָם מען דיך; 
נישט מיך, 
װאַס טויג זיך אוים. 
פֿרײ און אָפּן זאָג איך דאָ ארויס: 
נישטאָ קיין יושר (יוישער) אויף דער װעלט! 
וי מיינסטו, מיין גרויפער העלד?.. 
-- איך מיין, 
אז אלץ, װאָס נוצלעך איז און שיין, 
ווערט פון דער וועלט אָנערקענט; 
ס'איז נאָר געווענדט, 
וי איינער קוקט אויף דער זאַך. 
איר שפּינען ארבעט אסאך -- 
אָבער אייערע פיינע געוועבן, 
אויף צוצונעמען יענעמס לעבן 
זענען זיי געמאכט! 
דערפאר זענט איר פאַראַכט. 
עס ווייסט דאָך קינד-און-קייט, 
אייער נידערטרעכטיקייט! 
איך װאָלט מיר קײינמאָל נישט פאָרגעשטעלט, 
אז א שפּין זאָל האָבן מענות (טיינעס) צו דער 
{וועלט... 
אויב איך מו נישט קיין גוטם, 
ברענג נישט קיין שום נוץ; 
בין איך אָבער שיין, 
און פון זינד ריין. 
מיין שיינקייט זען איז מער פארגעניגן, 
וי צו זען א שפּין כאפּן פליגן... 


נישט איינער נאַר האָט טענות (טיינעס) 
וֹצו דער וועלט, 

װאָס ער קען נישט שלעכטס טמון וי אים 
וגעפעלט. 


צ ט, 


דער הונט, דער 


אין אַ לבנה (לעװאָנע)-נאַכט, 
האָט זיך נעמאכט, 


אז א קאץ, װאָס איז פאַר אַ הונט אַנטלאָפן, 


האָט זיך מיט א פּעלודאָ אָנגעטראַפֿן; 
דאָס איז נעבן א בוים געווען. 
--- װאָס איז געשען? 
(פרעגט מים א דערשראַקענעם טאַן 
זיך דער פּעלודאָ אָן), 
לויפט דיר עמעץ נאָך? 
-- א בראָך 
זאָל אויף דעם הונט קומען! 
ער האָט זיך נאָך מיר יאָנן גענומען; 
(ענטפּערט אים די קאַץ דערויף 
און דראפּעט זיך שנעל אויפן בוים ארויף), 
אן אומזיסטער שונא (סוינע) איז ער מיר, 
אזוי וי דיר. 
דאָס קען שוין זיין; 
אָבער דו ביסט אויך נישט אזוי פיין. 
דער בעסטער באווייז, 
איז דיין באניין זיך מיט די מייז... 
פאַר דעם אליין, 
מענ זיך דער הונט מיט דיר אזוי באניין. 
אָבער מיט מיר =- 
װאָס קיינעס נישט איך באַריר; 


װאָס איך נאָג נאָר די װאָרצלען פון די נראָזן 


װאָלט ער מיך נעמענט צורו לאָזן, 
און ס'איז פונעם הונט אן אומרעכט כ'לעבן, 


װאָס ער איז מיר א שונא (סוינע) אויפן לעבן. 


אינמימן די רייד, 
דערהערט ער װי עמעצער גײַט, 


און כאָטש ס'איז שוין געווען אביסל שפּעט, 


האָט ער צו ראַטעװען זיך צוגעגרייט: 


, פעלודאַ" און די קאץ : 


ער האָט אויף ניך 
אין דער ערד איינגעגראָבן זיך 
מיט די שארפע נענל פון די פים. 
באַלד האָט ער דערפילט אַ ביס: 
דאָס איז דער הונט געווען, 
װאָס האָט אים אָנגעכאפּט מיט די ציין 
באם עֶק, 
און געריפן אים אַ שרעק!... 
נאָר -- : 
האָט אים אפילו (אפילע) נישט גערירט. א 
וא 
ער האָט אָבער מיט אזא כוח (קויעך) גע 
אז ער האָט דעם עק אים אָפּנעריסן! 
און בלייבנדיק שמיין 
מיטן עק צווישן די ציין 
און מיט אן אראָפּגעלאָזטן קאָפ... 
לאָזט ער באַלד דעם עק אויף דער ערד + 
און זיין כעם (קאאס) צו שטילן, 
נעמט ער אויף דער לבנה (לעװאָנע) בילן.. 
-- איצט, ווען דו ביסט אָפּנעקומען מיט ' 
און האָסט נאָר אָנגעװאָרן דעם עק... 
(זאָגט די קאַץ פילאָזאָפּיש ארוים), 
זאָלסטו געדענקען, אז א הונט ווייסט בל 
דעם שװאַכן צו צעבייסן. 
און צערייסן. 
מעג יענער זיין לייטיש צי ניין, 
וועט ער אלץ זיין א קרבן (קאָרבן) פאר זי 


דער װאָס איִז פון דער נאַטור פארד 
וועם דעם פיינסטן ברענגען פאר א 
1קרבּן (ק 


זת אוו ה' 


-- האָפּט נישט װאָס צו מון?1. 


(האָט זיך אויף 8 קאָמאַדרעכא צעבייזערט 


וָדי הון), 


איך האָב ערשט דאָם איי געליינם 
און דו האַסּט זיך שוין אויף דעם פארלייגם. 
די אייער זענען נישט פאר אבי-וועמען... 
און דו טאַרסט זיי נישט נעמען! 
גי כאַפּן מייז, 
ווייל פאַר דיר פּאַסט אזא שפּייז... 
און נישט עסן אייער. 
--איך בעט דיך זייער 
הינדעלע לעבן, 
זאָלסט מיר קיין עצות (אייצעס) נישט געבן! 
(ענטפערט איר די קאַָמאדרעכא אָפ). 
הער נאָר מיט קאָפּ: 
אז דער מענטש נעמט די אייער צו איז בעסער? 
ער איז דאָך דער גרעסטער אייער-פרעסער ! 
קען ער דען נישט עסן קיין אנדערע זאַבן?.. 
פּארװאָס פאלט דיר נישט איין א געוואלט צו 
וַמאַכן, 
ווען ער גייט בא דיר די אייער צונעמען? 
מעגסט זיך שעמען! 
ס'איז נישט צו פארצייען, 
ווען דו נעמסט אויף מיר שרייען, 


פּאַרװאָס איך נעם בא דיר אן אייעלע צו. 


נארישע דו! 

פארשטייסטו נישט, 

אז עם איז קיין אונטערשיד, - 

װוער עס עסט דיינע אייער אויף?.. 
געכבן אייער איז דיין חוב (כויוו), 


| = נישט מער; 


און ווער 


עאאַמאדרענא" 


עס װעט פֿון זיי געניסן, 
איז נישט דיין חוב (כויוו) צו וויםן. 
אויב דאָס װאָס דער מענטש מום 
איז נום, 
דאַרפסטו נישט זיין קיין נאַר, 
און זיך נישט בייזערן דערפּאַר, 
װאָס איך טו אויך אזוי. 
-- אוי, 
איך האלט עס נישט אויס! 
(איז די הון פון די כלים (קיילים) ארוים) 
זע נאַר די פיגור! 
די נרוים פון א שטשור, 
און לאָזט פון זיך הערן..- 
אז באהים 0 מען ווערן ! 
היינט דאָס זעקעלע, דאָס פיינע, 
פאר די שיינע קינדערלעך דיינע, 
װאָס דו טראַנסט זיך מים זיי אום 
אומעטום -- 
און װאָס װועלן זיי זיין? 
אזוי פיין 
וי דו. 
נגלייכסט זיך צו די מענטשן צו ? 
מיאום (מיעס) באשעפעניש װאָס דו ביסט! 
נישט אומזיסט 
פארפאָלנט מען דיך. 
װווּהין דו קומסט, ברעננסטו מיט זיך 
דאָס ערגסטע מיט, 
און קיין שום נוצן ברענגסטו נישט!.. 


פאראן אזעלכע, װאָס אין זייער לעבן 
ווייסן זיי נאָר צו נעמען און נישט -- געבן. 


דער יום'טונ (יאָנטעוו) פון דער נחמח (בעהייטע) 


קיינער ווייסט נישט וװוער 
געווען איז דער, 
װאָס האָט דעם פּלאן געמאכט 
און אים פאר די בהמות (בעהיימעס) פּאָרגע- 
ובראָכט, 
אז פונעם גאנצן לאַנד ארום 
זאָל זיין א בהמהשער (בעהיימעשער) צוזאמענקום 
און דער ?יום-טוב (יאָנטעוו) פון דער 
{בהמה (בעהיימע)" זאָל ער הייסן. 
אסאך בהמות (בעהיימעס) ווייסן 
פון דעם שיינע מעשות (מייסעס) צו דערציילן... 
עס פעלן 
אויך נישט אזעלכע, װאָס דערציילן לינן -- 
(נישט איין בהמה (בעהיימע) האָט פון דעם 
ופארגעניגן...), 
אָבער דער אמת (עמעס) -- זאָגט מען -- איז 
|דער. 
וי עס דערציילט אן אלטער בער. 
און אזוי דערציילט ער פונעם צוזאַמענקום: 
-- פון אומעמום, 
פונעם גאנצן לאנד, 
האָבן בהמות (בעהיימעס) און חיות (כייעס) 
|געשפּאַנט: 
פייגל זענען געפלויגן, 
און זיך געצויגן 
צום אָרט, 
װאָס דאָרט 
דאַרף דער צוזאמענקום זיין. 
אלע האָבן זיך באַמיט צו האלטן פיין, 
וי עם פּאַסט פאַר אזא טאָג; 
ס'זאָל חלילה (כאָלילע) נישט זיין קיין 
וִאיבעשלאָג... 
(נאָר דאָס איז א חלום (כאָלעם); : 
בהמות (בעהיימעס) קענען נישט לעבן 
בשלום (בעשאָלעם). 
האָט מען אױיסגעװויילט א קאָמיטעט, 
װאָס האָט זיך צוזאמענגערעדט 
וועגן פּראָגראם, 


אז דער יום-טוב (יאָנטעו) זאָל האָבן א 
|מעם (טאאם) 
און ס'איז געווען א קאָמיטעט נישט אויף שפּאו 
א פאַרשטייער פון יעדן קלאס 
איז אין אים געווען; : 
װער עס האָט דעם קאָמיטעט נישט געוען! 
בהמות -בעהיימעס). חיות (כיעס) און 
{(עופות (אוופעס) א גרויסע צאָ 
װאָס יעדער איינער מיינט, אז זיין קּול (קאָס) 
איז אָנגענעמער און שענער, 
און אז עֶר אליין איז א קענער... 
דעם לייב האָט מען מיט פּאָרזיצער באערט. 
אָבער ווער האָט אים געהערט, 
דעם װאַלד-מלך (מיילער)? 
עפּעס איז מען דאַך פריילעך!.-- 
האָט איינער נערעדט, 
האָבן אלע איבעריקע פון אים געשפּעט -- 
איינער האָט זיך אויפן צווייטן געשארפט די 
: וְציי 
(ס'איז נישט שיין?...) 
דערויףם 
איז מען דאָך א בהמה (בעהיימע), א חיה (ביי 
: ואָדער אן עוף (אַ 
ס'איז דערגאנגען אזוי וויים 
בא די. פיינע לייט, 
אז אפילו (אפילע) די בעסטע זינגערס צוויי, 
דעם קאַנאַריק און דעם סאָלאָװײ, 
האָט מען אַנגעהױבן צו קריטיקירן 
און איראָניזירן!... 
נישט דער אָדלער, דער טינער אָדער דער בע 
נאָר עפּעס אבי ווער. 
דער פוקס, דער כיטראק, 
האָט זיך א זאָג געטאָן: -- זייער זינגען איז 
וַקאַבאַל 
האָט שוין א הירזשע נעטון דאָס פערד: 
-- איך האָב אויך אזוי געקלערט!.. - 
און דער אייזל האָט פתם (פטאם), 
וי דער שטיינער פון א תם (טאם) -- 


צוגעשאַקלט מיטן קאָפּ, 

יארויף און אראָפּ. 

- דער האָז -- 

האָט געדרייט מיט דער נאָז... 

און אפילו (אפילע) דאָס שטילע שעפּסעלע האָט 
{אויך 

אָנגעהויבן מעקען אין דער הויך: 

-- מע-עדע! 

זייער זינגען איז טאקע פע... 

און אזוי איז אװעק א גאנג, 

;קריטיקירנדיק" זייער געזאנג. 


די פייגעלעך האָבן נישט געוזאָלט דיסקוטירן: 
מיט וועמען וועלן זיי זיך עס פארפירן?... 
געווען אָבער אזעלכע, װאָס האָבן נישט פאר- 

ושוויגן; 
האָט מען זיך גענומען קריגן... 
(א טייל זאָגן, 
אז מען האָם זיך אפילו (אפילע) געשלאָגן...) 
די לייט פון קאָמיטעט 
האָבן זיך איינס דאָס אנדערע אזוי בארעדט, 
אז ווען דער יום-טוב (יאָנטעוו) איז אוועק, 
איז מען נגעבליבן שונאים (פאָנים),. א שרעק! 
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אַן עראָפּלאַן, 
אָנגעפּירט פון א מאן -- 
א פליער א געניטן, 
האָט ברומענדיק די לופּט געשנימן 
און שנעל זיך אין דער הויך געצויגן. 
אן אָדעלער, װאָס איז איִם אנטקעגנגעפלוינן, 
האָט זיך שטאַלץ-אָדלעריש צעשריען: 
-- קענסט וי איך נישט אזוי זיכער פליען! 
ווייל איך האָב לעבן אין זיך, 
און דיך --- 
האָט מען צוזאמענגעשטעלט פון טויטן 
ומאַטעריאל. 


אין פאל, 
ווען א נישטיק שרייפל זיך בא-דיר צעברעכט, 
איז שוין שלעכט, 
הערסט נלייך צו פליען אויף 
און עס קומט צו דיר א סוף (פאָם)! 
עס העלפט נישט דאן דעם פליערם קאָפּ... 
דו פאלסט אראָפּ! 
און אויב צעשמעטערט ווערסטו נישט אויף 
: ושטיקלעך, 
הייסט עֶם דאן, אראָפּנעפאַלן גליקלעך. 
וי דער פליער זאָל נישט זיין דערפארן, 
קען ער נישט אויסמיידן אלע געפארן, 
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ווֹאָם קומען אין לופט פֿאָר. 
דער אָדלער נאָר -- 
איז און בלייבט ,דער קעניג פון דער לופט", 
וי די וועלט פון אײיביק אָן אים רופט! 
-- יאָ, דו ביסט ,דער קעניג פון דער לופט" 
און קיינער פּרוּווט 
ווענן דעם אפּילו (אפילע) נישט צו דיסקוטירן. 
נאָך װאָס אומזיסט די צייט פארלירן?... 
(האָט דער פליער ענטפערן גענומען) 
ביסט אזוי אויף דער וועלט נעקומען. 


ווען פון אלע פייגל דער אָדלער העכער פליט, 


האָט ער װעגן דעם אַליין זיך נישט געמים... 
דאָס איז אזא פּאַרשױן, 
געבוירן מיט א קרוין. 
ס'איז אָבער אן אונטערשיד, 
ווען א מענטש פליט 
מיט אן עראָפּלאן: 


ם'איז פאַראַנען לאן 

אין ,טויטן מאַטעריאל" לעבן, 

װאָס דער מענטש האָט אין אים אריינגעגעבן... 
און דאָס באווייזט, 

אז דער מענטשלעכער נייסט, 

זיין שכלדיקער (סייבלדיקער) ווילן װאָס שאפט, 
שטייט העכער פון יעדער געבוירענער קּראפט. 

ס'איז װייניק 


צו זיין א. געבוירענער, קעניג.: 


ס'איז אָבער אסאך 
מיט אייגענע מיטלען גרייכן די העכסטע זאך!.. 


יאר ענא וט א ארי טאנ א יט אאמ יא אט א יי 


שט טאַלציר אל לט נישט אין די 
{געדאנקען, 

מים דעם וואַם די נאַטור. האָט דיך 
יא קען. 


' 


דער קאַלאַניסט און די פערד 


צום אקער איינגעשפּאנט דריי גוטע פערד, 

גייט אקערן דער קאַלאָניסט זיין ערד, 

און די ערד פון טוי נאָך נאם, 

ווערט אויפּגעשניטן פּאס נאָך פּאס. 
קוועלט באם קאַלאַניסט דאָס הארץ : 

-- די ערד איז פעט און שווארץ, 

און זי ניט ארּויס 

קערנער שיין און גרוים ! 

נאָר נישט אלעמאָל -- 

(גיט ער צו שוין אויפן קול (קאָל) 

באקום איך דעם פארדינטן לוין; 

ס'איז טרויעריק און שוין!. 


די פערד, 

ווען זיי האָבן דערהערט 

וי זייער באלעבאָס רעדט צו זיך אליין, 
זענען זיי געבליבן שמיין -- 

(דאָס טוען שטענדיק די פערד, 

ווען זייער באלעבאָס איז פארקלערם) 
און א שמועס אָנגעהױבן:. 

-- דער מענטש האלט זיך אין איין לויבן, 
(איז דאָס ערשטע פערד ארוים) 

אז ער בלויז, 

האָט אויף דער װועלט א וװוערט, ' 

און מיר פערד, 


בל 


ואַם ארבעמן אזוי שווער ! 

פארדינען נישט מער, 

ווי זידלעריי און קלעפּ, 

װאָס שִימן זיך אויף אונדזערע קעפֿ!... 
-- דו ביסט גערעכט, 

מיר זענען דעם מענטשנם קנעכט, 
(זאָגט דאָס צווייטע פערד) 

נאָר אוב עם איז אזוי באשערט... 
זאָל עֶר אונדז באהאנדלען בעסער, 
נישט וי אומזיסטע פּרעסער!... 

-- נאַריש פּערד ! 

(האָט דאָס דריטע פערד דערקלערט) 
נעם זיך דאָס אין קאָפּ אריין : 

א גנוטער באלעבאָס קען גאָרנישט זיין; 
מעג ער זיין וי גוט, 


וועם אונדז נישט געפעלן װאָס ער טוטט... 


-- אוּן מיר דאכט, 

(האָט דאָס פערטע, הירזשענדיק געלאכט) 

אז אונדז איז בעסער פונעם באלעבאָס. 
פארװאָם ? 

ווייל אין דער ערגסטער צייט, 

האָבן מיר דאָס עסן בא דער זיים 

און ווערן אָפּנעהיט. 
טאָמער נישט, 

ועלן מיר נישט קענען גיין 

און דער אקער װעט דאן מוזן שטיין-. 


צו זיין א מענטש איז טאקע נוט -- 
נאָר א פערד, לעבט זיך מער בארוט.. . 
נישט נגעענדיקט האָבן נאָך די פּערד -- 
וי זיי האָבן דערהערט 
א נעשריי : 
ס'האָט דער באלעבאָס נענומען זיך צו זי : 
-- װאָס איז דאָס ? ! : 
(נעשרינן האָט דער באלעבאָס 
און מיט דער בייטש נעקנאלם) 
איך װעל אייך נעבן באלד 
א בלייבן שטיין ! 
איר זאָלט פילן און פארשטיין . . 
איך, ארבעט מערער נאָך פון אייך ! 
און נישט נאָר איך װער נישט רייך, 
נאָר ציימנווייז פעלט אוים, 
פּשום פּאַטעט) ברויט אין הויז!.. 
און ווען איר האָט עסן און ווילט נישט גיין, 
דארף מען מיט דער בייטש אייך געבן 
|צו פארשטיין. 
-- מיר האָבן גוט געהערט, 
(ענטפערן די פערד) 
נאנץ איינפאך איז דער מייטש: 
רעכט האָט דער, װאָס האלט די בייטש. 


יעדער איינער נאָר פארשטייט, 
יענעמס אומנערעכטיקייםט ... 
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דעו אונעטפלאַוער און דער אייו? 


מיט א לאנגזאמען שפּאן 
האָט אן ארבעטסלאָזער מאן 
געשפּאנט 
איבער די פעלדער פונעם לאנד, 
פּרעגנדיק דאָ און דאָרט 
אויף אן אָרט, 
װוּ ארבעט צו געפינען 
און זיך זיין ברויט פארדינען. 
ווערנדיק מיד צו גיין, 
איז ער נעבליבן שטיין, 
ון זאָגנדיק צו זיך אליין : 
-- נישטאָ שוין מער קיין כח (קויער) צו גיין -- 
האָט ער זיך געליינט אויפן נראָז, 
זיפצנדיק: -- נישט נוט צו זיין ארבעטסלאָז!--- 
אינדעם איז אן אייזל צוגעקומען, 
און אים מיט דל:אויגן דורכנענומען..- 
-- זאָג מיר נאָר, חכם (כאָכעם) איינער ! 
שלעפּסט שוין קוים ארום דיין בינטל ביינער... 
ביסט אויכעט ארבעטסלאָז ? : 
צי ס'שמעקט דיר נישט דאָם גרינע גראַו? 
װאָס נעמסטו אייזל-קאָפּ, 
פון מיר די אויגן נישט אראָפּ? 
אך, דו אייזל, אייזל איינער, 
אזא קלונן קאָפּ וי דיינעם, הּאָט נישט קיינער! 
-- איך קוק אויף דיר, 


און מראכט, וי איר, : יְּ 
מענטשן, שטאָלצירט מיט אייער פארשמאַנד 
נאָר, וויפל זענען פאראן אין לאנד - 
אזעלכע וי דו, װאָס קענען נישט באווייזן 
זיך צו שפּייון?!... 
דער מענטש שטאָלצירם 
אלם דער, װאָס רעגירט 
די װעלט -- : 
און ס'פעלט אים ברויט אין זיין געצעלט. 

דער. אייזל -- װאָס איז ער ? 
א בהמה (בעהיימע), װאָס ארבעט שווער, 
און כאפּט נאָך קלעפּ דערצו. : 
נאָר אין דער צייט פון רו, 
האָט ער צו עסן נענוג.. 

דאָס איז בעפער וי צו זיין קלונ 
און זאָגן חכמות (כאַכמעס) הונגעריקערהייט 
ליידנדיק פון ארבעמסלאָזיקיים... , 
-- אסאך אמת (עמעס) ליגט אין דיינע רייד : 
נישט גוט צו זאָגן החכמות (כאָכמעס) 

והונגעריקערהייט.. 

דאָך -- בעסער איז צו ליידן הוננער - פּיין, 
אײַדער א זאטער אייזל זיין !.. 


,אלצדינג אינאיינעם 
איז נישטאָ בא קיינעם". 
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- וואסעה מפל 


- א בעקער האָט דאָס ברויט פארקנאַטן, 
- אוּן זיך באַמיענדיק ם'זאָל געראָטן, 
- איז ער געשטאַנען אָנגעבױגן, 
- און געמאָסטן און געװוויגן 
{- װאַסער, מעל, 
{ - און אויף שנעל 
- - געקנאַטן קרעפטיק מיט די הענט, 
|| קוקנדיק דערביי צום פייער, וי עס ברענם. 
{ = װוי ער שטייט אזוי אוֹן קנעט, 
- הערט ער עפּעס מאָדנע רייד: 
- - דאַם וואסער מיטן מעל, 
דיסקוטירן וועמעם טייל 
האָט מער ווערט. 
| -- ווען איך װאָלט אויפגעהערט 
צו עקזיסטירן, 
(הערט ער דאָס װאַפער פּילאָזאָפּירן,. 
װאָלט קיין ברויט נישט געווען. 
מענסט דיר זיין שיין, 
- וויים און פיין געמאָלן, 
און מעג מען טייער פאר דיר צאָלן, 
ווען איך פעל, 
בלייבסטו נאָר א קופּע מעל. 
-- זייער שיין. 
דו אליין 
קענסט דאָך אויך קיין ברויט נישט װוערן, 
װאָס זשע לאָזטו מיך דאָ הערן?... 
אין א נוים, 
קען מען אַן דיר אויכעט מאכן ברויט. 
- | מיט אן אנדער פליסיקייט, 
קען עס װוערן צוגענרייט: 
מען מאכט געבעקס דאָך אזוי פיין, 
װוּ עס קומט קיין מראָפּן וואסער נישט אריין. 
-- אייער רעדן האָט א טעם (טאאם)... 
(האָט פייער-פלאַם 
= פונעם אויוון אויסגעשאָסן מיט א קנאק), 
! אז איך באק 
! און מאך עס נוט צום עסן, 
זאָלט איר נישט פארגעסן!... 


פייער און בעקער 


שיין -- - װאָלט איר אויסגעזען 
אָן מיר, אזוי 
בלייך און רוי. 
נישט דעם װאָס הויבט אָן, 
קומם דער אױבנאָן... 
נאָר דעם לעצטן אליין, 
װאָס לאָז די ארבעם נום 
ווערט פארשמומט! 
קיינעם פון אייך קומט 
דער אױבנאָן... 
(האָט מיט א װאַזשנעם טאָן 
דער בעקער אַנגעהויבן 
און זיין קול (קאָל) אלץ העכער 
איר ווייסט פארװאָס? 
ווייל איך בין באַלעבאָם!... 
און פון וואסער און פון מעל 
ווערט דאָס ברויט אויף מיין באַפעל. 
טע +- 
נים איר זיך נישט קיין ריר... 
און דו פייער, 
ביסט א גרויסער שרייער 
און מאַכסט א רעש (ראאש) -- 
איך מאַך דאָך פון דיר אש... 
מיר אליין, װי איר קוקט מיך אַן -- 
קומט דער אױבנאָן!... 
-- יאַ, (האָבן אויף א קול (קאָל) 
געענטפערט אלע מיט אַמאָל), 
פאר דיין רעדן שיין, 
קומט דיר אליין 
דער אױבנאָן.... 
ווייל, װאָס קענען מיר דיר טון? -- 
כּאַטש מיר טוען גוטם, 
אָן אייגנוץ... 
און דו, חכם (כאָכעם) װאָס דו ביפט -- 
טוסט שוין נאָרנישט אומזיסט. 
אזוי איז שוין פון אײיביק אָן: 
יעדער װויל דעם אױבנאָן.. 


הו 


-= 


אויפגעהויבן). 


עו 


דער האָן, דער װאָרים און דער טענטש 


שטייט א האַן און פּיקט 
געשיקט 

פון דער ערד, די קערנער אויף; 
רופנדיק דערביי צונויף, 

די הינער פונעם הויף: 

-- קא - קאָ - קאַ! 

כ'האָב געפונען קערנער דאָ; 


קומט שוין אין א גנוטער שעה (שאָ)!... 


וי ער שטייט און ווארט אויף זיי, 
גיט א װאָרים זיך א דריי 


און צונויפגעקאָרטשעט, מיאום (מיעס), 


לינט ער שוין בא זיינע פִּים. 

און מיט א ווערימדיקן טאָן, 
ווענדעט ער זיך נלייך צום האָן: 
-- הער מיך אויס! 
ביסט נישט ערשט פון איי אַרױס. 


האָסט שכל (סייכ?) און פארשטייסט -- 


קוק אהין, דו זעסט? 
אַ מענטש שמייט דאָרט. 
אויף מיין װאָרט -- 
זיין אויפירונג איז גאָרנישט שיין! 
זאָג דו אליין: : 
ערשט נישט לאַנג 
האָט עֶר זיך אָפּנעשטעלט אינמיטן ג 
און זיך צו מיר אָנגעבױגן, 
אָנשטעלנדיק אויף מיר די אויגן. 
איך האָב זיך ארום אים געדרייט, 
געמיינט, אז ער באשטיים, 
צו זיין מיין פריינם. 
היינט יט 
זענען דאָך אלע ברידער! 


דארף איך אים נישט זיין דערווידער. 


דער סוף (פאָם) איז גאַרנישט צו נלױיבן! 
אין דער צייט װאָס ער האָט אויפגעהויבן 
עטלעכע מטבעות (מאטבייעס) פון דער ערה, 
האָב איך זיך אים אין פריינטשאפט דערקלערט. 

דער מענטש אָבער האָט אויף מיר געשפיגן, 
און אוועק און געלאָזט מיך אזוי ליגן!... 
זאָג-יזשע דו אליין: 
איז עס נישט געמיין?!.. 

-- איך קען חיר וט 
אז דו דאַרפּסט זיך נישט קלאָגן, 
האָט דער האָן אויסגעקרייט) 
און איך בין גריים 
דיר עפּעם צו דערקלערן; 
מענסט זיך גום איינהערן. 

װאָס מיט דיר איז געשען 
איז לייכט צו פארשטיין -- 
דער מענטש איז אמאָל גענוים 
צו פארדינען זיין ברוים, 
צווישן אזעלכע וי דו... 
נו -- 
איז דאָך גרויס זיין צער (צאאר), 
דערפאר -- 
אין דער פרייער ציים, 
באמיט ער זיך צו זיין פון דיר ווייט. 

ווייל דו ביסט פארדאָרבן ביזן נרונט! 
לעבסט פון יענעמס אומנליק, יענעמם װוּנדן.. 
און דו נעמסט זיך נאָך ארום אים דרייען, 
מוז ער זיך מיט דיר אזוי באניין!... 


דער, װאָס פירט זִיך אויף געמיין, 
קען קיין ווירדע נישט פארשמיין. 
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דאַס אומצופרירענע שעפטעלע 


א שעפּסעלע, װאָס האָט געהאט 
פּאשע צו דער זאַט, 
איז אומצופרידן געווען, 
ווען עס האָט געזען 
דעם ריינעם הויף קעגנאיבער: 
-- איך װאָלם ליבער 
געװאָלט זיין דאָרט, 
אויף יענעם אָרט, 
װוּ עם איז ריין 
און שיין ו 
נישם וי דאָ, אייפן פעלד בא מיר = 


ול איך גיב זיך א ריר, 


שלאָג איך זיך אין עפּעם אָן: 
(מיט א פארבימערטן טאָן) 
איז נישט אין א שטיין, 
איז אין א ביין. 
איך קען עס נישט אויסהאלטן מער! 
און איך שווער 
בא מיין שעפּסענעם קאָפּ: 
אויב מ'נעמט מיך פון דעם פעלד נישט אַראָפּ, 
וועל איך עפן און טרינקען אױפּהערן, 
און זיך נישט לאָזן מערקן און שערן, 
ביז איך על מיינס נישט אויספירן. 
איך וויל מען זאָל מיך אריבערפירן 
אין קעגנאיבערדיקן הוים 
און א סוף (פאָף)! 
כאָטש די שעפּסעלעך לעבן זיך די יאָרן אוים 
צוליב דער פּאשע בלויז . 
און זענען צופרידן -- 
בין איך אָבער פארשידן: 
ריינקייט - 
און שיינקיים 
האָט בא מיר מער ווערם, 
ווי צו זיין גום דערנערט. 


איך וט שוין וועלן דערלעבן. די שעה. (שאַ), 


נישט. צו זיין דאָ! 


איך װעל נישט 

-- וי איך זע, 

איז דיר ליבער 

דער הויף פון קעננאיבער, 

(האָט געזאָגט צום שעפסעלע דער באלעבאָם) 

וועל איך מון אָט-װאָס: 

איך װעל דיך דעם שכן (שאָכן) איבערגעבן 

וועסטו אין יענעם הויף אפשר (עפשער) אויפלעבן. 
אז' דער שכן (שאָכן) איז געקומען, 

האָט ער גענומען 

דעם שעפּסעלע דערקלערן, 

װוי ער װועט עס מעלקן און שערן... 

און אז עס דארף פארגעסן 

אין אזוי פיל עסן; 

נאָר איין מאָל אין טאָג אביסעלע קלייען -- 

דערפאר װועט עס זיך פון דאנען באפרייען!.-- 

-- עפן קען איך דיר קיין סאך נישט געבן, 

אָבער וועסט פירן א שענער לעבן . 

ווען דאָם טע האָט דאָס דערהערט, 

האָט עֶם אראָפּנעלאָזט דעם קאָפּ צו דער ערד 

און גערעדט צו זיך: 

-- כ'האָב נישט גענלויבט, אז ס'וועט זיין 


אויפהערן צו שרייען מע-ע-ע! 


ניין, 
איך װעל צו דיר נישם ניין! 
(האָט עס גענומען שרייען) 
כ'וויל זיך שוין נישט באפרייען: 
מעג בא דיר זיין 
ווי נוט און פיין! 
פריער האָב איך געהאט אזא געדאנק, 
איצטער טוט עס מיר באַנג. 
דאָס איז גאָרנישט פיין, 
שעפּסעלע פיין! 
(האָט געזאָנט דער באלעבאָס) 
און דער שכּן (שאַכן) איז אוועק מיט פארדראָס 
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דעד פּדאָט לט | 


מיט א שרעקלעכן ברומען 
זענען די בהמות (בעהיימעס) געקומען 
מיט א פּראָטעסט צום פאבוליסט: 
--- דו ביסט 
(האָבן אלע מיט אמאָל 
געשריען אויף איין קול (קאָס 
זייער א שלעכטער! 
פאַרװאָס שטעלסטו אונדז אויף געלעכטער 
ארויס? 
פאַרװאָס טראכסטו אויף אונדז אויס 
אַלדאָס בייז? 
-- כ'וויים, 
(ענטפערט זיי דער פאבוליסט), 
אז מיינע רייד װעלן זיין אומזיסט: 
וועמען װעל איך דאָ געבן צו פארשמיין?... 


נאָר, זאָל כאָמש רעדן פון אייך איינער אליין, ' 


נישט אַלע איניינעם: 
קלייבט אוים איינעם, 
אַ פעיקן יאַם, 
ער זאָל זיין אייער אדװאָקאַט, 
און ‏ מיר זאָגן, װאָס איר ווילט. 
האָט זיך דער הונט צעבילט: 
-- איך װעל זיך מיט אים שטעלן! 
איז עס די בהמות (בעהיימעס) געפעלן. 
דער הונט איז א געטרייער 
שרייער! 
א פייער! 
איז בא זיי געבליבן, 
אז עֶר זאָל דעם פּראַטעסט איבערגעבן. 
-- איר האָט נוט אויסגעקליבן! 
(זאָגט דער הונט מיט שמאָלץ ארויס), 
איך קען אייך זאָגן פּאַרױס, 
אז מיר װעלן ארויס גערעכט: 
ער װועט בא מיר אָפּשנײידן שלעכט!... 
האָבן זיך אלע געשטעלט הינטער אים, 
און ער האָט מיט זיין בילנדער שמים 
אזוי אָנגעהױבן: 


-- איך װעל נישט בעטן זאָלסט מיר .דערלויבן" 


זיך ווענדן צו דיר, 

וי איר, 

פיינע לייט, זענט געוווינט צו מון --י 

איך לאַך זיך אויס דערפון!... : 

מיר קומען פּראָטעסטירן, 

פאַר דיין קריטיקירן 

אונדז כסדר (קעסיידער): 

דאָס ווייסט איעדער! 

מיינסטו טאקע, אז דו האָסט .רעכט? 

זענען מיר, בהמות (בעהיימעס) אזוי שלעכט, 

װאָס דו קלויבסם אונדז אוים 

און שטעלסט אונדז אין דיינע משלים (מעשאָל 
|| נארו 

װי די גרעסטע רע (רעשאָים) אָדער 
ונאראָני 

מאצסט אונדז א שיין פּנים פּאָנים)!-.. 

און פארװאָס 

פארשאפסטו אונדז אזא פארדראָס? - 

זענען דיינע לייט, די מענטשן, בעסער? 

כאַפּט נישט אַמאָל א מענטש אַ מעסער 

צו שטעכן!... 

איך רעכן. 

אז מיר זענען גאַרנישט אזוי פארדאָרבן -- 

און פאר א קרבן (קאָרבן) 

קלייבסטו נאָר א בהמה (בעהיימע) אויס. 

איר, מענטשן, האלט זיך נרוים - 

מיט אייער שכל (סייכס) און פארשטאַנד!... 

און איך װעל דיר באווייזן װי אויף דער הא 

טאקע גלייך, 

אז בהמות (בעהיימעס) זענען אמאָל 2 

ופון אי 


אָט לאָמיר דעם אייזל נעמען, 
װאָס דו האלטסט אים אין איין פארשעמען. 
האָט זיין עלטער-עלמער-באבע אמאָ + 
איך געדענק נישט צי אויף א בארג, צי אין 

וא טא 


איינעם א זנאכער, 
א גאנצן מאכער, 
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ר, מיט זיין גרױיסן. פארשט 
גרויפער האר, 
בליבן א נאר... 


ועט דעריבער זיין פון דיר קלוג, 

יב דו וועסט 

טיקן אונדזער פּראָטעסט. 

ו איר װאָלט קיין טעות (טאָעס) נישט 
: נגעמאכט 
פאבוליסט געלאכט), 


איז וי שולד יש אייערע; 
מיינע טייערש. - 
איר זענט בהמות (בעהיימעס), נישט מער, 


וי מ'לערנט אייך אוים, 
אזוי ווייזט איר זיך ארויס... 
ווען איך נעם אלם משל (מאָשל) איינעם פון אייך, 
איז נאָר צוליב א פארגלייך, 
אָבער נישט אייך גיי איך קריטיקירן. 
דורך אייך איז מיר לייכט אויסצופירן 
דאָס װאָס איך וויל. 
דעם הונטס ביל, 
זיין שארפן זיך די ציין 
איבער א ביין... 
דאָס לעקן פון דער קאץ די טעלער -- 
און אזוי איעדנס פעלער. 
קליין און גרוים, 
שטעל איך ארוים 
און גלייך זי צו די מענטשנם צו, 
אָט װאָס איך מו. 
אין יעדן פאל 
איז די בהמה (בעהיימע) נוצלעכער מאטעריאל, 
אָבער וועמען איך מיין -- 
דאָס איז דער מענטש אליין. 


77 = 


דער כוים און דאָס ניימעלע 


אויף א טראַטואַר, 
אויפנעשטעלט יעדער געפאַר, 
איז אן אלטֶער בוים געשטאַנעי. 
דער בוים האָט אסאך געװװוסט און פאר- 


{שטאַנען: 


װאָס האָט עֶר שוין נישט געזען? 

און װאָס איז מיט אים נישט געשען? 

היז ער אזוי געשטאנען און נעקלערט, 

ווענן די ביימערם ווערט -- 

און װאָס אים קאָן נאָך זיין באשערט. 
אז דער צופאַל איז בלינד! 

עס קען קומען א שטורעמווינט, 

װאָס איז שווער איבערצוטראָגן; 


אָדער א דונער קען אים דערשלאָגן -- 
מ'איז דאָך נישט מער וי אַ בוים!... 

א פּאַר מעטער קוים 

פונעם אלמן בוים, 

איז א ביימעלע, יונג און קליין, . 

געוואקסן גלייך און שיין. 

-- איך קען נישט פארשטיין, 

(האָט איינמאָל דאָס יונגע געזאָגט צום אַלטן} 
פארװאָס דו קענסט זיך רואיק נישט האלטן, 
ווען פ'ברעכט א שמורעם אויס ? 

ווייסט דאָך שוין פּאָרױים, 

מיין ליבער, 

אז דער שטורעם גייט שנעל פאריבער. 
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מיך שרעקט עֶר נישט איבער! 
פארקערט, איך האָב ליב צו פילן, 
ווען ער נעמט זיך מיט מיר שפּילן: 
ניט מיך א בלאָז און א קער, 
שאַקלט מיך אהין און אהער; 
ניט א שלעפּ און א דריי, 
װאָיעט אויף קולות (קוילעס) אלערליי. 

איך שטיי 
און הער זיך מיט פארגעניגן צו... 
נישט דערשראָקן און טרויעריק וי דו. 

--- ווייל דו ביסט יונג און קליין, 
קענסטו נישט פארשטיין, 


פארװאָס דערּשראָקן און טרויעריק איך וװוער, 


ווען איך דערהער 
דאָם אָנקומען פון שטורעמווינט. 

ביסט א קינד -- 
און דו האַסט נאָך נישט געזען, 
װאָס מיט אנדערע ביימער איז געשען, 
ווען א שטורעם האָט אױסגעבראַכן; 
זי זענען געװאָרן צעבראָכן!... 


*י' צווי'ין 


א צווייג, 
האָט צו א נאָר װאָס געצייטיקטער פיינ 
געזאָגט : 
-- עס טרעפּט, אז דער װאָס פארמאָגט 
גומסקייט, שיינקייט, אָדער חן (כיין), 
מיינט, אז עֶר אליין, 
האָט צו דעם געבראכט. 

גיב א טראכט -- 
איך מיין 
טאקע דיך אליין ; 
דיין זיסע זאפט, 
פארשאפט 
אלעמען פארגעניגן : 
אפילו (אפילע) קינדער אין די ויגן. 

ביסט בא זיך נרוים ! 


= שי - 


און וויפל האָט מיר געפֿעלט, . 6 
איך זאָל גיין פון דער וושלט, ו' 
ווען איך בין געווען 

יונג און קליין : א 


און געשטאַנען קעגן װוינט אי 


פון קיינעם נישט געשיצט. 
נישט וי עס קומט פאָר איצט 
מיט דיר: 
דו שטייסט הינטער מיר, א 
און מיט מיין קערפּער, מיט זיך, 
באשיץ איך דיך!... 
דערפאַר שטמיי איך געקאָרטשעט און געבוי 
און דו -- נלייך און אויסגעצויגן. 
איך גלויב, אז אצינד, 
וועסטו מיין קינד, 
פארשמיין מיין שרעק פארן שטורעמווינט. 


א קינד, װאָס פארשטייט נישט אליי 
מיט גוטן ניב אים צו פארשטיין. 


און וי פיי. 


אָבער װער האלט דיך אוים 
די גאנצע צייט, 
ביז דו װוערסט א לייט 4... 
און אזוי אלע פייגן, 
פארגעסן וויפל די צוויינן 
טראָנן איבער, 
ביז די צייט פון בליען, וואקסן, גייט אריב/ 
מיר, די צווייגן, 
דארפן אזא זאך נישט פארשווייגן ! 
נאָר דערמאנען אייך פון צייט צו צייט, 
וי אומדאנקבאר איר זייט. : 
אפשר (עפשער) וועט איר זיך פארקלער. 
און אביסל פיינער ווערן. 
--- דיין מוסר (מוסער) זאָגן 
קען איך נישט פארטראָגן ! 


דו אליין, 
יבּופּט פון דערזעלבער זינד, נישט ריין: 
דו, האלסט זיך ערשט גרוים ! 
און פארגעסט, אז דו וואקפּט ארויס 
- פונעם שטאם. : 
{ - פּלודערסט פתם (סטאם), 
ווען דו שטעלסט זיך פאר מיר פּאָר, 
אז א פיינער ביסטו נאָר... 
און אז מיר פייגן, 1 
-דארפּן דאנקבאר זיין די צווייגן 
פאר אונדזער זיסן זאפט, 
װאָס פארשאפם 
אלעמען פארגעניגן. 
ווען איך װאָלט דיר פארשווינן, 
װאָלסטו גשמיינט, אז דו האָסט רעכט; 


לעבן אין טעות (טאָעס) איז אָבּער שלעכט. 


ד רריי על 


אײינמאָל אין א פרילינג-טאָג, 
האָט א יונגער עפּלבױים געטון א זאָג 
צו אן עפלביימעלע א קליינם : 
-- דו ביסט א שיינם, 
אוֹן װוי איך, אָנגעשיט 
מים צארטן סאמעמ-צוויט. 
אַבער, װאָס האָט עס פאר א ווערט ? 
אז דיר איז נישט באשערט 
קיין עפּעלעך ארויסצוגעבן. . 
נאָך א שטיקל ציים איז אונדז פארבליבן 
צו זיין אזוי צעבליט 
מיט שיינעם צוויט. 
אָבער אין דער ציים, 
ווען דו װועסט בא דער זייט 
!אָן צוויט בלייבן שטיין, 
וועט מיט מיר אָט װאָם געשען : 
אויף אלע צווייגן,. קליין און גרוים, 
וועלן עפּעלעך ארויס; 
צום אָנהויב קליין, 


דער שטאם מראַנט אונדז אלע אויף זיך : 
די בלעמער, מיך און דיך, 
און ער שטייט גענוג אויס. 
זאָל ער אָבער וי דו, מיט מוסר (מוסער) 
: {ארוים --- 
װועל איך אים זאָנן. אז עס קומט אים 
1 ונישט קיין דאנק; 
און אין דעם איז דאָ א געדאנק : 
וי איינער טום, 
שלעכט צי נום, 
מיאוס (מיעס) אָדער שיין, 
מוט ער עס זיך אליין.. 


מעגסט וויפל טובות (טויוועס) טון דעם צווייטי, 
קיין דאנק דערפאר זאָלסטו נישט בעטן. 


כבויפער 


קוים אָנצוזען; 
דערנאָך =- גרעפער און גרעסער. 
דער צוויט איז שענער, עפּל אָבער זענען 
בעפער ! 
ווען געווען בין איך אין דיינע יאָרן, 
בין איך שוין אזוי געװאַרן: 
נאָכן צוויט פארלירן, 
פלעגן עפּעלעך מיך באלד באצירן. 
מיין פריינט ! 
די יונגע ביימעלעך פון היינט, 
זענען אנדערש וי אמאָל; 
איך זאָג עס דוע 
ווען איך זע א ביימעלע אזא וי דו. 
נה נו -- 
דארפסט נישט ברונז (ברויגעז) ווערן, 
דעם אמת (עמעס) אויסצוהערן!. 
-- ווייל דאָס ביימעלע ענטפערט נישט 
וְקיין װאָרט, 
ענטפער איך דיר אויף זיין אָרט; 


יש 


(האָט אן אלטער עפּלבױים נאָר שוואך, 
אָנגעהױבן רעדן צו דער זאך): 
אלץ װאָס דו האָסּט געזאָגט, איז שיין. 


איז עס אָבער אינגאנצן אמת (עמעס) ?---ניין! 


-- הער אויס 

דו ביסט איצטער גרויס; 

דיינע עפּל זענען ווונדערבאר ! 

ביסטו שטאָלץ דערפאר 

און רעדסט מיט א געהויבענעם טאַן. 
אזוי איז עס שוין פון שטענדיק אָן : 


איך בין --- אפשר (עפשער) --- אויך אזוי געווען..- 


דאָס ביימעלע האָט דיך קליינערהייט 


|נישט געזען, 


און קען נישט וויסן צי מיט יאָרן צוריק, 


ביסטו טאַקע געווען אזא.אנטיק... 
אָבער, איך האָב דיך געזען 
ווען דו האָסט נאַרװאָס די ליכטיקע וועלמ 
|דערזעז. 
מיט דיר האָט דאָס זעלבע, װאָס טיט . 
ואלע פאסירט : 
האָסט דיך אויך אזוי װי דאָס ביימעלעץ -. 
פאָרמירט 
און ס'איז מיט דיר נישט געשען קיין 
שום נם (נעם), 
נאַָר דער זעלבער, נאטירלעכער פּראַצעס. 
קינדער קענען זיין גוט און װויל און פיין- 
נאָר קענען נישט וי גרויסע מענטשן זיין . . 


. 


דעָר קנגאנל און די 3נ'כן. { 


-- רוק זיך נאָר אביסל אֶפּ, 
הארבער, ציינדלדיקער קאָפּ !' 

(האָט צום קנאָבל זיך א ציבעלע געווענדט). 
דיין יעדער ציינדל ברענט ! 

נו, ניב זיך שוין א ריר 

און אוועק פון מיר ! 

איך האָב פיינט 

אזוינע הארבע, שמעקנדיקע פריינט. 
בעסער זאָל מען מיך צעשניידן, 

איידער פון דיין נאָענטקייט צו ליידן ! 

-- אוי,. איך שטאַרב ! 

איך בין טאקע הארב ? 

און דו?!. : 

א פּלאפּלערקע ביסטו 

מיין שכנה. 
זאָג. ציבוליע איינע! 

קענסטו דיך אליין ? 

זיי אויפריכטיק און זאָג אז ניין. 
ווען דו װאָלסט זיך געקענט, 

װאָלסטו זיך אזוי צו מיר נישט געווענדט ! 

װאָלסט אָן גערויש 

אין קויש 


לעבן מיר געליגן, 
און וי איך געשוויגן. 
ווייל, שמעקן,. שמעקסטו אויך נאנץ פּיין -- 
און הארב ביסטו, װאָס הארבער דארף ‏ . 
ונישט זיין! 
וועסט דאָך נישט מיינען. 
אז דיין גוטסקייט מאכט יענעם וויינען. 
װאָס קומט מים דיר 
נאָר אין באריר. 
מיר ביידע זענען הארב און שמעקן גאַר 
וגעשמאק. 
נאָר דו ביסט א פּלוידערזאק, 
און איך בין שטיל. 
אַבער, ווען איך פיל 
פון אזא וי דו, זיך געטראָפן, 
װאָס קומט א צווייטן שטראָפן 
און איז אליין נישט בעסער, 
ענטפער איך דאן, װוי געשניטן מיט א מעסער : 


מיט מיין פאבל מיין איך אצינד, 
די, װאָס זעען נאָר פרעמדע זינד.. 


עה 


די פטאראנץ און די ליטענע 


-- אז די לימענע האָט מער גלאנץ 
פון דער מאַראַנץ,. 
ווייסט די נאנצע וועלט! 
(האָט זיך א לימענע אויסגעשטעלט). 
איך מיין נישט דעם קאָליר, 
נאָר די אייגנשאַפט פון איר. ‏ . 
פון א לימענע, דאַרפסטו וויסן, 
קען מען געניסן . 
פארשידנארטיק. 
וויל מען דִי טיי זאָל זיין גרויסארטיק, 
טריפט מען אריין אביסל א -זאפט, 
דאַס הייסט קראפט!. ‏ / 
אסאך מאכלים (מאכאָלים) מאכט די לימענע 


|בעסער. 


די אמתע 0 פּרעסער 

קענען זיך אָן איר נישט באגיין -- 

זיי האלטן עם אפּילו (אפילע) פאר נישט שיין. 

ווען געגרייט איז דער טיש 

מיט פלייש אָדער פיש, 

זאָל צו דער צייט, 

נישט זיין א לימענע בא דער זייט. 
לימענע-זאפט, 

שאפט 

און גיט - 

אָפּעטיט! 

| אָבער דו ביסט א פרוכט, 

ואס מען פארזוכט. 

נאָכן עסן, 

אָדער. מען נעמט דיך אויף אױסצופּרעסן, 

און דיך באנוצן אלס געטראנק. 


ס'וועם אָבער קײַנעם נישט קומען אויפן 


1 
צו מאכן געשמאקער מיט דיר דאָס עסן.. 
פארגעסן 
דארפסטו נישט 
דעם אונטערשיד 
פון מיר 
צן דיה!.! 
--אַלץ איז וי דו זאָגסט: 
פארמאָנסט 
די גוטע אייננשאַפט, 
װאָס דיין זאפט 
קען געשמאקער מאכן 
אפאך זאכן, 
און איך טוי נאָר צום עסן, 
אָדער א געטראנק פון מיר אױסצופּרעסן. 
דארף מען עס אזוי פארשטיין: 
אז איך אליין 
ווער דערפאר נעזוכט, 
ווייל איך בין א גוטע פרוכט -- 
און דו מיט דיין זאפט, 
װואָס שאפטם 
א גוטן טעם (טאאם) דער מיי 
און עסנס אלערליי, 
טויגסט נאָר צו מאכן אפּעטיט; 
מער ניט. 
דיך אליין, טייערע מיין, 
קען מען נישט נעמען אין מויל אַרײן!... 


דער, װאָס האָט א קליינע ווערט, 
פאר א יחסן (יאכטן) זיך דערקלערט. 


שִׁ 


ברע 


דעו עפּל און דעו קאנאק 


געשטאַנען איז א קויש מיט עפּל 
אויף א טרעפּל 
פון א שטעל. 

דער פרוכט-פארקויפער האָט אויף שנעל 
עֶפּל אָפּגעצײלט פאר א קליענט; 
איז אים איינער פון די הענט 
אראָפּגעפאלן. 

-- ווערן וועט ער נישט פארפאלן -- 
האָט דער פארקויפער זיך געטראכט, 
נישט לייגנדיק אויף אים קיין אכט... 
און גענומען א צוויימן אויף זיין אַרט, 
זיך אזוי אן ארבעט איינגעשפּארט. 

און דער עפֹּל -- האָפּ-האָפּ! 
האָט געקייקלט פון די טרעפּלעך זיך א 
און זיך פארקייקלט אויף אן אלטמן א 
װווּ ס'איז געלעגן א קאַבּאַק. 

-- דיך געטראַפּן, חבר (כאווער), האָט א גליק! 
כ'וועל דיך מאכן שמעקעדיק 
װוי זיך אליין: 
(גיט ער אים א שטאָלצער צו פארשטיין). 

ווייל אומעטום, 
מיט וועמען אין בארירונג נאָר איך קום, 


גיב איך אים מיין פיינעם ריח (רייעך) איבער.. 


זאָלסט אָבער, מיין ליבּער, 

נישט קלערן. 

אז דו וועסט מיט דעם שוין וי ווערן, 

בייטן דיין געשמאק; 

קאַבאַק בלייבט קאַבאַק. 
נאָר וויפן זאָלסמו, =- 

װאָס שמעקט שענער. 


אז יענער 


האָט א גרעסערע ווערט 
אויף אונדזער זינדיקער ערד. 
כ'וועל דיך דערפאר מאכן בעפער שמעקן, 
דיין פּראָסטקײיט צו פארדעקן. 
זע נאָר, פּראָסטער הבר (כאווער) מיין, 
וי איך האַנדל אמת (עמעס) פיין. 
-- אָט אַ שלאַקן... 
(ענטפערט פּראָסט אים דער קאַבאַק). 
ווער האָט דיך געבעטן 
זאָלסט זיך דאָ צעשפּרײיטן 
און זאָרגן זיך פאר מיר?... 
איך האָב נישט געשיקט נאָך דיר. 
אַהער אראָפּגעפאלן ביסטו דאָך -- 
דאָס פּאַסירן קען מיט נאָך און נאָך..- 
און איצט, ווען דו מוזט לעבן מיר לינן 
האָסטו מיך ליב געקריגן, 
און רופסט מיך ,חבר" (כאווער), ..ליבער", 
די מאָס גייט שוין אריבער!... 


- נישט איך דארף דעם פיינעם 


ריח (רייעך) דיינעם: 
נישט איך דארף דיך האָבן דאַ! 
פאר מיר ביסטו נישטאָ. 
קאַבאַק דארף שמעקן װי קאַבאַק -- 
דארף זיין געזונט און זיין געשמאק... 
אויב מיין ריח (רייעך) איז פּראָסט, מיין 
|אויסזען -- אָריכ 
טאָטשעט מיך אָבער נישט קיין װאָרים... 
און אין עפּל פונעם בעסטן סאָרט, 
קען מען אָפּטמאָל טרעפן ווערים דאָרט!.-. 
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-- הער נאָר דו. 
(האָט זיך צום אָמבו, 
דער טעלעגראפן-סלופּ געווענדט); 
ביסט אנערקענט 5 
און מ'האלט פון דיר א וועלט. 

נאָר, איך בין נישט פארשטעלט, 
און זאָג דיר שכן (שאָכן) װאָס איך טראכט : 
מיר דאכט, 
אז צוליב א מעות (טאָעס) בלויז, 
לויבן דיך די מענטשן אױים. ‏ . 
אזוי וויגן זיי איינעם איין, 
הױיבֿן אים ביזן הימל אריין... 
און א צווייטן פארקערט -- 
ליינן זיי אין דרערד... 
װועסט נישט זאָגן: .גיין". 

נעם מיך אליין -- 
עפּעס האָב איך דאָך א װערט!... 
נו, װוער הערט 
מ'זאָל מיר לידער זינגען, 
און מיין נאָמען ווייט און ברייט צעקלינגען 
אזוי װי דיר ?.. רש 


ביסט געוויס נישט נוצלעכער פון מיר -- 
איך בין דאָך א בוים געווען... 
קען איך וויסן און פארשטיין, 
אונדזער ביידנס װוערט. . 
נאָר נישטאָ קיין יושר (יוישער) אויף דרערד : 
פאר אלעמען בין איך א ,דראנ" 
און דו,. א טעמע פאר געזאנג. 
-- לאַז צורו, : 
(האָט געענטפערט דער אָמבו) 
מיט דיינע מענות (טיינעס) צו דער וועלט... 
כ'האָב זיך גאָרנישט פאַרגעשטעלט, 
אז דו האַסט אזא פארלאנג... 
לויב-געזאננ 
ווילסטו פון די מענמשן הערן?...- 
לאָמיך דיר דערקלערן : 
מעג מען איינעם האלטן אין איין לויבן, 
ווערט ער מיט דעם נאָך נישט דערהויבן. 
א לויב, מוז מען זיך פארדינען. 
אנדערש האָט עס נישט קיין זינען. 
איך צווייפל נאָרנישט אין דיין ווערט, 


נאַר, כ'האַב געהערט, 
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קען מען אויך באווייזן, 

װאָס מיט אזא, פון האָלץ. 
איז צו װאָס דער שטאָלץ ? 

אָבער מיך, ' 

קען מען נישט אזוי וי דיך 

פארבייטן . 

דאָס וועט קיינער נישט באשטרייטן, 
רייך צעוואקסן און צעשפּרײטֿ, 

בין איך פאר אלעמען א פרייד : 

אין צייט פון שטורעמס, אָדער היצן, 

קומט מען גלייך צו מיר זיך שיצן. 
ווער עס קומט א מידער צו,. 


יונמע 1 


אין א גרויסן גאָרטן, 
האָבן אלע סאָרטן 
יונגע ביימלעך זיך באקלאָנט 
אויפן גערטנער און געזאָגט: 
-- ס'איז אונדז אויסצוהאלטן שווער 
פונעם גערטנער מיט זיין שער. 
נאָר ער גייט ארום און שערט, 
און ער רייניקט און ער קערט, 
און פון קיינעם נישט געשטערט 
שטיקער צווייגן אויף דער ערד 
אַן רחמנות (ראכמאָנעס) גיט א שליידער, 
אָט דער שלעכמער , צװיינן-שניידער!" 
מיר קענען נישט שװיינן, 
אז אונדזערע צווייגן 
זאָל ער אונדז שניידן, 
פארשאפנדיק ליידן, 
ווייטיק און פּיין. 
מיר װועלן אויסבעטן 
א נערטמנער א צװייטֿן, 
װאָס זאָל פארשמיין 
מיט אונדז אומצוגיין, 
גום זאָל אונדז זיין. 


ינב יינם -אער זי הָּרם י | ר. 
און פאַר זיך-אליין.--- 

איז דאָס וואקסן, גרינען אוו 

אז צוליב דעם איזּ ווערט 

צו לעבן אויף דרערך ‏ 
א פארלאנג, א 


נישט איינעם הערט מען יך מאקלאָגן 
װאָס מ' וויל אויף אים. יקיין גוטס ישט זאָ 


-- וע יש שיו 
װוי הברים (כאוויירים) קליינע, 
װועל איך באלד באווייזן אייך, ‏ 
אז דער גערטנער טוט גאנץ גלייך; - 
(רופּט אן אלטער בוים זיך אָן 
מיט א רוּיק מילדן טאָן). 
אויב. דער גערטנער מיט דער שער, 
מאכט אייך ליידן אזוי שווער. . 
איז א גוטער נאָר זיין מיין: 
איר זאָלט זיין געזונט און שיין! 
אַנשטאָט ביימלעך שוואכע, קראנקע, 
וועם איר וואקסן שטאַרקע. שלאנקע: 
אביסל ווייטיק : 
איז אָפּטמאָל נויטיק 
יוננערהייט: 
צו פארמיידן 
שטאַרקע ליידן 
גרויסערהיים... 


שווער איז טיילמאָל צו פארשטיין, 
װאָס איז גום פאר זיך אליין. 


0  עש‎ 


אי 1 


| דאָס פּראָסטע ביימל ,שטענדיק גרין" 
געזאָגט האָט אײינמאָל צום ,יאסמין" : 
! = כוויים מיין ליבּער, 
{ = נעמסט זיך איבער, 

- = ווייל באקומען 

- דיינע בלומען 

- איז א פרייד. 

מעגסט מיר אָבער שכן (שאָכן) גלויבן, 
- - אז די מענטשן דיך נאָר לויבן 

- ין דיין בליען: 

ווען עס ציען 

זיך און שטרעקן 

און פארשמעקן 

אונדזער בייט, 

דיינע צארטע ווייסע בלומען 

מיט די איידלסטע פּערפומען. 

אָבער שפּעטער, 

ווען דאָס וועטער 

נעמט זיך בייטן, 

לוט די צייטן 

פונעם יאָר, 


/ 


אי א אש 


און דער שיינער פרילינג גייט אוועק, 
נעמט צו דיין גדולה (געדולע) אויך אן עק. 
מיר איז בעסער : 
איך בין גרעסער ! 
מיינע בלעטער, 
שאדם קיין וועטער 
אויף א האָר. 
ווייל איך בין פון גאָר אן אנדער טין, 
איך בין שטענדיק פריש און שטענדיק גרין.- 
-- ליבער שכן (שאָכן) ! 
ביסט פארקראָכן. 
און דיין רעדע 
פון אונדז ביידע, 
האָט קיין טעם (טאאם). 
(ענטפערט אין דער שטיל אים דער יאסמין) 
דו ביסט טאקע פון אן אנדער מין... 
נאָר דיין גרינען 
האָט קיין זינען : 
ווייל נאָר בלעטער, 
הוילע בלעטער 
האָט דיין שטאם. 
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דער טאָפּ אוו ז 


א טשייניקל מיט וואסער פול, 
אויפן פייער זידט און קאָכט: בול-בול-בול! 
הייבט דאָס דעקל זיך און קלאפּט, 
און דאָס פּיסקל כאפּט 
מיט אימפּעם, וואסער גיסן, 
און אלץ ארום פארגיסן. 
-- האָפּ, האָפּ, האָפּ! . 
(חוזקט (כויזעקט) אָפּ 
א גרויסער מאָפּ) : 
זע דאָם קלאפּן פונעם שנעקל 


מיטן דעקל! 


אזא ברעקל, 
און מאכט א זשום, 
מער פון אלע כלים (קיילים), דאָ ארום. 
א מין זידן! א מין קאָכן! 
וי פון דער הויט געקראָכן. 
ביסט א קליינער און א שוואכער, 


-נאָר דער גרעסטער טומל-מאכער! 


נעם פון מיר א מוסר (מוסער) זיך אראָפּ: 


אָט בין איך א פולער, גרויסער מאָפּ, 


הויך און גראָב, 

און מומל קיינעם נישט אין קאָפ. 
דער קליינער איז געלאסן, 

און דער נאר -- פון שטענדיק אָן 


וא כעסן (קאאסן)!..- 


יי אזוי, מיין מייערער שכן (שאָכן)?... 


(ענטפּערט אים דאָס טשייניקל אין מיטן קאָב 


דער קלונער איז געלאסן?!... 


וי גוט איז דיר צו שפּאםן, 


אין דער ציים, 
ווען פונעם פייער ביסטו ווייט. 
איך שטיי אָבער אין סאַמע פלאם, 


אָס חקייניקל. 


דו נראָבער כאַם! 
זאָל מען דיך אזוי ברענען און בראָטן, 
וועלן מיר זען, צי עם װועט דיר געראָטן 
דיין װיײיטיק צו באהאלמן, 
און זיך רוּיק האלטן. 
ס'װאָלט דיר --- גלויב איך -- נישט געפעלן, 
מ'זאָל דיך אויפן פייער שטעלן. 
אינדעם, קומט די באלעבאָסטע אריין אין קיך 
און אויף גיך 
נעמט זי דאָס טשייניקל פונעם פייער אראָפ, 
און שטעלט ארויף דעם מאָפּ. 
-- עס מאכט נימ! 
(דער טאָפּ אַ שמייכל נים), 
אָט וועסטו זען, 
וי איך װעל זיך באניין!... 
אַ מינוט -- 
פילט עֶר זיך גום; 
נאָכדעם דערפילט ער אַ ברי.. 
נאָר מיט אביסל מי 
האלט עֶר זיך איין, 
רוּיק צו זיין. 
ווען עס האָט אים אָבער גענומען גוט בריען -- 
האָט ער זיך אזוי צעקאָכּט און צעשריען, 
דער קלונער מאָפ... 
אזש דאָס דעקל איז פֿון אים אראָפּ! 
און דאָס װאַסער 
פונעם שפּאסער... 
האָט גענומען גיסן זיך 
איבער דער גאנצער קיך!.. 
! די אלע, װאָס חוזקן (כויזעקן) פון יענעמם װיי, 
! זאָלן וויסן, אז די פאבל איז פאר זיי. 


רא יו יא 


דען נאכם און דער פערוום 


--- װאָס קוקסטו אויף מיר אזוי קרום? 
(האָט בא א טייער פלעשעלע פּערפום 
נעפרענט א פלאש נאפט). 

--- ווייל דיין נאָענטקייט פארשאפט 
מיר גרויס פארדראָסן +, 
איך פארשטיי נישט פארוואָם, 
דער באַלעבאָם 
האָט מיך לעבן דיר אוועקגעשטעלט: 
ס'איז דאָס קרימסטע אויף דער וועלט! 
אפילו (אפילע) צופעליק אויף א מינוט 
איז עס נישט נוט. 

נו, נו -- 
איך און דו... 
מיר ביידע זאָלן איינס לעבן צווייטן שטיין; 
דאָס האָט הן (כיין)!.-- 
פֿונעם פיינסטן בלומען-זאפט 
מיך שאפט 
דער פאבריקאנט! 
מיין ריח (רייעך) איז גוט באקאנט -- 
נישט װוי דו,. דער נאפט, 
וואָס דיין ריה (רייעך) איז עקלהאפט. 

פון מיר איז א פארנענינן צו טון א' שמעק, 
און פון דיר פּילט זיך א שרעק! 
דערפאר קוק-איך אויף דיר קרום, 
ווייל פאר אזא פּערפום 
איז א באליידיקונג אזא שכן (שאָ 2 

װאָס איז פון דער ערד ארויסגעקראַכן 
נישט ריין 
און נישט שיין. 

דאָס איז -- דאכט זיך -- גרינג צו פארשטיין! 
-- דער ריח (רייעך) מיינער 
איז טאקע נישט קיין פיינער; 
דערפאר בין איך אָבער ניצלעכער פון דיר; 
א גרויסע קראפט לינט אין מיר, 


װאָס לאָזט זיך אויף דער וועלט אלץ מער פי 
ון טרייבן אױיטאָמאָבילן , 
ביז עראָפּלאנען -- 
אָט װאָס פארא קראפט אין מור איז פאראנ 
און ווייל איך בין פּראָסט און נישט טייער, 
נוצט מען מיך אויך צו מאכן פײיער; 
אפילו (אפילע) אויף ארויסצונעמען פלעקן 
די אַרעמקײט צו פארדעקן. 
כאָמש איך קום נישט שיין 
און נישט ריין : 
ארוים, 
ברעכן צוליב מיר װעלט-קאַנפליקטן אוים. 
מ'האלט זיך איבער מיר אין איין טלאָגן: 
אלע ווילן מיך פארטאַנן! 
און װאָלטן די מענטשן בעסער געווען, 
װאָלט איך ערשט געמאכט דאָס לעבן שיין 
און דו, װאָס? 
טו ונמט נאָר פאר דער נאָז -- 
צו טון א שמעק... 
גייט דער ריח (רייע) אוועק, 
איז אן עק, 
האָט זיך געענדיקט די קראפט 
פונעם פיינסטן בלומעך-זאפט. 
לאַזט נאָך זיך נאָרנישט איבער...- 
ס'איז דעריבער 
נישטאָ װאָס צו דיסקוטירן -- 
צו לייכטן, ווארעמען און מאשינען פירן, 
איז בעסער וי די מענטשן פערפוביהן. 
דאָס לעבן אָן דיר 
איז נישט וי אָן מיר!... 


נישט בעפער און נישט פיינער איז יענ 
װאָס איז אויסערלעך ריינער און שענעו 


יצע אט 


יאיך האָב גאָרנישט קיין אָפּשאַצער! - 
ץ דער העפסטער שטאַק: : 


= 


ואָנט צו די יש טע :חבּרים(כאַטייים) ' 
א 


- איך בין 000 קיין פרעפעת; 2 
איז עס דערפאה"= - : 
ואָס;איך בין ניישט קיין; גאה + - 


ווען א העכערער פון זי ' 
לויבט זיך מיט זיין העכערקייט אוים. 
איך האלט, אז דער װאָס איז גרויס 
{ = דארף נישט שמאָלצירן, 

= נאָר זיך אזוי פירן, 
6( וי איך: : 
מיט נידעריקערע פון זיך. 
רעד איך באשיידן און צארט, 
אויפן פיינסטן ארט;: ‏ / 
כאָטש איך בין דאָך עפּעם פּאָרט!.. 


יי" 
יט 


- ופון א װאַלקנּקראצער. 2 


האר שמט. אצי יי בי יש וא 
א די מדעריקע טוט הוה" 5 .יש 


אלקנקראצער 


-- האָט אים אויף דעם קיינער נישט 
טערט קיין װאָרט = 

נאַר דער פונדאמענם: ; 
האָט זיך נישט געקענט 
איינהאלטן מער, 
און צו אים ארויפגעשריען: =--העה, 
דאָס רעדט צו דיר דער פונדאמענט!. : 
האָסט מיך דערקענט? ‏ 
מיר זענען דאָך פון. איין צעמענט, 
און אונדזערע ציגל האָט מען אמאָל געברענט - 
אויפן זעלבן אַרֹּם. : 

נו, האָסטן זייער הויך אַנגעשפּארט - 2 
און איך ליג אין דער ערד.. 
אָבער האָסטו זיך אמאָל פארקלערט, 
װאָס עס קען מיט דיר פּאַסירן, 
ווען איך זאָל רעװאַלטירן? ‏ - 
זאָל איך זיך'געבּן אײַן קריינעם ריר 
איז נאָך דיר! 
װוי דו זעסט, ר 
ביסטו בא זיך פעסט, 0 
בארימער דה, דס 

ווייל איך לאָז:דיף צו ווו 

זיי קיינמאָל נישט צופיל געדולדיק'-- 
א נוטן ענטפער בלייב נישט שולדיק. 


= יי 


א יינגעלע 

האָט פארלוירן זיין נאָלדן רינגעלע. 
איז מיט דעם אזוי געשען: 

מ'האָט עס ביים אויסקערן די שטוב 


נישט געזען, 


| עם אריינגעװואָרפן אין קאסטן מיסט. 
-- אומזיסט 
וועסטו דאַ שרייען ווער דו בּיסט. 


(האָט צו דעם געזאָגט א רינגעלע פון אייזן), 


איך וויל דיר מיט דעם באווייזן, 
אז קוים ביסטו אהער אריינגעפאלן, 
איז פארפאלן, 
ביסטו וי איך געפאלן. 
ווער איך בין?... ער דו ביסטֿ?... 
גלייכע זענען מיר אין מיסט. 
---מיר טוט לייד, 
װאָס איך מוז הערן דיינע נארישע רייד. 
װאָס פירסטו דאָ אויס? 
איך שיין נאָך מער ארויס 
ווען איך ליג אין מיסט... 
טפּש (טיפּעש), װאָס דו ביסט. 
דיך האָט מען אריינגעװאָרפן אהער, 


יי 


ע ; 2 


ווייל מען דארף דיך נישט מער. 
האָסט זיך אָפּגעריסן פון דער קייט, ‏ 
האָט מען א צוויים 
רינגעלע גענומען אויף דיין אָרם. 
ביסט פון אזא פּראָסטן סאָרט, 
אז באקומסטו נאָר א בראָך, 
איז אָך : 
און וויי צו דיינע יאָרן! 
װואַס איז פון דיר געװאָרן? 
אן אומנוצלעכע זאך. 
האַסט עפּעס די װערט אסאך?. / 
איך אָבער מעג צעבראָכן ווערן אויף שטיקלען 
בין איך אלץ נאָך נישט אומגליקלעך: 
מען שמידט מיך ווידער אוים, 
און איך קום ארויס 
וי פריער גאנץ, 
מיט דעם זעלבן גלאנץ. 


דער יעניקער, װאָס איז טאקע באמת (בעעמעס 
{גרויכ 
זעט זיך פונעם 2 ארוים... 


דעו צינל און רי פי יט 


א מולער האָט געהאלטן אין בויען א וואנט, 
איז אים פון דער האנט 
א צינל ארויסגעפאלן 
און אין בלאָטע אריינגעפאלן, 
װאָס האָט אים פארשמירם נאָר פיין... 
-- אין דער ערד אריין, 
מיט אזא שמוץ! 
- װאָלסטו כאָטש געבראכט עֶפּעס א נוץ, 
װאָלט מען דיר געקענט מוחל (מויכ) זיין, 


װאָס דו פירסט זיך מיט איינעם אויף נישט פיין. 


אָבער דו קענסט נאָר יענעם פארשמירן 


און פארשטייסט נישט צו רעספּעקטירן 
0" (אפילע) אזא איינעם וי איך!... 
-- ביי זיך איז יעדער איינער גרוים.. 
פון וואנען קומסטו עם אַרױם, 
מיין ליבער, 
װאָס דו נעמסט זיך איבער? 
מים א צייט צוריק 
ביסטו א שטיק 
בלאָטע געווען, 
וי איך אליין, 
נאָר א דאנק די הענט, : 


שי 2 


: = 4 א 5 יה ,עי : 
יי ייא הי יי יביי די יב יט ר יי אי יא יי יד אי ר טשטייט די .יי ישי יי ירק 


האָבן דיך געפורעמט און געברענט, 
טו דיין בלאָטיקע צורה (צורע) פארלאַרן 
א ציגל געװאָרן. 
מסטו זיך איבער דערמיט? 
דפאר וועט אָבער קײינמאָל ניט 


דעו צאַָן 


די צונג האָט מיט א בייזן טאָן 
- זיך געווענדעט צו א צאָן, 
{ = װאָס האָט איר א ביס געפון: 
| = -- האָסט עפּעס דערפון, 
װאָפּ דו האָסּט מיך צעביסן ביז בלוט?! 
' דיין אויפירונג איז גאָרנישט גוט -- 
 ,‏ דאַם, װאָס דוז ביסט אזוי הארט, 
װאָלט מיך נישט געארט: : 
נישט אַלע קענען זיין צאַרם... . 
נאָר פאר דיין בייסן, 
דארף מען דיך פון מויל ארויסרייסן! 
קענסט דיר זיין הארט און שארף... 
- נאָר בייסן דאָס װאָס מען דארף. 
די ארבעט פון די ציין 
דאַרף אין צעבייסן די שפּייז באַשטײן... 
- און נישט זיך מיט מיר אזוי באגיין! 
- איך בין 
פון אזא אויסטערלישן מין, 
װואָם אין איין אויגנבליק 
קען איך ברענגען אומגליק אָדער גליק -- 
- איך דריי זיך הין און צוריק, 
{ .וי מיר קומט אוים... 
{ - איך דריי אריין און דריי ארויס -- 
מאך איינעם קליין, א צווייטן גרוֹיםּ. 
- - נאָר דער, װאָס ווייסט זיך וי צו בויגן... 
-קען טױגן 


קען איך זיך מיט נִרְאָז און. בלומען באַפּוצן!... 
ער קען עס אויסרעכענען די נוצן, 
אָפּשאצן די ווערט 
פון דער ערד?... : 
(אינדעם הויבט דער מולער דעם צינל אױף 
און דער שטרייט בלייבט אָן א סוף (סאַם). 
יענעם איז װוֹיל, 
װאָס היט זיין מויל... 


צון די צוננ 


צו אזעלכע זאכן! 

און װאָס קענסטו מאכן? 

איך װעל עס דיר זאָגן: 

קּענסט בייסן און קייען שפּייז פארן מאָגן..- 


-- איך בין הארט, 


קען נישט זיַן צארם; 
(ענטפערט איר דער צאָן), 
מיינסט, אז מיר גייען אָן 


דיינע נאַרישע רייד?... 
דער, װאָס פארשטייט, 
ווייסט, אז קייען שפּייז 


איז א באווייז 
פון צו זיין א נוצלעכער גליד. 
מיט װאָס איך קען,. העלף איך מיט... 


פעלער האָט יעדער איינער; 


אָן פּעלער איז נישט קיינער! 


איך האָב דיך דערפאר צעביסן, 
דו זאָלסט וויסן, 
אז דרייען זיך און בויגן זיך צופיל 


איז נישט קיין שיינע שפּיל! 

און -- ווייסט װאָס איך וויל? 

לאָז מיך אָפּ 

און דריי מיר נישט קיין קאָפֿן... 
עס טרעפט, ווען איינער שמעלט זיך אוים, 
ווייזט ער זיינע פעלערן ארוים... 


אק = 


דאָט פייער און דאָס וואטער. 


-- אויב דאָס לעבן איז דיר טייער, 
(האָט איינמאָל געזאָגט צום פייער 
אַ טאָפּ מיט וואסער באם אָנהױיבן זידן) 
זאָלסטו מיך לאָזן צופרידן, 
און אויפהערן זיננען דיין פייערדיק ליד!... 
זעסט דאַך שוין, ‏ אז איך זיד, 
װאָס-זשע לאָזטו מיך נישט אָפּ? 
כאָטש איך בין א שטילער טאָפּ, 
שווער איך ' 
בא זיך, 
אז אוב איך װעל דאָס גע לד' פארלירן, 
וועט אן אומגליק פּאסירן! 
-- נאַרישער, נאַרישער אט 
איך לאָז דיך נישט אָפַּ, . 
ווייל מיר איז געפעלן הי שפּיל. 
װאָס פאה א פארגענינגן איך פיל, 
ווען דו נעמסט יעכצן, 
זיפצן און קרעכצן: 
קאָלאָקאָטש -- קאטש -- קאָטש! 
כאָטש 
נעם און לאַך 
פון דיין שיינער וואסערדיקערּ שפּראך. 
און איך, װי ווייט איך קען, 
אט איך און ברען! 


צוויי מרעפּ פון א רייך הויז 
זענען אין א שטרייט ארויס: ' 
-- איך- קוק ארונטער, 
(האָט די העכסטע טרעפּ אויסגערופן מונטער) 
און עס נעמט מיך אָן א פרייד'-- 
עס האָט אסאך צו זאָנן װוּ איינער שטיים: 
אָט זענען מיר 
פון. איין קאָליר; 
נלייך שיין 
פונעם זעלבן מירמלשטיין -- 


עס יי 


באַלד װועל איף:אלע. שיר פלאמען:. 


ארויסשיקן צוזאמען' יע יט 

און לאַסירוען 5 יו 

וו ָם עם װעט געשען. 4 
ווייל מיך צו דראַען / א 


איז א שגעון (שיגאָען)! 

שפּילסט זיך מיט פייער... 

דו נאַרישער שרייער! 

און דאָס פייער האָט זיך אזוי צעצונדן, 


; אז און עטלעכע סעֲקוּנדן., 


איז די העלפט וואסעה פוןטאָפּ ארוים. 
זייער גרוים 

איז דער שאָדן-פוןן טאָפּ געװועג'. 

דערביי איז אָבער אָט, װאָם נעשע:- 

דאָס פייער האָט:געװאָלט איי, א -טאָפ, 

נאָר פּלוצים, סטאָפּ! 1 

עס האָט:רעדן מער נִיַשְׁט געקענט?- 

ווייל אין זעלבן מאַמענט: 

איז עס געבליבן אָן לשון(לאָשן): 

דאָס וואפער האָט עס פאדלאַשן;- 


דער, וואָס שטעלט צופיל אויף זיין קּראפט, 
גרויסע:צרות (צאָרעס). זיך. פארשאפט. ‏ 


| 3 ? 


נאָר אין דער הויך אי יי 

והאס, מען מִיך 
און דיך א 4 
נידעריק ביו נארת --" :"יא י.י 
דערפאר איז קלאָר, * ר 
אז איך 2 
האָב עפּעס איז זיך - 0 
אזוינם, װאָס דו האָפט'ניט? ' -י. ‏ ) 2 
דאָס איז אונדזער אונטערשיד =- 
דערפאר קוק איך אויף דיר פון אויבן אראָפ.. 


-- לאָז שוין אָפּ, 
איך בעט דיך, מיט דיינע נאַרישע רייד! 
װאָס איז דאָס פאר א פרייד 
אויף דיר? 

, אוב דו װוילסט, שטאָלצירן.. 
נאָר וויסן זאָלסטו, אז אויףם דער וועלט 
ווערט מען אָפּטמאָל אוועקנעשטעלט 
נישט אויפן ריכטיקן אָרט: 

-דאָרט, 
ווו עס דארפן די גוטע און עכטע שטיין.. 
קען מען זען 
די שלעכטע, 


ול 


ס'איז געווענדט 


און די יעניקע, װאָס זענען נישט קיין עכטע... 


אין; וועמעס. הענט, , 
מען פאלט אריין: 
קענסט דער ערנסטער זײַן, 
נאַר יענעם איז געפעלן 
דיך אין דער הויך צו שטעלן, 
וועסטו שוין. דאָרטן שטיין!... 
אָבער 0 דערפאר, װאָס דו ביסם 
(גוט און שיין, 
האַסמו עס די ווערט - 
נאָר דיר איז אזוי באשערט. 


װוען דו ווערפט דורך א צופאל דערהויבן, 
האָסטו זיך דערפאר נישט װאָס צו לויבן. 


די פוינן און די כרילן | 


מיט איינעם א מאן איז געשען, 
אז ער האָט אָנגעהויבן שלעכט צו זען. 
האָט ער אָנגעטון ברילן. 

-- מיר דערפילן 
א וויכטיקע מיסיאָן: 
(האָבן זיי מיט א שטאָלצן מאָן 
זיך געווענדעט צו די אויגן), 


אָן אונדז װאָלט איר שוין כמעט (קימאט) נישט 
|טױגן -- 


: איז דערפאר זייער וויכטיק, 
: װאָס מיר מאכן אייך ליכמיק, 

איר זאָלט גוט און ריכטיק 

קּענען די וועלט זען. 
72 זייער שלעכט װאָלט אייך געווען. 
6 װען 
מיר זאָלן נישט זיין 
פאר אייך די שיין. 

שטייען מיר דערפאר העכער פון אייך; 

מיר זאָגן עס גלייך: ' 
מיר, צוויי שטיקלעך גלאָז, 
פּון ביידע זייטן נאָז, 
י נישט מייער און נישט שיין 


מאכן אייך זען, 
און איר קענט זיך אָן אונדז נישט באניין. 
די גרעסטע ראַלע שפּילן מיר, 
נישט איר. 
--. האָבן מיר געהערט, 
(ענטפערן די אויגן פארקלערט), 
װוי איר לויבט זיך עס אין טאָג אריין; 
איר גי אונדז טאקע די שיין, 
אָן אייך װאָלט אונדז שווער געווען 
זיך צו באגיין. 
אָבער, װאָס זענט איר אליין? 
ווען איר זיצט נישט ריימנדיק אויף דער נאָז, 
זענט איר אומנוצלעכע שטיקלעך גלאָז. 
אויב איר העלפט אונדז אין א נויט ארוים, 
דארפט איר זיך האלטן אזוי גרוים 
און אויף אונדז, ,,די אויגן אין קאָפּ", 
קוקן פון אויבן אראָפֿ?... 
(די ברילן זענען פארשעמט געבליבן 
און קיין ענטפער די אויגן נישט געגעבן...) 


מען דארף אמאָל געבן צו פארשמיין 
א נאָענטן, װאָס האַנדלט נישט שיין. 
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דעו פּאלאץ או 


לעבן א פּאלאץ שיין 
איז א שטיבעלע קליין 
געשטאַנען. 

אזעלכע זענען נאַך אסאך פאראנען 
אין די גרויסע שטעט. 

פון פריינטשאַפּט איז שוין אָפּגערעדט... 
נאָר יעדערער פון זי 
האָט דורך פיט א 

געזוכט דעם צווייטן מון א שטאָך, 

און פרייען זיך 7 
דער פּאלאץ איז גאָר שטאָלין געווען: 
ער איז דאָך עפּעס גרויס און שיין! 
און זיין שכנה (שכוונע), 
אזא אָרעמע און קליינע! 
װוי גים מען נישט צומאָל א לאַך 
פון אזא נישטיקער זאך?... 
דעם שטיבל ווידער 
פלעגט שוין זיין דערווידער 
דעם שכנם (שאָכנס) ,, שטיקי 
און אים גלייך דערלאנגען שאַרף צוריק. 

אײיינמאָל אין א פארנאכט, 
אין שמיבל האָט מען פייער דאן געמאכט, 
און געגאנגען איז דער רויך, 
קרייזלענדיק זיך אין דער הויך, 

האָט א ווינטל זיך צעלאָזן 
און דעם רויך גענומען בלאָזן 
אין א זייט. 

שטענדיק אין דער ציים, 
פלעגן די פענצטער פון פּאַלאַץ אָפן זיין, 
י דער רויך אהין אריין... 

, נו, מערער האָט שוין נישט נעפעלט - 

0 די ביידע האַכן זיך געטיילמ! 
-- זעט נאַר די שכנה (שכיינע)..- 
שלעפּערקע איינע, 
(האָט דער פּאלאץ זיך צעשריען), 
גרעסערע פון דיר פאר מיר זיך קניען: 
ווייל איך בין נרויס און שיין און רייך, 
צו מיר איז קיינער דאָ נישט גלייך! 


וואָם שמ' י2 2 


יעדער האָט פאר מיר רעספּעקט, 
ווייל איך בין פּערפעקט. 

הער נאָר, װאָס איך רעד צו דיר; 
קומט דיין רויך א צווייטן מאָל צו מיר, - 

ווארף איך זיך אויף דיר ארויף, 
און עס נעמט צו דיר א סוף (סאָף)! 
-- אָ, אַו 1 
(האָט דאָס שטיבעלע געלאכט), 
וי דו ביסט עֶם אויפגעבראכט. 

עס האַלט מיט דיר שוין שלעכט: 
דער, װאָס ווערט אין כעס (קאאס) 

- וָאיז אומנגערען 

האָב טענות (טיינעס) צום רויך, : 
װאָס ער גייט אין דער הויך... 
אָדער צום ווינט, 
פארװואָס ער בלאָזט אצינד... 
ביסט גרוים און רייך, נאָר , פּוסט" 
אוןן קרינן זיך דיר נלוסט. 

בארימסט זיך, ביפט פּערפעקט, 
א דאנק דעם אַרכיטעקט.- 
ביסט שטאַלץ, 
װאָס דו פארמאָגסט: מערער שטיין און | 
נישט שטענדיק איז עס אָבער בעסער, 
צו זיין װאָס העכער, -- גרעפער: 
ווען רואיק איז די ציים, 
זענען די גרויסע גאנצע לייט... 
קומט אָבער אָן . 
אַ שטורעם -- א ציקלאָן, 
אָדער די ערד נים א ציטער.. 
דאן איז פאר די גרויסע ביטער: 
זיי, די ערשטע, פאלן איין, 
זינקען אין דער ערד אריין!... 
און די, װאָס זענען קליין, 
בלייבן אומבאַשעדיקט שטיין!.-- 


פּאַראַן א ווערטל, גוט און שיין: 
,קיינער קריגט זיך נישט אליין?.-, 
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"א פייל מיט א האק, 
/ אַם זענען אין א זאק 
צווישן אנדערע געצייַג געלעגן, 
- האָבן זיך גענומען קריגן: 
| -- איך קען דיך נישט ליידן! 
(האָט אַנגעהויבן שארף די האק צו שניידן...), 
סט א טיראן! 
יין פונק רחמנות (ראכמאָנעס) איז אין הוה 


אזוי האַרם 

און איינגעשפּארט 

ביסטו, 

אז. דו ניסט זיך נישט קיין רו, 

הערסט נישט אױף דיין שלייפנדיקן טאנץ., 
ביז דו זעסט נישט, אז איך האָב א גלאנץ, 
כאָטש נישט איך וויל און נישט איך דארף 
זאָלסט מיך מאכן גלאנציק און שארף. 
נאָר װאָס גייט דיך אַן מיין ווילן? 

: ווען דו זאָלסט דעם ווייטיק פילן, 

- װאָס איך! : 
װאָלסטו זיך 

מים מיר אזוי נישט באגאנגען. 

און מיר די יאָרן נישט דערגאנגען. 

יעדעס מאָל,. 

װאָס מים דיין גערונצלטן שטאָל 

ואיר קום אין בּאריר... 

! טראכט איך מיר: ׂ 
ביידע זענען מיר פונעם זעלבן מין -- 
פארשטיי איך נישט דעם זין. 

 |‏ דעם געדאנק 

װאָס דו זוכסט מיין אונטערנאנג: 

אז דו מאכפט מיר נאָר דעם ערשטן גלאנץ, 
בּון איך שוין נישט גאַנץ... 

= ךר יעדן. מאָל מיך מאכן שענעה 

- = ווער איך קלענער..- 

= בי מיט דער צייט 


(נישט פאראן. 


װאָלט איך אויף אײיביק געבליבן 

-- פילסט צו מיר א האס; 

ביסט אויף מיר אין כעם (קאאס), 

וֹאָם איך מאך דיך שיין, 

שארף און ריין, 

דו זאָלסט קענען האקן דאָס הארמטפטע הא 

איך בין אויף דעם שטאָלץ, 

ווייל איך מו דיר גוטס; 

דורך מיֶר קענסטו ברענגען נוץ: 

אָן א שארפער האק איז זיך שווער צו באגיין. 
דאַרפסט נאָר פארשמיין, 

אז פאר אנדערע נוצלעך צו זיין, 

מיז מען אַלײן פילן לייד און פּיין!--- 

און וי מיינסמו, 

מיר קומט צו, 

װאָס איך האלט דיך אין איין שלייפן? 

דו קענסט נאַר היין אייגענעם פּײַן באנרייפן.-- 

נאָר איך וויים, וי איך לייד 

אין דער צייט. 
וי איך זע, 

ווייסמו נישט, אז איך פיל דעם גרעסטן וויי! 

ס'איז א קלאָרע זאך: 

פּון שלייפן אסאך, 

ווער איך אָן די קראפט -- 

דאָס איז, װי איינער פארשאפט ' 

זיך אליין די גרעסטע פּיין, 

כדי (קעדוו) א צווייטער זאָל קענען נוצלעך זיין.- 
דו זאָגסט, אז איך בין א מיראן, 

און אין דעם איז אסאך אמת (עמעס) פאראן -- 

איך בין אָבער מערער טיראן אויף זיך אליין! 

נאָר דאָס דארף מען וועלן פארשטיין... 


טראכט זיך גוט אין יענעמס לאגע אריין, 
איידער דו נייסט. זיין באשולדיקער זיין. 
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א וואסער-קוואל : 
האָט זיך צעבייזערט אויף א זונענשטראל, 
װאָס האָט אים געווארעמט און געגלעט 
פון פרי ביז שפּעם. 

-- נישט געבעטן און נישט געפרעגט 
האָסטו זיך דאָ צעלייגט 
און ברענסט, 
ווי דו אליין נאָר קענסט. 

מערדער איינער! 
קיינער 
װועט איבער דיר 
צו מיר 
נישט װועלן קומען: 
איך װעל א שלעכטן נאָמען באקומען! 
-- אזא פאל 
(האָט פארווונדערט געענטפערט דער שטראל) 
אִיז פאר מיר ניו! 
איך זאָג דיר פריי 
און אָפן, 
אז איך האָב נאָך נישט געטראָפן 
אזא נאַר, 
װאָס זאָל זיין אזוי אומדאַנקבאר 
דערצו, 
הי דת 

מיר דאנקט די גאנצע וועלט, 
װאָס איך פארטרייב די קעלט: | 


װאָס איך גיב ווארעמקייט און ליכט, 
און דאָ, גאָר אומנעריכט 
רעדסטו צו מיר מיט אזא האַס, 
איז עס נישט קיין שפּאם? 
ניין -- 
איך קען עס נישט פארשטיין! 
-- ביסט אזוי געוווינט מ'זאַל דיך לויבן, 
אז דו קענסט גאָרנישט גלויבן, 
עמעצער זאָל אומצופרידן זיין 
מיט דיין ווארעמקייט און שיין. 

איך בין נישט נלייך 
צום טייך, 
װאָס מען נייט זיך אין אים באָדן; 
מיר ברענגסטו שאָדן. 

ס'איז מיין ציל: 
פריש און קיל וואסער צו נעבן, 
דאָס איז מיין לעבן. 

ווארעמסט מיך מאקע נוט און װויל, 
מ'קען מיך אָבער נישט נעמען אין מויל; 
בין איך אויף דיר ברוגז (ברויגעז) דערפאר - 
און ווען דו רופסט מיך נאר : 
און זאָגסט, אז איך פיר מיך אויף שלעכט, 
ביסטו נישט גערעכט. 

דאָם, װאָס פאר אַסאַך איז עס אפרייד, 
קען אמאָל איינעם פארשאפן לייד. 


+ {ס יי 


אויף א טיש, א רייך געגרייטן, 
ענען געשטאַנען איינס לעבן צוויימן, 
צוויי פלעשער פון קריסטאָל גאַר פּיין: 


-- הער זיך נאָר איין, 
(זאָגט צום וואסער דער וויין), 
איך װועל דיך עפּעס פרעגן: 
ס'מאַכט דיך נישט אויפרעגן, 

| װאָסּ מיך לויבט מען אומעטום 


ווייסט דאָך גרויס און קליין, 


פאר אזא עלעמענט, 
דארף נישט זיין קיין קאָנקורענט. 


0 - און דיך, אין קיין אַרט, 


איז א פראגע: 
זי פילסטו זיך אין אזא לאגע?.- 

-- מיך רענט עם נישט אויף. 
(ענטפּערט אים דאָס וואפער דערויף), 


איך קוק אויף דעם נישט ארוים... 
אלס עלעמענט, . 


- איינע מּיט וואסער און איינע מיט וויין. 


- און אויף דיר קוקט מען זיך גאָרנישט אום?.. 


אז אַן דיר װאַלט קיין לעבן נישט געװען!. 


אזוי װאָלט מען געדארפט נלויבן -- 
אַבער ווען דו הערסט אלעמען מיך לויבן, 
אז איך בין דער גוטער -- פיינער און שיינער,. 


דערמאנט מען דיך אפילו (אפילע) נישט 
|מים א װאָרט!... 


װאָס מענמשן לױיבּן מיך װי דיך נישט אוים. 


יער וויין און דאק וואכער 


װאָס איז פון אײיביק אָן אָנערקענט 
אויף דער נאנצער וועלט, 
איז אָט װאָס מיר געפעלט: 
רואיק און שטיל 
דערקוויקן דעם, װאָס וויל 
טרינקען א פריש און ריין נעטראנק... 
נישט פארלאננענדיק דערפאר קיין לויבגעזאנג. 
און ווידער =- 
קיינער װועט קיין לויב-לידער 
יענעם נישט זיננען 
װואָס האָט נישט ליב ווענן זיך אליין צו קלינגען.. 
דער וויין =- 
קריכט יענעם אין קאָפּ אריין... 
און ווען דער קאָפּ איז פארדריים, 
רעדט מען אלערליי נאַרישע רײיד; 
לויבט מען דיך אויס... 
אָבער װאָס קומט דיר ארויס? 
פון לויב-געזאננען הערן, 
וועסטו נישט בעפער ווערן. 
די יעניקע, װאָס דיך באַנוצן, 
וועסטו אלץ ברעננען מער שאַדן וי נוצן.-. 
זאָל דיך לויבן ווער עס וויל; 
איך װעל שטענדיק נוצן ברענגען 
וָאין דער שמּיל... 


= = = == = 


דאָס נישט פארדינמע לויבן 
קען קיינעם נישט דערהויבן. 
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צ יו יי 


ער עלעקטרישער דראַט ו. 
איז אזוי ויכטיק פאר דער גרויסער שטאָט, 
אז מ'קען זיך אָן אים נישט באגיין. 
שיין 
װאָלטן די מענטשן אויסגעזען 
אָן מיר -- 
איך מאך ליכמיק און באציר. 
איך װאַרעם און פיר 
און מרייב טראמווייען, באנען און פאבריק- 
: ומאשינען! 
איך פארנעם אלעמענם זינען... 
(אזוי האָט 
דער עלעקטרישער דראָט 
צו א פּראָסטן דראָט געזאָגט). 
דער, װאָס טראַנט 
נאָר א קאָפּ אויף זיך... 
פארנעמערט מיך! 
איך בין נויטיק אין אלע פאַכן 
וווננדערלעכע זאכן 
קען מען דורך מיר מאכן! 
און ווען איך קוק זיך צו, 
וי דו 
ביסט פון אויבנאויף נלייך וי איך, 
צעלאך איך זיך: 
בא-בא-כא, כא-כאַ! 
אוה = 
איז אויך א דראָט!.. 
נאָר אויף שפּאָט 
ביסטו באַשאַפן געװאָרן. 
אז וויי איז צו דיינע יאָרן, 
װאָס דו לעבפט נאָר אויף דער װעלט! 
מיר געפעלט 
צו זאָנן דעם אמת (עמעס) אין די אױגן; 
ווען איך זע װוי דאָס וועש איז אויף דיר 


|אויסגעצויגן, 


מוז איך לאַכן. 
מיט װאָס פאר א פיינע זאכן 
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ודוה אלו 


דו ביסט פארנומען!... 
= זאָל דיר װוויל בא קומען 
דאָס לאַכן; 0 
חווק (כויזעק) מאכן : יו 
איז פון די גרינגסטע זאכן; 7 
מען 0 נאָר גענונ הוצפּה (כוצפע) פארמאָגן 
איך קען דיר זאָנן, 
אז איך ווייס דיין ווערט צו שאצן; 
נאָר דו דארפּסט זיך נישט בלאָזן 
וְבִיז צום א 
ביסט זייער וויכטיק, 
דאָס איז ריכטיק; 
דיינע אויפטוען זענען טאקע גוט או ן פיין, 
אָבער דו, פארשאפּסט אויך פּיין: 
וויפל מענטשן אומעמום, 
ברעננסמו אום! 
איין פאַרקוק, 
איז שוין פאר אײַנעם גענוג 
צו בלייבן א טויטער אויפן אָרט. 
איך בין טאקע פון פּראָסּטן סאָרט, 
נאָר איך טו דאָס װאָס איז נויטיק 
און פארשאף קיינעם נישט קיין ווייטיק. 
װאַס פאר א פרייד, 
ווען דאָס וועש איז גרייט : 
אין דער צייט 4 
פאר די אַרעמע לייט! : 
און אין פעלד באם פּױער 
נוין איך פאר א פּלױט און פאר א טויער. 
און ווען א װאָגן אינמיטן ווענ זיך צעברעכט, 
װאָלט געווען גאָר שלעכט, 
ווען איך זאָל נישט זיין; 
אויב דאָס אלעם איז נישט שיין, איז עס . 
ואָבער פיין. 


מעג וי פּראָסט זיין איינעמם פאך, 
חוזק (כויזעק) נישט פון אים און לאך. 


צו א פענצטער אזוי געזאָגט: 
ויז א גאָטם רהמנות (ראכמאָנעס) אויף דיר! 
ידסט געבעך אָן א שיעור (שיער); 
+ פון זון, פון רעגן. פון ווינט, 
פון א פארשייט קינד, ' 
| װאָס אין זיין שפיל 
: יפאר זיין פילקע א ציל.. 


אז פּאַר דיינע שויבן- 

 -‏ קען מען דיך נישט לויבן... 

יאִיז טאקע. דעם פּראָסטן נישט גום 

{אויף דער וועלט, 
: ער איד -צו אלע צרּות (צאָרעס) אויסגעשטעלט. 
 |‏ אָבּער קוק נאָר אָן מיך: 

מיר שפּיגלט מען זיך!... 

מיר . ו 

װועט קיין קינד, װי מיט דיה 

נישט שמיפן! 

- ווייל דער שפּיגל מיינער איז געשליפֿן... 

און מיט אזא װוי איך, 


יי 0 


: { מיט סכנות (פאקאָנעם), 
ייז איך דיר ארויס מייןן רחמנות (ראכמאָנעם). 
- אויב דו האלטסט זיך נישט גרוים, 

שע שטעלסטו זיך ארויס 


די שאפע און דאָם פענצטעו 


און לויבסט זיך אזױי אוים?... 
דיין פּאָרשטעלן זיך איז אומזיסט. 
פאלשע, װאָס דו ביסט! 
דיין מיין 
איז שוין גאָרנישט אזוי ריין, 
וי דו זאָגסט. 
פארמאָנסט א 
עזות (אַזעס) אסאך. 
און מיט דיין געשליפענער שפּראך 
וועפטו מיך נישט נארן! 
אוך שטיי טאקע אויס אסאך געפארן, 
אַבער מיין לייד 
איז געמישט מים פרייד: 
מיך צערטלען די זונענשטראלן, 
דִי רעגנטראָפּנם, װאָס פאלן 
אויף מיר. 
און דעם ווינטלם בֹּאריר. 
איך ברענג אין הויז אריין 
לופט און זונענשיין. 
דו בּיסט שיין, 


איך זאָג נישט, אז ניין; 


ביסט אויך נישט 0 קיין געפאר, 

דערפאר =- 

שיינט נישט די זון אויף דיר, 

קיין ווינטל ניט דיך נישט קיין ריר... 

פילסט נישט דעם טעם (טאאם) פונעם 
|רעננטראָפּנק טאניץן! 


! פארמאַנסט גלאנץ 


און געשליפנקייט =- 
אָבער נישט קיין פרייד... 
און דו װועסט עס נישט פארדעקן 
ומיט שיינע רייד. 


דער װאָס שטעלט זיך אוים, 
ווייזט זיין נאַרישקײט: ארוים. 


-- ו10=-- 


די פ5ען און די פינט 


ווען איך קען, 
(האָט די מינט געזאָגט צו דער פּען) 
װאָלםט איך דיר געטון איך וויים אליין 

(נישט װאָסן... 

אזא פארדראָס 
האָב איך אויף דיר. 

װאָס האָסטו צו מיר 
און װאָס קומט דיר ארוים, 
װאָס דו טרינקסט מיך אויס? 
ס'איז דאָך פאר מיר די גרעסטע פּיין 
צו פילן, אז אָט װעל איך מער נישט זיין!... 
און פארװאָס און פאר ווען : 
האָסטו זיך, דו גרויזאמע פּען. 
אויף מיר גענומען 
און ווילסט איך זאָל אומקומען? 
ווען איך דערפיל דיין זשעדנע מויל, 
נעמט מיך אָן א גרויל. 

קאלם וי אייז 
נעמסטו טראָפּנװײז 
בא מיר דאָס לעבן צו... 
שלעכטע דו! 
-- איי, טינטעלע, טינטעלע! 
ווייסטו, אז מיט יעדן פּינטעלע, 
מיט יעדן שטריך 
פלייס איך זיך 


צו באַשײינען דיך? 
אַ טראָפּן טינט, 
װאָס געפינט 
זיין אויסדרוק אין א װאָרט, 
געשטעלט אויפן ריכטיקן אָרט, 
קען אויף יאָרן 
בלייבן אִין מענטשלעכן זכרון (זיקאָרן). 
וואָלסט דאָך אויסגעטרוקנט געװאָרן 
און קיין זכר (זייכער) װאָלט פון דיר נישם 
|געבליב;, 
ווען איך װאָלט דיך נישט אויפנעשריבן 
אויפן פּאַפּיר. 
אזוי, אז דיר 
איז גוט און ווויל, 
װאָס דו פאלסט אריין צו מיר אין מויל. 
גאָר אנדערש איז מיט מיר: 
ווען איך פארליר 
די אייגנשאַפט צו שרייבּן, 
קען איך אויפן שרייב-טיש מער נישט בלייבן, 
און ווער ארויסגעװאַרפן אויף דער נאס. 
אָט, א טרויעריקער שפּאס! 
פאר העלפן יענעם זיגן 
א באליידיקונג צו קריגן. 
עס מאכט זיך, דו האלטסט פאר א פיינמ 
דיין בעסטן, געטרייעסטן פריינט. 
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דער נאָלדענער מעדאל 


א גענעראל 
האָט זיין גאַלדענעם מעדאל 


אויף דער ברוסט אויפגעהאנגען, 


און אויף א פּאראד געגאנגען. 
- = האָט דער מעדאל 
אויפנענוצט דעם פאל, 
און אַלצדינג מיט נייגעריקייט באטראכט.. 
פּלוצים האָט ער זיך צעלאכט: 
-- זע נאָר די מעשענע לייט, 
װאָסּ איך האָב דאָ בא דער זייט! 
און ער ווענדעם זיך צו א נאַענטן קנאָפּ: 
-- איר שיינט דאָך פון מלבוש (מאַלבוש) אראַפּ, 
וי איך בין א מעדאלן... 
אִם א ליננערישער מעמאַל., 

איר האָט אזא קליינעם ווערט, 
און פ'איז אייך באשערם 
צו גלאנצן כמעם (קימאט) װוי איך אליין! 
יאָ, דאָס איז שיין. 
אָבער וועמען װועט מען נעמען אין אכט? 
(האָט דער מעדאל נאָך אלץ געלאכט). 

מיך, און נישט אייך! - 
ווייל אויפער דעם, װאָס אונדזער ווערט איז 

|נישט גלייר, 

בּין איך א מעדאל! 
הכלל (האקלאל) --- 
אויב דו פארשטייסט נישט אליין, 
װאָס איך מיין, 
װעל איך דיר עם געבן צו פארשטיין: 
איר מעשענע קנעפּ, קענט זיך זיין שיין 
און אפילו (אפילע) גלאנצן -- 
אָבער אינגאנצן 


- - איז איינעמס ראננ! 


און דער מעשענער קנאָפּ 


אט דאָס איז דער געדאנק. 
א מעדאל איז נישט קיין קנאָפן... 
-- פּטאָפּ! 
(האָט אִים דער קנאָפּ איבערגעשלאָגן). 
לאָז מיך אויך עפּעס זאָגן; 
און הער זיך איין: 
א מעדאל צו זיין 
איז גאָרנישט אזא נוטע זאך; 
עפּעס אסאך 
נוצן ברעננסטו דער וועלט? 
זע נאָר דעם העלד, 
װאָס איז טאָג און נאכט 
ערגעץ-וווּ אין דער פינצטער פארמאכט 
און איינמאָל אין א יובל (יויוול) זעט ער די שיין. 
נישט נום אזוי צו זיין; 
דערפאר װאָס דו לעבסט באזונדער, 
באטראכט מען דיך װי א בייז װוּנדער!... 
איידער אויף דער ברוסט צו העננען, 
װאָלסטו געקענט נוצן ברענגען. 
נויטיקע זאכן 
קען מען מאכן 
פון אזא מטייערן מעטאַל! 
און דז בארימסט זיך, װאָס דו ביסט א מעדאל... 
כאָטש איך בין נישט קיין ליידיקנייער וי דו, 
בין איך נישט צופרידן מים דעס װאָס איך טו. 
יעדער איינער דארף שמרעבן 
|בעסער צו זיין -- 
אָט דאָס נעם דיר אין קאָפּ אריין. 
ארבעט, דענק און לערן 
וי בעפער צו ווערן. 
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דער קאַנלעפל און 


אויף א פּאָליצע אין קיך, 
א 0 לעבן צווייטן ליגן זיך 

וויי לעפל, יעדער פון אן אנדער קלאם. 

נעמט איינער פון צווייטן מאכן שפּאס: 
-- איך -- זאָגט דער קאַָכלעפל -- האלט 

: ופון דיר; 
ביסט דער שענסטער פון קיך-געשיר! 
דיינע לעכעלעך געבן דיר צו חן (כיין). 

ם'איז שיין ' 
צו זען 
וי דו קריכסט אין טעפּל זופּ אריין, 
טונקסט זיך איין, 
און אביסל שוים, 
ברעננסטו קוים 
פון דאָרט ארוים -- 
וי דו קוקּסט דאן אויס!... 
מענסט זיך האלטן גרויס 
מיט דיין אנדערשקייט. 

א שוים-לעפל איז נישט קיין קלייניקייט!.. 
אבי דו מאכסט די זופּ פאר יענעם ריין -- 
פאר זיך אליין, 
דארפסטו גאָרנישט האָבן. 


וועסט זיך דאָך נישט נלייכן צו אזא נראָבן 
ברודער, װוי איך, 
װאָס מראכט נאָר פון זיך; 
קריך איך נאָר אריין אין 
נעם איך עפּעם שוין אראָפּ. 

פונדעסטװוענגן קום איך מיר זייער פיין 
אין עס-צימער אלעמאָל אריין; 

ון דו מוזט שטענדיק-זיין 
נאָר אין קיך. 

פארװאָס? דאָס פרענ איך זיך, 


טאָפּ, 


א 2 


דער שוימלעפ י 6 


און אויך דיך.-. 
-- הער נאָר אוים, דו גראַבער ברודער שן 
דער פיינעה, 
נעמט נישט אין אכט דאָס אַרט -- 
דאָרט, 
װוּ ער װעט זייף 
וועם דאָס אָרט שוין ווערן פיין. . 
די זופּ מאך איך פאר דיר ריין, 
אָט זע אליין:, 
קומסמו דאן צוגיין, 
קריכסט אריין אין מאָפּ 6 
און נעמסט לעפלווייז אראָפּ, ' א 
און מיילסט אין טעלער איין. טי 
נו ער פיין -. 6 
טוסט עס, ווייל דו מוזט עס מוף.- 
האָסט עפּעס מער דערפון 
וי איך? 
פון עס-צימער קומפטו צוריק אין קיך, . 
דער זעלבער קאָכלעפל װוי געווען. 
מ'קען 
אין דעם שוין זען 
אין װאָס עס באשמיים 
דיין העכערקיים. 
ביסט אזא מיוָחס (מיכעס) װי איך! 
און דיין איראָניזירן מיך, 
מיט דעם װאָס איך טו און האָב, 
איז נאריש און גראָב. 


אויסצולאכן איינעם פאר זיין ארבעט, 
(װאָס ער טוט, 
האָט דער פּראָסטער, נראָבער נפש (נעפעש) 
וְנאַר דעם מיט. 


זיך געמון. א כאפּ - 

פארט דעם בעזים אי א מעבל -שטיק, 
עט קומען צוריק.. 

דער בעזים האָט זיך אָנגערירט 
אבעכער שיין גראווירט, 

זייערן קרישטאָל ‏ - 


גיי דיר צו דיין מיסט. 
בין אין שמוב א צירונג 
באליידיקט דיין בארירונג! . 
יִם ענטפערט אים נעמיטלעך: 
= צונויפנעשטעלט פון פּראַסטע ריטלעך, 
קיין טייערע זאך... 
מו איך אוית אסאך. / 
מאַך ריין! 
-אליין, / 
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און ניב מיין ארבעט נישט אויף, 
כּיז צום סוף (פאָף)- 
דו ביסט א בעכערל נאָר פיין -- 
אָבער ליבּער מיין! 
א ריר 
איז דאַך נאָך דיה. 
אינמיטן די רייד ץ 
איז די פרוי צוריקגנעקומען גרייט 
זיך נעמען ווידער קערן. 
און אומגערן, 
נישט זעענדיק דעם בעכער באם ראנד, 
האָט זי, נעמענדיק דעם בעזים אין האנט, 
אים פארטשעפעט אזוי אומנליקלעך -- 
אז עֶר האָט זיך צעבראָכן אויף שטיקלעך. 
-- ערשט געווען אזוי שיין!-- : 
(רעדט דער בעזים צו זיך אליין) 
און איצמער אַ.-- 
אוים, נישטאָ!... 
נישט דאָם ערשטע מאָל, 
וי צעבראַכענע זאכן פון קרישטאָל 
קער איך אוים 
פון הויז. 
און שטענדיק, ווען עם קומט פאַר, 
רחמנות (ראכמאָנעס) האָב איך נאָר... 


װֹ וען דיין קֶּעננֶער פאלט, 
דייןן קּעגנערשאפט באהאלט.. 
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זי פפלליע און דער י 6 


י הילצערנע סטעליע פון הויז 
האָט זיך געהאלטן גרוים 
קענן דיל: 
-- מיין אויפריכטיק מיטגעפיל 
דריק איך דיר אוים, 
פארװאָס דו ביסט דער נידעריקסטער אין הויז! 
(האָט זי מיט א געמאכט רחמנות (ראכמאָנעס) 


וגעזאָנט). 


מיך פּלאָנט 
דער געוויסן 
ון מיין גליק צו געניסן, 
אין דער צײַיט, ווען דו, מיין ליבער, 
טראַנסט אזוי פיל איבער!... 
צו זיין א דיל 
איז נישט קיין קינדער-שפּיל. 
פון אלעמען אין הויז 
האַלטסטו אוים! 
אויף דיר איז דאָך אָנגעשטעלט 
א װעלט! 
זעסטו -- איך האָב גליק. 
וויל מען געבן אויף מיר א בליק, 
דארף מען דעם קאָפּ פארייסן. 
דערפאר זעט מען אלעמען זיך פלייסן 
צו זיין װאָס העכער -- אויבן! 
מעגסט מיר גלויבן, 
אז עס לוינט. 
מען ווערט רעספּעקטירט -- געשוינטֿ... 
װאָס דארף איך רעדן אזוי פיל: 
א סטעליע איז נישט קיין דיל!... 


-- מיר זענען פונעם זעלבן האָלץ געמאַכט... 


(ענטפערט אים דער דיל און לאכם), 


נאָר װאָס קומט ארוים; 
דו ביסט הויך און גרוים... 
און איך בין נידעריק און קליין... 
אזוי גיסטו מיר צו פארשטיין. 

נו, לאָמיר באטראכטן די זאך: 
דו ביסט זייער נאָענט צום דאך -- 
און ווען א שלאנס-רענן קומט, 
צי א ווינט זיך צעברומט 

| עפנט אין דאך דעם קלענסטן שפּאלט, 

8 2 עס באַלה:, 
ווערסט נאם, 
גאָרנישט אויף קיין שפּאם... 
און פון נעץ -- עס נעמט אזש גרוילן -- 
הויבסטו אָן צו שימלען, פוילן. 

נאָכדעם יאווען זיך שפּינען, 
וועלכע געפינען 
אויף דיר א. פּאסיק אָרם צו לעבן, 
צון זייערע עקלהאפטע נעצן װועבן. 

ווען מען פארייסט צו דיר דעם קאַפּ, 
זעט מען, -- װי שפּינען הענגען אראָפּ!... 
מיר געפעלט, 
װאָס אויף מיר איז אַנגעשטעלט; 
איך האָב ליב נוצן צו ברענגען. 
און דו, אין דער לופט צו הענגען. 

װי דו זעסט -- 
בין איך אויף דער ערד געזונט און פעסט... 
און דו אונטערן דאך, 
נעבעכדיק און שוואך. 

אסאך, װאָס האלטן זיך גרוים, 
הערן אזא ענטפער אוים.. 
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דער שלאס 
-- אך, בין איך עס שטאָלץ אביסל, 
(האָט געזאָנט צום שלאָס דער שליסל) 
ווען איך לאָז דיך איבּער הענגען אויף. 
דער טיר 
און מיך נעמט אויף שפּאציר 
דער באלעבאָס! : 
ווען דו זאָלסט זען, מיין ליבער שלאָס, 
וי ער היט מיך אֶפּ!ָ - 
אַלע מאָל ניט ער די קעשענע אַ טאפ, 
ושן צי איר בין דאַ. 
יאי לאט 
און װוּ פירט ער מיך נישט אוים, 
וי די שמאָט איז נרויס! 
אין טראמווייען, אױטאָס און אין באנען =- 
װאָס איז צו רעדן דאַ פאראנען, 
א שליסל בין איך דאָך! 
איך מיין חלילה (כאָלילע) נישט דיר צו טון 
|א שטאָך, 
נאָר פּשום (פּאָשעט) אויס רהמנות (ראכמאָנעס) 
וְצוּ דיר, 
ווען איך בין אויף שפּאציר, 
הענגסטו איינזאם אויף דער טיר. 
קיינער וועט זיך נישט געפינען 
צו האָבן דיך אינזינען. 
קענסט מיר פארגינען אָדער נישט פארגינען... 
וועט עס, טייערער מיין, 
אנדערש שוין נישט זיין: 


און דעו שלינל 


דעם אונטערשיד פון א שליסל ביו א שלאָם, 
ווייסט דער באלעבאַס... 
-- האָפּט געהערט אביסל 
א טפּש (טיפּעש) פון א שליסל?! 
(ענטפערט אָפּ דער שלאָם). 
ווייסט פארװאָס 


דער באַלעבאָס 


היט דיך אויף שפּאציר 
און זאָרגם אזוי פאר דיר ? : 
פּשום (פּאַשעט): ער זאָל קענען עפענען די טיר, 
נישט מער. 
הער: 
דו האַסט א קלענערן ווערט פון מיר; 
אַבער אָן דיר 
קען מען זיך נישט באניין -- 
היט ער דיך, זאָלסט נישט פארלוירן גיין. 
מיט דער זאך, װאָס מ'קען פארלירן, 
וועלן זיך אלע אינטערעפירן, 
מעג זי האָבן די קלענסטע װערט! 
און פארקערם -- 
די טייערסטע זאַך אויף דער וועלט, 
אויב זי איז קיין געפאר נישט אויסגעשטעלט, 
ווערט זי קיינמאָל און פון קיינעם נישט 
געשעצט און אָפּנעהים... 
נאָר דער װאָס איז פארפירט, 
מיט זיך אליין שטאַלצירט. 
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צווישן פחורות (פכוירעס) אלערליי, 
געלעגן זענען פּעקלעך טיי, 
און לעבן זיי, 
אין א ריי =- 
זשערבע, עטלעכע פעסלעך. 
-- אֶך, איז די זשערבע העסלעך! 
(האָט זיך געווענדעט צו זיי א פּעקל), 
אונדזערס איין ברעקל, 


האָט מער די ווערט פון אייך אינגאנצן. 


פארװאָם נעמט מען פלאנצן 
אזא מין, 
װאָס זיין קאָליר איז גרין -- 
און נעדיכט אָדער שיטער, 
איז ער אלץ איינס ביטער? 
מיי, זעט איר -- 
האָט א שיינעם קאָליר,, 
און א מעם (טאאם), אויך גאָר פיין! 
! ווען מ'ניט נאָר צוקער אריין. 
היינט, פון וואנען שטאמט איר ?. 
און פון וואנען שטאמען מיר?!.- 
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איר ווערט דאָ פּראָדוצירט --- 
און מיר אריבערגעפירט, 


- וי באקאנט, 


אזש פון כינע-לאַנדן... 

עפּעס באדייט, 

װאָס מ'ברענגט אונדז פון אזוי ווייט!... 

-- איך נעם פון דעם ארוים, 

אז דו האלטסט זיך אומזיסט נרוים, 

(ענטפערט אָפּ א פעסל נלייך), 

געוויס זענען מיר אנדערש פון אייך... - 

אַבער װער ס'איז בעסער און שענער, 

וויים אויף געווים נישט קיינער: 

בא יעדן איז גוט נאָר די זאך, װאָס אִים 
וגעפּעלט... 

און אזוי האַנדלט די גאנצע וועלט. 

איינעם נעפעלט ברוין, 


און א צוויימן גרין און שוין! 


נישט שטענדיק איז דאָס, װאָס קומט פון 
וא ווייט לאנד, 


ר קיין שום. ומעם ו); נישט 
אע 1 |צו פארמאָג 


יא שאט צו א 7 א 
ין יעדער צאַן איז פון מיר טאָפּל 


! מען אין הויז, 
חליב דעם פאלאט בלויז. 
! האַסטו דעם סאלאט. 
שי א יל אקוראט, 


װועל מיט דיך נישט זיין | דעליקאַט, 
זאָגן: אז פארן סאלאם 
ימען נאָר אזא פּראָסטן װי דוי - 


* 


אז' מ'שיט אין דער טיי קיין צוקער נישט 


{אריין, 


איז א גרויל 

זי צו נעמען אין מויל! 

און ס'איז א באקאנטע זאך: 

מאטע טרינקען אָן צוקער זייער אסאך. 
אָט וי איך די זאך פארשמיי, 


מיין ליבע, שטאַלצע טיי!.. 


און דאָס ציינשטעקעלע 


זאָג אליין: 

איז עם פאר אזא ברעקעלע 

וי א ציינשטעקעלע, 

נישט. קיין שטאָלץ?... 

ביידע זענען מיר פון האַלץ -- 

דו ביסט נרויס און איך בין קליין, 


נאַר, דו לעבסט מיאום (מיעס) און איך -- שיין. 


- אויב, קריכן יענעם אין די ציין, 
הייסט לעבן שיין! 
האָסטן, כ'לעבן, 
א שיין לעבן. 
אַבער, זאָג מיר נאָר, חִּכֹּם (כּאָכעס) איינער: 
זענען די ציין ריינער 
פונעם סאלאט, װאָס ווערט פריש ' 
און ריין געבראכט צום טיש? 
אָ. ניין! 


; דער פאלאט זאָל זיין ריין, 


מוז מען זיך מיט מיר גוט באגיין. 
ווען מען נעמט מיך פון טיש אראַפּ. 

וואשט מען מיך זייער פיין אָפּ! 

און דיך,. בארימעה, װאָס דו בימט, 

ווארפּט מען אריין אין מיסט! 


,א בארימער איז גוט צו שלאָגן", 
דאָס שפּריכװאָרט פאסט זיך דאָ צו זאָגן. 
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דער בלייער און דער חקפט. 


א קינד האָט אין א געשעפט 

געקויפט א בלייער מיט א העפט, 

און געגאַנגען שנעל אין שול אריין. 

= = זייער פיין! 

(רופט זיך אָן צום העפט דער בלייער), 

באם קינד זענען מיר ביידע טייער -- 

אָבער דו ביסט גליקלעכער פון מיר: 

מיינע עטלעכע זייטלעך פּאפּיר, 

וועט דאָס קינד גאָר גיך פארשרייבן, 

און איך װעל בלייבן 

א װערטלאָזע זאך. 
עפּעס אסאך 

האָט די ווערט א. פארשריבן העפט? 

עס טרעפט, 

אז מען ווארפט דאָס נלייך ארויס 

און -- אוים! 

אנדערש איז מים דיר: 

א חוץ (כוץ) מיר, 

וועפטו נאָך גענוג העפטן פארשרייבן. 
איך קען נישט רוּיק בלייבן, 

וויסנדיק מיין שנעלן, טרויעריקן סוף (פאָם)! 

-- רעג דיך נישט אויף 

אומזיסט, 

פּעסימיסט, 

װאָס דו ביסט! 

דער, װאָס פארשמייט, 

איז נריימ 

שווייגעדיקערהייט, 

אויפצונעמען דאָם, װאָס מוז קומען. 
און אז איך װעל שפּעטער אומקומען, 

האָט מיך א גליק געמראָפן?... 


איך מיין, אז דו קענסט נאָך אויף עפּעם האָפן: 
א העפט, װאָס איז שיין אַנגעשריבן, . 
וערט -- טײלמאָל -- אויסגעקליבן,, 
און לזכרון (לעזיקאָרן), 1 ' 
געהאלטן לאננע יאָרן. 

אז װוֹיל איז דעם העפט, 
װאָס מיט אים אזוי מרעפטן.. 
נישט אזוי פּאסירט מיטן בלייער: 
הערט ער אויף צו זיין א נויער, 
איז אים שוין אז אָך און װויי: 
דעם שפּיצנמאכערס. יעדער דריי, 
רייסט פון אים אָפּ א שטיק -- 
און אזוי דרייענדיק, . 
מאכנדיק דעם שפּיץ, 
ווערט ער מיט יעדן שניץ 
קלענער. : 

ס'איז נאָך נישט געבוירן געװאָרן יענעה. . 
װאָס זאָל באהאלטן דאָס לעצטע שטיקל בלייער 
וי אן אַנדענק פון דעם, װאָס איו ליב - 
וָאון מייער... 


= 


מען ווארפט דאָס אוועק 
און אן עק. 
וי דו זעסט, 
האָב איך אפילו (אפילע) נישט דיין טרייסט; 
נאָר דיך מקנא (מעקאַנע) זיין. 
פאלט מיר נאָרנישט איין: 
מען דארף פארשמיין, , 
אז קיינער שאפט זיין מזל (מאזל) נישט אליין. 
האָב נישט קיין טענות (טיינעס) צו זאַכן, 
װאָס דו קענסט נישט איבערמאכן. 
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דיוד כי די אוו די פויק 


-װאָס מויג 1 


(האָט צום פידל געזאָגט די פּויק) 


צו האָבן וי איך א שטימע א פעסטע? 


אז די מבינים (מעווינים), אפילו (אפילע) 


ודי בּעסטע, 
ווייסן עס נישט וי אָפּצושאצן! 


- - און זאָל איך ברומענדיק אפילו (אפילע) פּלאצי, 
װועט מען גלייכגילטיק הערן 


און נאַרנישט באגייסטערט ווערן. 
מים װאָס קען זיך עס דערקלערן? 


מיין יעדער בּים און באם און בום, 


איז דאָך װוי א לייבן-ברום, 
װאָס מאכט ציטערן אלץ ארום! 
און קיינער הופט זיך מים קיין לויב נישט אַן, 
הערנדיק מיין פעפּטן מאָן. 

ווען אלע אינסטרומענטן בלייבן אמאָל שטיל, 
און איך גיב זיך אויף א רגע (רעגע) א צעשפּיל, 


אז עס ציטערן פון זאל די ווענט! 


= איז נישט נאַר װאָס מיין קונסט ווערט נישט 


|אנערקענט, 


נאַר מען בייזערט זיך נאָך: -- צו װאָס טוג 
{.- אָט די פארשאָלטענע פּויק?!... 


אָבער ווען דו גיסט אמאָל אליין א שפַּיל, 


: - ווערט אזוי שטיל, 
- גלייך וי ווער ווייסט 
= /,דאָס פידעלע שפילט אליין!" 


װאָס דא װועט געשען. 


| = נעמט אלעמען אַן א פרייד; 


-עפּעס א קלייניקייט?!... 
און ווען דו ענדיקסט, זענען אלע געדירט 
- און דו ווערסט רוישיק אפּלאָדירם. 


פאר מיר איז דיין שפּילערײ 


עפּעם א פױגל-פּישטשעריי: 


אזוי נעבעכדיק און שוואך, 

כאַטש נעם און לאך... 
-- אויב א שטימע, א פעסטע 

איז בא דיר דאָס גרעסטע, 

וועם זיין שווער דידך צו איבערציינן 
אָבער שוויינן -- 

וועם הייסן, אז איך ניב צו, 

אז דו 

מיט דיין ברום, 

בים, באם אָדֶער בום, 

װאָס מאכט צימערן פון זאל די ווענט, 

ביסט דער בעסטער אינסטרומענט... 

אין דער צייט, ווען דו 

באָמקעקט נאָר צו... 

אָבער שפּילן עפּעם אליין, 

זאָל שוין נאָר אזוינם נישט געשען. 
ווייל דו קענסט מיט דיין ברומען 

ווילסטו מען זאָל דיך דערפאר לויבן? 

און זאַלסט אפילו (אפילע) פּלאצן ברומענדיק, 

איז דאָך עס אלץ נישט קיין מוזיק!.. 

מיין שטימע איז מאקע שטיל און שווא-, 

אָבער א ווונדערלעכע זאך -- 

אין מיין שוואכקייט לינט די 

װאָס באנייסטערונג שאפם. 
ווייל איך שפּיל 

צארט און מיט געפיל... 

און מבינים (מעווינים) װייסן יאַ, 

די שיינקייט װאָס אין אונדז איז דאָ. 


פארטויבן,. 


קראפט, 


בעסעה פון דער פּראָסטער קראפט, 
איז די גומע אייגנשאַפט. 


4 וי 


א -- //1 -- 


- א שארפע, גלאנציקע שוע= : 
אָטאִיר גרויסקייט דעדקלערט 
פ 6 
- איך בּין 
און ר 
אלם אָביעקט, 
װאָם איז פּערפעקט -- 
רום איך ארוים רעספּעקט. 
די שווערד 
ווערט פארערט 
אין אלע לענדער פון דער וועלם! 
מען א נישט קיין געלט 
אונדז צו באקומען. 
ווען ר דארף א דועל. פּאַרקומען, 
האַט מען אמבעסטן 
ליב מים אונד? זיך צו מעסטן.. 
אויך אין שלאכט 
ונערן מיר. געאכט. 
וויפל. בלום זאפּט איין די ערד 


ן דיר אסאך בעסער 


די יעניקע, װאַס פאלן דורד דער שיוערד!.. 


4 אין דער צייט פון שלום (שאַלעם), 
איז עס דער הלום (כאָלעם) 
פון אסאַך יוננעליים, 
צו טראנז א שווערדל בא דער זיים.; 
אוז אז. איינער ווערט 
אזוי פארערט, 
איז עס נישט אומויסט. , 
און דו וואם ביקט? 
א נעצייג אוים שניידן ברויטן. 
שיילז קארטאפל, האקן קרייפ.. 
זייער פּראסט 
איז דיין ארבעם, ואס דו האסט! 
און כאַטש דו ארבּעטסט טאָג און נאכט, 
ווערסטו נישט געאכט. 
גיסטו דערצו נאָך 
עמעצן א שניט אַדער א שטאָך, 
זידלם מען דיך אוים גאנץ פיין -- 


{ 


.. וויפל.אִין דיר 


זייער און זייער אפאך - 


זיך אויסצושטעלן. 
קענסטו עם 0 
א = 6 


:0 עז מען שמענדיק. לױפן : 
א פאראכטן: "" / 
אכשאצן א זאך? ‏ 


וועלן וא אז יו 


טע 
אומנליק און טױם! ‏ . 
דערפאר װאַלסטו געדארפ 
וי עם פּאסט... 

אַבער אסאך פארפירטע 


איז עם אומנערן. דאַה ‏ 4 
:1 א 7 2 אי ער 


אויב איך גיב קמעצן אמ : 


! בא דער זייט. 
פארשייט: - 


זען מען אויך וערן רין 
: וע דו זייפסט איינעם = 


דו מאכסט אים נישט אויסצודרייען 
סאך װאָלטן זיך פרייען, 

זיי זאָלקן מיט דיר נישט האָבן צו טו 
0 דערפון. 


עם גיט מיך נישט קיין ריר. 
גראַבע זאך וי דו 


יי דיי עזותדיקער (אזעסדיקער) ט 
ייט מיר נישט אָן 


דו האָסט; 


שיכעלע און די זייף 


סגעווא ון טיכעלע פון יו 


און נישט איך לייד, 
װאָס א שמאטע פון זייד... 
וועט וועגן מיר זאָגן. 

ווען דו זאָלסט פארמאָגן 
געזונטן שכל (סייכס) און געוויםן, 
וואָלסטו וויםן, 


אז אָן מיר װאָלסטו קיינמאָל אזיי ריין 


נישט געווען.-. 
און דארפּסט מיר דערפאר געבן א דאנק. 
בּיסט אָבער קראנק 


אוים די צוויי זאכן, 


דערפאר וואגסטו פון מיר צו לאכן. 
-מיינסט, אז איך שטוין, 


פאר דעם לוין, 


װאָס איַך באקום ? 

שטענדיק און אומעטום 

קומט אזוי פאָר, 

און גאָרן... 

אָט ערשט ביסמו געווען אזוי קייטיק, 


/אז ס'איז געווען נויטיק 


דיך אָנצוזײיפן פיין; 
אזוי -- וי עס באדארף צו זיין... 
און איצט, אז דו ביסט ריין, 
קומסטו צוגיין 
און לאכסט מיך אוים. 
קום איך נישט פון קיין יחום (ייכעס) ארוים ! 
אבי איך אליין 
פיר מיך אויף נוט און שיין. 
און װאָס איז מיט דיר דער יחום (ייכעם), 


יב דו האלטפט זיך פאר א מיוהם (מיכעס)? 


ון א װאָרים קומסטו דאָך ארוים!... 
6 בא זיך נישם זיין אזוי גרוים: 
ווען אִיך זייף דיך נישם אָן פון ציים צו צייט, 
װאָלסטו געווען א שמוציק שטיקל זייד.. 


דעו ,מאַלינאַ" און די ,פאטפש" / 


ייץ //ש. /וש 


יו יז 


זט 
שי 72 6 /וו, 


0 
ייו / 


יש 2 יו : 


א ;יי /ש 


יט זי 


יט וע 


א מאָלינאָ, קוקנדיק אראָפּ, 
דרייענדיק דערביי דעם פליגל-קאָפ, 
האָט געחוזקט (געכויזעקט) פון דער 


-- איך מיין 
מ'האָט דיך נאָר אוועקנעשמעלט 
אויף געלעכטער פאר דער וועלט -= 
ביסט מיאום (מיעס) 
מיט דיין קערפּערל אָן פים, 
און דיין לאנגע, קרומע האנט, 
איז דאָך אלעמען אין לאנד 
באקאנם... 
און דו ניסט קיין וואסער נישט, 
ביז דו מאכּפט נישט יענעם מיד. 

א פארזעעניש און גאָר -- 
אויף די שונאים (פאָנים) אזא יאָר; 
קוק זיך אָבער צו צו מיר: 
א ריר -- 
און איך דריי זיך שוין געשװוינד, 
נאָר געטריבן פונעם ווינט. 


אן ‏ : 
בלייב איך קיינמאָל דאָך נישט שטיין, 
און איך דריי זיך טאָג און נאכט, - 
ביז איך ווער נישט צוגעמאכט: 
באטראכט -- 
אז די מענטשן נאָר אָן מי 
קרינן וואסער, װאָס איך צי 
פון דער טיפעניש ארויס. 
איך בין .שמאַרק" און איך בין ,נרוים" 
נישט אומזיסט, װאָס איך שטאָלציך: 
מיט מיר אט 
איז מען זיכער, איז מען פעסט 
אויכעםט אין די גרעסטע פרעסט. 
און זיך לויבנדיק אזוי, 
אן ,אוי"! 7 
האָט זיין לויבן זיך געשטערט -- 
קולות (קוילעס) האָבן זיך געהערט: 
-- דעם ,מאָלינאַ" שנעל פארמאכט! 
נאָר , פּאַמפּעראָ" האָט געלאכט... 
און דעם גרויסן פליגל-קאָפּ 


א 


(רופט זיך אָן דער באלעבאָם), 
גום נאַך, װאָס די ,פּאָמפּע" שמיים 


וצ און גיים... 
נט ,מאָלינאָ"-אױף דער ערף, / ר רע יט אס ר יי יי רוא טע יי אש 2 
זער אייזן אָן א ווערט. ווען עס ברעכט א שטורעם אוים, 
איז א שאָד און א פארדראָם, זעט מען ער ס'איז שטאַרק און גרוים... 


7 0 יא אט יפ גב 


צווי קופּערנע טעפ | = קוקנדיק אױפּן צווייטן פון אויבן אראָפּ). 


זעגען ! געשטאנען אויף א טרעפּ -- געווים ביטו איצט דער שײינער! 
פון. א געשטעל. אַבער זאָג מיר נאָר, דו מפּש (טיפּעש) איינער: 


= -- איך געפעל - = ענדערט דען דער זונעןשטראל 
און האָב מער די ווערם פון דיר. = רא א א על 
אוים מיר אױב דו ביסט דער שענסטער, 


- = שיינט די זון! ווייל דורכן פענצטער 


און שיינם אויף דיר די זון..- 
- (מיט א בארימערישן טאָן) װאָס איז געדרונגען דערפון? 
ווער עם קוקט מיך אָן ווען דער טאָפּ האָט געענדיקט דאָס לעצטע 
ו וט יאז איך זע װי א נאָלדענער אויס. (וואַרט, 
3 1 דארם איך זיך נישט האלטן גרוים, האָט זיך אויפן אָרם 
- וואֵם די זון שיינט נאָר אויף מיר באוויזן דער באלעבאָס; 
| און מאכט מיך פּונקט וי גאָלד-קאַליר? און, ווער ווייס צוליב װאָס 
- דאָס אליין, | ער האט דעם לאָדן פארמאכט, 
אָס די זון מאכט מיך שיין, און אין קראָם טונקל געמאכט. 
אָם א זין: : פונעם בארימערישן מאָפּ, 
ום הייסט, אז איך פארדין - = איז נלייך די שיין אראָפֿ... 
האָב דאָס גרויסע גליק די וערט ; 
אנדערש קען עס נישט ווערן דערקלערט די ר יע אט אי יי 
(אזוי האָט זיך בארימט דער שיינענדיקער אסאך, װאָס דאָס נליק איז זיי באשערמ 
ו : ןטאָפּ, גלויבן, אז זיי האָבן עס די ווערט. 
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צווישן צייננם 


די באוע. : (ענטפּערט שמיל די קאָמע, קוים װאָס 


דער פראזע: יז 1מען הערט)- 
ט א פינטל צו דער קאָמע). ' דו פירסט זיך אויף זייער גראָב: 
טנם, ביסטו א לאָמע:. / װאָס גייט דיר אָן װאָס פאר א פּנים (פּאַנים) 


שטייסטו אין דער מיט, {|איך האַב?..- 
מעג איך מיר אין מיטן שטיין, 
און זיין נישט שיין, 
אָבער -- 
איך בין אן איידעלע און דו -- א גראָבער... 
איך װעל נישט איבערשלאָנן, 
אויב איינער האָט עפּעס װאָס צו זאָגן. 
װאָס זאָגסטו דערצו? 
ווער איז בעסער, איך צי דו?... 
-- בעפער בין איך: 
! (ציט אויס דער שטריך...), 
. װוּ איך וויל, שטעל איך זיך אוועק; 
באם אָנהױיב, אין מיטן און באם עק, 
מ דיך איבעח גיך. און אויך אויפן אָרט 
קוקן דיין פינורל בלויז -- פון א װאָרט. 
1 ימל זעסטו אוים. א מיך קען קיינער נישט איבערשטייגן! 
טמ אָר אויף אָפּצושטעלן טויג; מענט איר טאקע ביידע שווייגן... 
וי דאָס שווארצאפּל פונעם אױג! -- אומנערעכט זענט איר אלע דריי! 
ואיז ר (ניט זיך דער אויסרוף-צייכן א צעשריי). 
פון קריגן זיך קומט קיין נוטם נישט ארוים 
און אוים! 
זאָל נעמען צים קריגן זיך אן עק: 
אלע שטייען מיר דאָרט, װוּ מען שטעלט 
0 ווערם... {אונדז אוועק!ּ 
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-- װאָס קומט דאָ פּאָר? װאָס פּאסירט? װאָס? ווי גוטע פריינט, וי גוטע שכנים (שביונים 
(שטעקט דער פרענ-צייכן אריין די נאָז...). שאר 2 : 


געבן אלע דריי זיך א צעלאך: יע וי א א 
-- פרעגן איז בא אים די גאנצע זאך... גוט איז צו האָבן אָט -װאָס אין זיגען- 
לאכן שוין אלע איניינעם, מ'קען אין יעדן א פעלער 0 2 


דאמ און ר. - 


דער דאמף האָט איינמאָל געזאָגט צום רויך: און אין דער הויך איז, וי איך טי - 


-- ביידע שטייגן מיר אין דער הויך, שענער װי אין דער ניִדער צו פארגיין-. 
ציען זיך ארויף, -- און איך מיין, 
און וי פארשידן איז אונזער סוף (סאָף); אז נישט אינגאנצן איז דאָם, װאָס איז |שיין 
דו' ווערסט אין דער לופט צעגאנגען. מיר איז באשערט 
אויף אײיביק פאַרגאנגען -- אראָפּצופאלן און באַנעצן די ערד, 
און אזוי פון דער וועלט אוועק, און פון דעם קען עפּעס גומס ארוים. 
איז א שרעק! איך וויל זיך מיט דעם נישט האלטן גְרוים 
איך אָבער קום אױף דער ערד צוריק : און זאָלסט נישט דענקען, 
און דאָס איז א גליק! אז איך מיין דיך צו קרענקען - 

-- לאָז געמאך; אָ. ניין! 
ס'איז נישט קיין שרעקלעכע זאך איך האלט עם פאר נישט. שיין. 
אין דער לופט צו פארניין, נאָר איך באדויער 
פארקערט, אזא סוף (פאָג) איז שיין און עס נעמט מיר אָן א טרויער, 0 
פאר אזעלכן, װאָס שטאַמט פון פייער, ווען איך זע, אז קיינער -- בע 
ואָס איז אלעמען ליב און מייער: אפילו (אפילע) אזא איינער יע 
די קוילן געבן | ווי דו, 
באם לעבן איז נאָך נישט געקומען דערצו 
ליבּע ווארעמקייט און קראפט 4 יב זיך אויסצוקלויבן אליין, 
און דאָס פֿארשאפט דאָס, װאָס איז נום און שיין. 
פרייד און פארגעניגן! א 212 א אע אע יט 
און ווען די קוילן אויסגעברענטע ליגן, : 4 1 
ּלי איך מיר ארויף, . וועג און מעסט שטענדיק דיינע רײַד, 
-ביִז עס קומט דער סוף (פאָף).-- וועסטו נישט פארשאפן קיין לײַד. וְ 
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אויף א בייט מיט שיינע בלומען 
איז עם פאָרגעקומען: 
נאָך א רענן באלד, 
האָט די זון געשטראלט 
אויף אלץ ארום. 

פון אומעמום 
{ - זענען געפאלן, 
{ - באשיינט פון זונענשטראלן, 

 {‏ רענ-טראָפּנס אויף דער ערד. 

{ = וי פארמרערט 
פון פריש געוויין, 
האָבן די געוויקפן אויסנעזען, 
און פון זיי אראָפּנערונען. - 
האָבן טראָפּנס וי רובינען..- 
-- כ'וויל נישט פאלן אויף דֶער ערד! 
(האָט, איין טראָפּן זיך געווערט 


און זיך אין א בלומען-שויס באהאלטן, 


דאָס לעבן צו דערהאלטן), / 

איך בּין אזוי שיין, 

אזוי ריין!.. 

קיין ריינערם איז פון מיר נישטאָ, 


פון אלץ, װאָס אויף דער וועלט איז דאָ. 
צו דער בייט מיט שיינע בלומען 

איז א מיידעלע צונעקומען 

וויינענדיקערהיים, 

און זיך אָפּנעשטעלט באם בייט, 

װוּ בלום און טראָפּן האָבן זיך געפונען. 
פון איר אויג אראָפּגערונען 

האָט א טרער און זיך פארהאלטן, 

װוּ דער מראָכּן האָט זיך אויפנעהאלטן. 
-- רענן-טראָפּן, הער! 

זעסט די קינדער-טרער?... 

(האָט מיט א מיף געפיל 

די בלום געמורמלט שטיל). 
אָט דאָס קינדער-טרערל, 

איז א נשמה (נעשאָמע)-פּערל!... 

װאָס קומט אמאָל פון פרייד, 

און אמאָל פון לייד 

און נויט און פּיין, 

אין קינדער-אויג אריין; 

א ווארים טראָפּעלע געוויין, 
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דו, מעגסט זיין וי רייָן! 


2 ר קלאָר און ריין. 
| דער רעגטראָפּן האָבער פאל 
פונעס גרויען װאָלקן קאַלטֿ... 


און צוליב די ר שיין..- 
פארמאָגט דאָך עפּעס מער 


צו א ווינט, 
װאָס האָט שטורעמדיק-געשווינד 

געבלאָזן און אָנגעהױבן לאנגזאם נאַכצולאָזן, יע 
האָט די נאָר װאָס ארויסגעשיינטע זון. יש טע צייט איז הֹ 


- זיך אָנּגערופן: -- װאָס דיר געפעלט צו מון, און מען נייט אָפּ מיט שווי 
איז ווייזן דיין קראפט... : דאן די גאנצע וועלט מיך 
כאָטש דאָםס פארשאפט / | = צו דערפרישן איר די לופט. 
צרות און שרעק! . : א און דו -- : 


און טיילמאָל רייסטו אוועק : הער זיך צו, 
די בעפּטע לעבנם פון דער וועלט! : גאַלדענע מיין: 
דיך האסט און שעלט דיין ווארעמקייט און שיין 
די גאנצע וועלט דערפאר, | == מאַכט דאָם לעבן שיין און 
- ווייל דו ביסט א גרוים געפּאַר. אָבער טיילמאָל אין גוטן מו 
-- זעלטן, א אָן כעם (קאאס) ‏ עי 


גלייך ס'װאָלט געווען א ש 
נעמסטו גליען. בריען א 

און לאָז נישט אַפּי ‏ . / 
ביז יענער פאלט {אוועק! א 
איז דאָס נישט קיין שרעק 
באקאנט אִיז דאָך א 
דער זונענשטאָך... 


אז איך פארדין מען זאָל מיך שעלטן, 
| = (ענטפערט איר דער ווינט געלאסן), 
- נאָר, אז מיך אליין זאָל די וועלט האסן, 
דארף זיין א פארװאָם!.. ‏ 
אלע כאפּן אמאָל איבער די.מאָס: 
א טייל --- מאכנדיק שפּאס, 


אנדערע -- ווערנדיק אין כעס (קאאס). זעסטו שוין 

אויך איך, | 62 עלע קה 
דערפיל אמאָל אין זיך ( .יע 2 אזנישט נאַר איך. 
װוי דער צאָרן ברויזט . , האָב פעלערן אין זיך... 


און שטויסט. ו 
מיט ווילדער קראפּט פון מיר ארוים! . 
דאן כרעכט דער שטּורעם אוים, 

! װאָס פארשאפט.אזויפיל אנגסּט און פּיין! 


ביבא עי 
א 


א 


וו דאָם פינטעלע. 


ס'איז דאָך. 2 
אז גרייכן דעם ציל איז נישט קיין גליק... 
נאַר זוכנדיק 
פילט מען זיך גליקלעך און דערהויבן: 
דאָס זיך אויפהויבן... 
2 א יט ווען דאָס װועלן געפינען 
דער ווייט זיך ציט, ‏ - { + פארנעמט דעם גאנצן זינען- 
ום הימל פליט.... - שש האָט מען אָבער דערגרייכם. דעם צוועק, 
א אִיז צום גליק אן עק.. - 
אט זייער פיין! 
איך הער זיך איין 
וי איר זאַגט זיך עס אריין; 
אט וי איר מאכט זיך עס צונישט, 
(האָט דאָס פּינטעלע זיך אריינגעמישםט), 
און קלער זיך מיר: 
וי נאריש זענט איר! 
הערט אוים: 
פון מיר שמאמט איר ביידע ארוים; 
אז די ליניע באשטייט פון פּינטעלעך אסאך, 
איז א גום באקאנטע זאך. 
זענט איר ביידע גלייך; 
נאָר צווישן אייך 
איז דער איינציקער אונטערשיד, 
וונהין איר ציט. 
? - צי איז בעסער איִן דער ווייט זיך ציעד- 
אָדער צום הימל פליען. 
וועם איר מיט אייער פּילאַזאָפירן 
צו גאַרנישט דערפירן -- 
ס'קען גאַרנישט ארויסקומען דערפון: 
אלציינס וועט יעדער איינער טון 
וי איִם געפעלם... 
אזוי איז שוין די וועלט. 


וצ אי = יעקא ר א ער אי יי וי יבאה יט יש 


די וועגן קענען זיין פארשידן, 
און לעבן צװוישן זיך אין פריהן 
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די א (אלעף) און די ת (מאָוו) 
האָבן וועגן אָנהױב און סוף (פאָף 
גענומען דיסקומירן, 
און נישט וועלנדיק דעם שטרייט פארלירן, 
האָבן זיי דיסקוטירם זייער היים:; 
--- וויים, 
אז איך בין דער עיקר (איקער) פונעם 
אלט-בית (אלעפביום)! 
(האָט װוי א חלף (כאַלעף) 
געשניטן די אֹלף (אלעף)- 
װוי דער פונדאמענט 
איז אָנערקענט - 
אלס דער עיקר (איקער) פון יעדער געבּוי. 
גענוי 
אזוי 
בין איך פארן אלף-בית (אלעפב 00 
מעגפט דיר זייַן בייז, 
וועסטו די זאכן 
נישט איבערמאכן! 
אויפן אָנהױב איז אלצדינג באזירט; 
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הי ,א * און " ;הז" 


|דיסקוטירט. 
איז נישטאָ קיין א (אלעף). איז קיין ב (ביוס - 


ונישטאַ --- 
יאַ, יאָ, : אי 
מיין ליבע ת (טאָוו); 6 
ווען נישט איך, שטייסטו אפילו (אפילע) ניש: 

(ב" 100 פאט 
הער: 
יעדער אָנהױב איז שווער, 
נאָר שיין. : 

וויפּל חן (כיין) 
האָט דער זו-אויפגאנג ! אי 
דער ערשטער קלאנג אש א 
פון פויגל-געזאנג... יי 
דער אויפבליענדער צוויםט, וי 
אַדער די ערשטע קינדער-טרים... 
דער אַנהױיב איז לעבן; 
איז שטרעבן. 

דער אָנהױב הייסמ דערפילן 


אָנ ונ שוואך 
אקלדיק. , 


קאר יזיין בלינד 


שטע טריט פון א קינד? 


ר צווים איז. שיין, 


: האָט. חן (כיין) -- 


די פּרוכט איז אָבעֶר גוט... 
דער אַנהױב פּאָדערט מוט,. ‏ . 2 
װאָס נישט אלע פארמאָגן. 

וי קענסטו זאָגן, : 
אז דער סוף (פאָף) 
איז א שטראַף ? 
ואס + 64 
איז נאַך א שווערן ארבעטס-טאָג 
נישט נום אזא סוף (סאָף), 
וי א נאכט פון רויק-זיסן שלאֵת?... 
ווען איינער האָט צרות (צאָרעס) און פּיין, 
בעט ער זיך: -- א סוף (סאָג) זאֶל זיין! 
דער סוף (פאָם) לייזט פון צרות (צאָרעכ) אוים; 
פירט פון אומזיכערקייט ארוים.... 
שאפנדיק 
רו און גליק. 

וי דו זעסט, איז דער סוף (פאָג) 

|נישט שלעכט, 

און דו בּיסט נישט גערעכט.. 
(די אנדערע אותיות (אויסיעס) הערן זיך איין 
און מישן זיך נישט אריין =- 


ינעמט בא דער א (אלעה) און ת (טאָוו) 


צו דער דיסקוסיע נישט קיין סוף (פאָף) . +. 


=== = = == 22 = ה-י דיי יי 


אסאך װעלן צוליב דיסקוטירן 
זייער טייערסטע צייט פארלירן. 


אינה אל ט: 


אי זיון 

| די פיינע קאץ אד =יך דוה היה היה יה --- 8 דער ,קאסטאָר? און דער פוקס -- -- 94 
אייזלען == == = = יי ה-י = 40 דער האָז און די טשערעפּאכע -- -- -- 59 
א באָקס צװוישן א אייז? און א אֶקֹם -- 5 װאָס חיות זענען == 6 
די קו און דער באָק -ך די דוה היה = 6 עופּות == 39 
דער פארשטעלטער שטשוה -- --- - 7 הװער האכויי אנן הי טויב א א = ר וט 
דאָס פערד און דער הונט =- == -=- -- 8 דער אינדיק און די קאטשקע =- -- -- 42 
דער לאככעאה +- - = וי יי -- == 9 הענער - 45 
שֹאֶף = אי הי הז הוה דיה היה -- -- 10 די פאורראקא" און דער ?סאָרסאל? -- 44 
אזא איז דער הונט == הי הי יז 11 דער אָדלער און די פלעדערמויו -- -- 49 
דער חזיר, דער פּויער און די טױב -- 13. צוישן פייגעלעך == == יי יי יי --ב 40 
דער שלף און די קאץ ‏ - -- - - 14 5 די בי און די פלול = == == == === 3200 
דער אָקס און דאָס ביק?ל -- -- -- -- 15 דער גגאָרריאָן" און דאָס שוועלבעלע -- 48 
אין וואלד = = הי יי יה היה היה --- 17 דער ,טעראַדטעראָ? און דער ,,טשינגאָלאָ 49 
פאלפּעס == =- =- == == -=- -- -- 18 דער ,,האַרנעראָ? און די ,קאלאדריא? -- 50 
דעם לייבם צער == == == ה== -- ---- 19 דער שטאָרך און די זשאבע -- -- -- 984 
צוויי האָזן = די דיה הז == == ---- 20 דאָס פארפאַלגטע פּייגעלע =- =-- -- -- 82 
דער האָז און דער מערעשקע-בער -- -- 21. דער פּאָפּונײ און דער פויגל -- -- -- 988 
די מאלפע =+ - ---- 2 -די הון און דער פויגל = == -= -- -- 98 
דער קייב און דער טיגער -- == -- -- 94 דער האָן און דער סאָלאָװיי =- -- -- 89 
די אָפּעראציע == == == == == = == 246 דער פּאָפּוגײ אוך די מאלפּע -- -- -- 88 
דער װאָלף, דער פוקס און די האָון --- 29 די רױז און די בין = = = == = = 20 
א שפיל = == = = == == -- 26 די מוראשקע און די חון -- -- -- - 9 
דער העלפאנט =- = 27 דער קאנאריק און די פערד =- =- -- -- 98 
בּא די לייבן == == == == == -- -- 28.- די פנוטויא" און די פיש -- -- -- -- 99 
דער פוקס == == = == == == == = 204 דער היישעריק און דאָס פערר -- =- -- 60 
אין זאָאָלאָגישן גאָרטן == =ז =ה -=- -- 84 די קאץ און די ,מארמאָטא? -- -- -- 62 
דער זשיראף און דער האָוז =- =- -- 82 די שפּין און דער שמעטערלינג -- -- 63 


דער הונט, דער , פּעלודאָ? און די קאץ--- 64 : 


די הון און הי ?קאמאדרעכא" -- -- -- 68 
דער ווטיטום פון דער כהמה. ‏ -- 66 
דער עראָפּלאן, דער אָדלער און דער מענטש 60 
דער קאָלאָניסט און די פערר -- -- -- 70 
דער ארבעטסלאָזער און דער אייז? ------ פף 
וואסער, מעל, פייער און בעקער -- -- 8ף 
דער האָן, דער ווֹאָרים און דער מענטש 4ף; 
דאָס אומצופרידענע שעפּסעלע -- -- = פ7 
.דער פּראָטעסט == די די זי זי == 76 
דער בוים און דאָס ביימעלע =- --- - 79 
די טיג א די פיה = = = 80 
די דרוי עפּלביימער = ה-י די היה 81 
דער קנאָבל און די ציבעלע -- -- -- 82 
די מאראנץ און ד:-לימענע = -- -- 84 
דער עפ? און העה קאכאק. -- - 84 
דער טעלעגראפן-סלופּ און דער ,אִמבו" 88 
יונגע ביימלעך = = הי הי -ה -- 86 
א שמועס חי דיה היה היה יי יי היה -- //8 
דער טאָפּ און דאָס טשויניקל -- -- -- 89 
דער נאפט און דער פּערפום -- =- -- 90 
דער וואלקנקראצער == == == -- 91 
צוויי רינגעלעך =- == =- -- -- -- 92 
| דער ציג? און די בלאָטע -- -- -- -- 92 
- דער צאָן און די צונג -- יי היה === - 99 
דאָס פייער און דאָס וואסער -- -- -- 94 
טרעפּ == = = == טענ 240 
הו אוינן און צי בתוהן יה אי טע 99 
דער פּאלאץ און דאָס שטיבעלע -- -- 96 


| דער וויין או 


דער גאָלדענער מעדאל. 


דער קאָכלעפל און דער שוימ 


צוויי דראָטן =-. 
די שאפע אוֹן דאָס ‏ 


קנאָפּ -- --. 
דער בעזים און דער בעבער - 
דִי סטעליע און דער דיל -- - 
דער שלאָס אוֹן דער שליס? - 
די טיי און די אזשערבע"-- - 
דער הילצערנער גאָפּל און דאָס צ 

שטעקעלע -- == =- == -- 
דער בלייער און דער העפט --- 
דער פידל און די פּױק -- -- -- 
די שווערד און דאָס מעסער - 
דאָס זיידענע טיכעלע און די- 
דער , מאָלינאָ? און די , פּאָמפּע" - 
צוויי טעפּ יב 
צווישן צייכנס 
דאמף און חיר" = + = 
דער רעגן-טראָפּן, די קינדער-ט 

די בלום =- == -= דיה = 
הער װינט און די חי 6 
צוויי ליניעס און דאָס פינטעלע 
די יא? א הי ות" י - = - 


בי 5 
ארויסנענעבן הי פארלאג; : 


לפע סא כ. -- אויף ארגענטינער ערה; ראַמאן  --‏ - -- 
- קאָלאָניע מאוריציע (50 יאָר קאָלאַניזאציע) --י - = 

גלות, דראמע, 3 אקטן יי וי יי 

קינדער פון דער פאמפּא, דהאמע, 3 אקטן -- -- -- 

רות, היפטאָרישע דראמע, 3 אקטן -- -- -- -- 
ארענדאטאָרס פון קולטור, דראמע, 3 אקטן -- -- 


5 


בראָרסקי א. -- דערציילונגען און איינאקטערס =- -- ר 
דינער מ. דר. -- וועגן ווענערישע און געשלעכטסיקראנקייטן == = 
װינאָקור 5 -- אירישישפאנישער און שפּאניש-אידישער .6 : 
זינגער -- יאָשע קאלב, ראָמאן = = יי יי ים = = = 
טאנטאנאטצא - דער קאצ---- - - -יט. יי 


| ערענבורג א. -- בירגער-קריג אין עסטרייך -- == -- -- == א א 
פּערלמאן -- ביראבידזשאן א טור אטאל ןע יט בי 2 
פאנטשעז פ. -- בארג אַראָפּ, דראמע, 3 אקטן - ייר יי א יי יי 


רעוואזש --- פאמיליע ראָטשילד 


לעה-ביכהעה 


שפּדיצער-וואסערצונ -- נייע. קוואלן,. דריטער יאֶר 2 אי = 


אין דרוק נייע קוואלן פארן צווייטן יאָר. 


,)1580 :אנ198 
67טװט)+סט280 :ןג 2210006/2 


97 ר :0000214 


